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В Л А Д И С А Н Ъ .
Т Р А Г Е Д І Я ,

ВЪ п я т и  д ѣ й с т в ï я х ъ ,

съ х о р а ми.





М И Л О С Т И В О М У  Г О С У Д А Р Ю

Твоей чувствительной Душѣ и благородной 
Л отдаю сіе твореніе на судЪ. 
Ермоловъ ! ежели т ы  вЪ ЧасЪ тебѣ свободной ,
Читая слабый мой , несовершенный трудЪ ,
Найдешь вѣ немЪ шо , сЪ чѣмЪ твой быть можетЪ духЪ

согласенъ; 
Не тщ етн о  склонностью ко-МузэмЪ я влекомЪ:
КЪ Парнассу тяж кій путь мой будешЪ не напрасенЪ , 
И чувствіе твое пребудетъ мнѣ вѣнцомЪ.

АЛЕКСАНДРУ ПЕТРОВИЧУ.



ВЛАДИСАНЪ Князь Славянскій ,

Дѣйствïе въ Славянскѣ.

Д Ѣ Й С Т В У Ю Щ Ӏ Я  ЛИЦА.

к о то р аго  мер­
твы м ъ почит а ю т Ъ.

ПЛАМИРА супруга ево.

ВЕЛЬКАРЪ м ладенецъ , ихЪ сынЪ.

ВИТОЗАРЪ первый вельможа.

ИЗБАРЪ ВитозаровЪ наперстникЬ .

ВАМИРЪ стари кЬ  , преданный Владисану.

ЗЕНИДА наперстница Пламирина.

Н А Р О Д Ъ .

В О И Н Ы .



В Л А Д И С А Н Ъ
Т Р А Г Е Д І Я .

ТеатпрЪ представляетъ сЪ одной стороны переходы изЪ 
княжескпхЪ тертоговЪ ко гробницѣ, сооруженной Лладпсану.

Д Ѣ Й С Т В І Е  ПЕРВОЕ.

Я В Л Е Н І Е  I.
Пламира вб іерномЪ одѣяніи , на коліняхЪ , уклоненная 
н платущая нпдЪ гробомЪ: подлѣ нее Зенпда, народЪ.

Летальный Х О Р Ъ  народа.
Ч то, смерть, твоей осталось злобѣ ? 
Властитель нашЪ , отенЪ во гробѣ !

КогдабЪ , отЪявЪ отЪ нашихЪ дней ,
О рокЪ ! гпы князя вѣкЪ умножнлЪ г 
Разя, т ы  в'Ь лю тости твоей ,
Ни малобЪ насЪ не востревожилЪ.
Что смерть и хіроч-

3 Е Н И Д А кЪ народу.
Славяне ! кончите вы сей плачевный сіпонЪ ; 
Пламиры горести усугубляетъ онЪ.
Довольно своего урердія явили ;
Пребудьте такЪ , какЪ вы всегда ей вѣрны былк. 
Подите. НародЪ уходитЪ.



3 Е Н И Д А.
Х оть на часѣ прерви сей слезный токЪ ,
КоторымЪ т ы  винишь тебя гонящій рокЪ;
Х оть мало утоли души твоей страданье,
И воспомня , что вЪ тебѣ народа упованье ,
Взойди опять на шронЪ КЪ блаженству т ы  его ,
ОтЪ гроба удалясь супруга твоего ;
Гдѣ тщ етны й плачь швой вѣкЪ лишь только прекращаетъ, 
А Владисана щѣмЪ уже не возвращаешь.

П Л А И И Р А .
Не возвращаю тѣмЪ ! о стрдШна бездна зла 
АхЪ ! если бы его я возвратишь могла ;
Не сталабЪ наполнять сихЪ мѣсщЪ моимЪ рыданьемЪ 
Чшя жизнь мою иа т о  небеснымъ дарованьемъ,
Чтобъ тратою  ея супруга оживишь ;
ВЬ отчаяніи боговЪ не сталабЪ я винищь ;
И Владисана жизнь моею искупая ,
На смерть бы шла , мою судьбу благословляя.
Но все погибло , все ! . . .  моихЪ подЪ игомЪ, золЪ ,
У гроба плачущей не нуженъ мнѣ престолъ.
Отраднѣй прежняго мнѣ княжеска жилища
Сей гробЪ мой будет'Ь тронЪ , а слезы только, пища,

3 Е Н И Д А,
ВЪ безмѣрной горести не видя ничего 
И скииетр'й отложа правленья твоего ,
ВЪ отчаяньи своем’Ь и то  позабываешь ,
Что купно ты  с'Ь собой и сына погубляешь.
Подобье твоего супруга твой ВелькарЪ ,
Младенецъ долженъ ли снесши судьбы ударЪ, 
КоторымЪ мать его сраженна вЪ Нладисанѣ ?
Или во Княжескомъ не увѣнчанный санѣ ,
На тронѣ нам'Ъ в'Ь с;ебѣ не возврата отца »
Погубитъ нашу онЪ надежду до конца?

я в л е н і е  II.
П Л А М И Р А ,  З Е Н И Д А .



БЪ послѣдней вѣтьви сей великолѣпна древа ,
Тобой подверженной свирѣпству смертна зева 
Твой весь преславный родЪ увянетЪ и падегаЪ.

П Л Л М И Р А .
Почто не жить ему, коль мать его умретЪ ?
Почто. . . Зенида , т ы  мнѣ сердце раздираешь Г 
Какія гибели т ы  сыну предвѣщаешь?

З Е Н И Д А .
Вельможа гордый сей , коварный ВигаозарЪ ,
Ты знаешь , твоего желая сердца вЪ дарЪ ,
Не столько страстію любовной уязвленный,
Колико жаждою гордыни воспаленный,
АлкалЪ, супругомъ ставЪ твоимЪ , взойти на тронЪ. 
Преграды тордымЪ нѣтЪ. Ни совѣсть , ни законѣ 
ВЪ его намѣреньяхъ , ничто не воспрещаетъ.

П Л А М И Р А .
Тебя сомнѣніе мечтою устраш аетъ.
То правда , БшпозарЪ равно какЪ ВладисанЪ ,
Желая КняземЪ быть Славянскихъ гордыхЪ странѣ , 
Когда, оставшись я одна Князей отЪ рода,
Должна была себѣ кЪ правленію народа 
ВЪ супруги избирать изЪ подданныхъ ѵмоихЪ ;
То правда , ВитозарЪ вЪ желаніяхъ своихЪ 
Супругомъ быть моимЪ тогда не сокрывался ;
Своей заслугой онЪ кЪ сей чести ободрялся
И ставить не могу сего ему вЪ порокѣ,
Но цоелѣ, какЪ ему препятствующій рокЪ ,
Во Владисанѣ , дней моихЪ включа блаженство ,
Мнѣ вЪ нем'Ь явилЪ души небесной совершенство 
КакЪ, сердцемъ онЪ моимЪ кЪ престолу избранъ бЛлЪ, 
То ВитозарЪ ему все право уступилъ.
ПодЪ игомЪ должности свои стѣсняя ст.'лСти * 
Скрѣпясь , безЪ ропота своей подвергся части.
Усердна подданна вЪ соперникѣ каза.
И на чредѣ своей сЪ повиновенье ялЪ.



Ты знаешь , ѣся сі'я страна тому свидѣтель ,
КакЪ ставитъ  ЁитозарЪ высоко добродѣтель ;
ТакЪ сыну бѣдства нѣтЪ ; едина только мать 
Судьбой осуждена вЪ мученьи умирать.

З Е К И  Д А.
Имѣя оШБ боговЪ кЪ престолу рѣдки свойства ;
Беѣ добродѣтели для подданныхъ спокойства ,
Ты  хочешь матери народъ вЪ себѣ лишить.

П Л А М И Р А .
ОнЪ долженъ не меня , однихъ боговЪ винить.
Величье , счастіе , что ни было свящённо ,
Все сей снѣдаетЪ гробЪ , все вЪ гробѣ заключенно ! 
Могу ли я владѣть и видѣть солнца свѣтЪ ?
На тронѣ , на землѣ ужЪ Владисана нѣтЪ !
На т о  ли облекусь вЪ сіяющу порфиру ,
Чтобъ горестну жену явить вЪ коронѣ міру ?
И подданнымъ глася стенанье , не законЪ ,
Не помня и себя , вЪ тоскѣ унизить пгронЪ ?

О память лютая плачевнѣйшаго вида !
О часЪ ! о страшный часЪ ! воспомни ты  , Зенида , 
УдарЪ мнѣ данЪ рукой нежалостныхЪ боговЪ ;
Когда изшедіоаго на брань' противъ враговЪ 
Супруга я ждала сЪ побѣдою , во славѣ 
Готовя радости во всей моей державѣ 
Успѣха нашихЪ войскЪ гремящу слыша вѣсть ,
Любовь устроила сама супругу честь, 
великолѣпными повсюду торжествами ,
Которы тщ етно  насЪ равняютъ сЪ божествами, 
'ткрыла пламенно моя горяща грудь .

сердцу нѣжному герою лестный путь.
^  а-»чь и часЪ его прибытія исчисля ,
Я шла на -общенье , о бѣдствіяхъ не мысля , 
Кмпорыя , сіазить меня , гопговилЪ рокЪ. . .
КакЪ Аѵмапть, ч^рбЪ онЪ мнѣмогЪ столько быть жестокЪ! 
Л Дбродъщелью'ЧКрасила порфиру 
За что , свирѣпый і души лишать Пламару? . .  ,



Природу темна ночь скрывала вЪ оный часЪ, 
Свѣтильники и трубЪ побѣдоносный гласЪ,
Вдали пришествіе супруга возвѣщаетъ ,
И трепетЪ радости мнѣ сердце восхищаетъ. 
Изшоргшися душа супругу предлептитЪ.
Стремлюсь . ,  открылся мнѣ уже трофея видЪ , 
Который осѣнялЪ побѣды колесницу.
Я простираючи дрожащую десницу^
Глашу: о ВладисанЪ ! любовникъ мой и друіЪ !
Твоя Пламира здѣсь ! возлюбленный супругЪ !
Оставя славы т ы  мечтательны отрады ,
ОтЪ сердца моего примай себѣ награды. . .
Не отвѣчаетъ мнѣ. . . его мой ищетЪ взорЪ. . . 
Невѣдомыхъ вЪ груди стѣсняя мукЪ соборъ ,
%по зришЪ , Пламира , т ы  ! . . . о жалостная жертва ? 
Супруга твоего окровавленна , мертва ! . . .
Се добродѣтели , о боги ! ваша мзда.
Поверженна во прахЪ , безчувственна тогда 
Я скорьби не могла умалить слезЪ потокомъ ;
Но погруженная вЪ молчаніи глубокомъ 
И смертныя тоски вкушая сердцемъ ядЪ ,
БЪ растерзанной душѣ вмѣстила цѣлый адЪ. 
Остановилась кровь наполненная хлада ,
Приближилася смерть , моя одна отрада.
Но пагубно ко мнѣ усердіе вЪ то тЪ  часЪ,
И вспоминающій о сынѣ жалкій гласЪ 
Л етящ у душу вонЪ во мнѣ остановили 
Й чувствомъ матери супругу оживили.

Любви безсмертныя дражайшій т ы  залогъ ,
О сынЪ возлюбленный . БелькарЪ ! т ы  только могЪ , 
Отвергнувъ отЪ меня желанну смерть на время , 
Заставить жизни несть претягостное бремя.

3 Е Н И Д А.
Се ВитозарЪ. и сЪ нимЪ твой сынЪ драгой идетЪ.



Я В Л Е Н І Е  III.

Б И Т О З А Р Ъ .
усердье подданна меня кЪ тебѣ ведетЪ ,
И долгЪ вельможеска носимаго мной чина ,
И польза твоего кЪ вѣнцу рожденна сына ,
Вламиры слава , честь, блаженство здѣщнихЪ спгранЪ, 
И все , и даже самЪ изЪ гроба ВладисднЪ.
Оставь сію тоску любовной слѣдство нѣги :
Узнай , весь городъ твой обьяли Печеиеги.
Побѣды нашея омыть желая стыдЪ.
ИхЪ князь всей силой намЪ за нашу славу мсшитЪ. 
ТѣмЪ дерзостнѣй они вЪ своей стрем ятся злобѣ,
Ч то  побѣдитель ихЪ уже теперь во гробѣ.
Но если моего владыки нѣжна мать 
О тЪ яту скорбью власть восхощетЪ воспріять ; 
УвидитЪ враіЪ , стремя смятенны в'Ъ бѣгствѣ строи, 
Х оть вЪ гробѣ ВладисанЪ , цо есть еще герои.
КЪ престолу свойственнымъ наполнивъ чувствомъ груд$ 
И конча грусть любви , владычицей пребудь.

П Л  А М И Р А .
Ынѣ кончить грусть ? Могуль ? она мнѣ драгоцѣнна. 
ВЪ ней сЪ должностью любовь .безсмертна сопряженна, 
СЪ душой не разлуча, не вырвав’Ь сердца вонЪ ,
ЧѣмЪ можно прекратить Пламиры грусть и стонЪ?

В Е Л Ь К А Р Ъ .
Я помню моего родителя рѣченья ;
ОнЪ часто говорилъ : царевы утѣшенья ,
Зрѣть щастье подданныхъ , превыше суть всего ; 
Вкуси , любезна мать , отраду т ы  его.

П Л  А М И Р А.
Дней горестныхъ моихЪ единая т ы  сладость ,
Народа нашего надежда , счастье , радость ,
Сколь мило зрѣть мнѣ т о  вЪ младенчествѣ твоемЪ , 
ЧѣмЪ ВладисанЪ драгой народу былЪ огацем'Ь .

ПЛАМИРА , ВИТОЗАРЪ , ЗЕНИДА , ИЗБАРЪ.



Чтобы сравнятися сЪ великими царями ,
О сынЪ мой ! шествуй лишь всегда его стезями.
ІіЬ Внтозпру.
Сей подданнымъ моимЪ небесЪ дражайшій дарЪ 
Тебѣ вручаю я , усердный ВитозарЪ.
Ты видишь вЪ немЪ князей твоихЪ остатокъ кровй; 
Чтобъ онЪ достоин'Ь былЪ народныя Любови ,
Одной властителямъ приличной славы сей ,
Ты добродѣтели отца вЪ него посѣй.

В И Т О З А Р Ъ .
Сколь честь толика мнѣ важна, покажетъ время;
Но нынѣ отврати ть  грозяще должно бремя , 
КоторьшЪ ПеченегЪ у самыхЪ нашихЪ вратЪ 
МечемЪ и пламенемъ іпѣснитЪ смятенный градЪ.

П Л А М И Р А .
Коль сына вь юности т ы  будешь здѣсь правитель ; 
КтожЪ долженъ, коль не ты , бы ть войска предводитель?

В И Т О З А Р Ъ .
Пламира вѣдаетЪ обычай здѣшнихЪ странЪ ,
Что бы самЪ Князь на брань велЪ гордыхЪ согражданъ, 
Хранили т о  всегда носивши здѣсь короны.
Обычьи древніе священны , какЪ законы.
Помысли , отЪ тоски кЪ разсудку преклонясь :
Князь долженъ предводить ; а ВитозарЪ не князь , 

П Л А М И Р А .
Когда подозрѣвать моглабЪ я добродѣтель ;
Мнѣ странна рѣчь твоя была бы вЪ шомЪ свидѣтель... 

В И Т О З А Р Ъ .
ОшЪ сердца моего клонилась рѣчь кЪ тому ;
Что если я брозды правленія приму,
Единою тобой сеп чести удостоенъ ,
Предъ завистью могуль вЪ усердьи быть спокобнЪ ? 
Пускай вельможей сонмЪ священно утвердишЪ 
Во всемЪ , чего меня твой духЪ достойнымъ чтитЪ ;



Тогда откроется пространное мнѣ поле ;
Усердье вамЪ служить вЪ моей ужЪ будетъ волѣ. 
У трона собранны вельможи предстоять 
И власти твоея сердца ихЪ предлетятЪ.

П Л А 1 И Р А .
О иго лютое несносныя мнѣ власти!
И какЪ завидую я смеріпнымЪ вЪ низкой части ? 
Когда вЪ свирѣпости разитЪ ихЪ лютый рокЪ . 
Свободно вЪ горести лить могутЪ слезЪ потокЪ ; 
А мы отчаяньемъ на тронѣ удрученны ,
И сей толь бѣдственной отрады мы лишенны, 
ПойдемЪ пожертвовать вѣнцу вЪ послѣдній разЪ , 
Чтобъ послѣ жертву несть супругу каждый часЪ.

Я В Л Е Н І Е .  ІV.

И 3 Б Л Р Ъ.
КЪ уныньи БншозарЪ , недвижимъ пребываепіЪ , 
Когда его судьба кЪ престолу призываетъ.

В И Т О 3 А Р Ъ.
КогдабЪ т ы  зрѣлЪ души волненіе моей 
И бурю мрачную терзающихъ страстей ,
Которы царствуютъ вЪ семЪ сердцѣ заключенны ; 
То чувства бы твои всѣ были возмущенны.

И 3 Б А Р Ъ.
Мое усердіе извѣстно все гпебѣ.
Тобою содержимъ вЪ возвышенной судьбѣ ,
Куда меня возвелъ изЪ низости т ы  мрака ,
Тебѣль ошЪ моего скрывати тайны зрака.
Л долженъ всемЪ тебѣ ; и саму жизнь мою 
ОтЪ вѣрности моей считай за дань твою.

В И Т О 3 А Р Ъ.
Коль крою ошЪ очей швоихЪ мои я тай н ы , 
Понять т ы  можешь , сколь онѣ необычайны.

В И Т О З А Р Ъ ,  И 3 Б А Р Ъ .



Страстями завлеченъ пороковъ я во т ь м у ,
Хотя моихЪ коварств'Ь награду восприму ,
Не буду счастливъ ввѣкЪ я совѣстью грызомый :
СимЪ тайнымЪ судіей на страшну казнь влекомый , 
Властитель скипетра , Пламириной красы ,
Всѣ будуш'Ь дней моихЪ отравлены часы.
Злодѣйскимъ счастіемъ мы сердца не спокоимЪ ;
Сколь горько счастье то  , котораго не стоимъ !

И 3 Б А Р Ъ.
Проникнуть не могу я горести твоей ;
Ты добродѣтелью вЪ странѣ прославленъ сей 
ТоликихЪ важныхъ благЪ отечеству содѣтель. 

В И Т О З А Р Ъ .
Сія то  самая толь рѣдка добродѣтель ,
Ііоторой занималъ одинЪ я только видЪ ,
Меня вЪ моей сѵдьбѣ и паче т я г о т и т ъ  ,
Усугубляючи мой ужасЪ и мученье.
Для хитры я души несносно обличенье.

И 3 Б А Р Ъ.
Но кто  ? и вЪ чѣмЪ тебя возможеіпЪ обличить ? 

В И Т О З А Р Ъ .
Хочу тебѣ мое все сердце я вручить 
КЪ сокрытію меня вселенныя отЪ взора ,
Нужна мнѣ твоего усердія подпора.
Но какЪ моей души открою глубину ;
Нс вострепещешь ли , кленя мою вину ?

И З Б А Р Ъ .
Мнѣ тр еп етать , коль зрю тебѣ служить я средства 
Ничто не отвратитЪ , готовъ дерзать на бѣдства.
На свѣтѣ мнѣ одна твоя священна власть.

В И Т О З А Р Ъ .
? Внимай. Ты знаешь всю мою кЪ Пламирѣ с т р а с т ь ;  
Ты помнишь , какЪ она , одна остатокъ  рода 
Князей , прехрабраго Славянскаго народа ,
Цвѣтуща красотой влекла кЪ себѣ сердца.
Сколь сильны прелести вЪ сіянія вѣнца!



Душа лучемЪ очей и трономъ ослѣпилась ,
Кипяща кровь моя вся вЪ огнь преобрагпиласЫ 
Я добродѣтели тогда едины чіпилЪ ;
ВЪ заслугахъ обществу примѣрами свѣшилЪ.
.Во мзду , Пламирою отличносшьми почтенный, 
Надеждой ядЪ .крѣпя во сердце вкорененный,
Я благость нѣжностью ея кЪ себѣ считалъ 
И  вЪ гордости себѣ погибель соплеталЪ.
Во слѣпотѣ страстей  мечтою обнадеженъ ,
Казался мнѣ успѣхъ вЪ желаньяхъ неизбѣженъ.
Тогда содѣлалЪ я кЪ пороку первый шагЪ
ЗакрышЪ былЪ отЪ меня сей ВладисанЪ мой врагЪ. 
Страшась совмѣстников'Ь кЪ Пламирѣ и престолу,
ВЪ непроницаему я скрылЪ себя крамолу;
ЙзЪ мрачных'Ь нѣдрЪ ея народу я внушилЪ ,
Сколь нужно , чтобы князь на здѣшнемЪ троаѣ былЪ. 
Народа общій гласЪ , орудіе коварства ,
Героя требовалъ кЪ правленью государства,
И  чтобъ Пламира здѣсь супруга избрала.
Та прозьба подданныхъ пріятна ей была.
Се нова пища мнѣ любви и власти жару:
Здѣсь нуженъ князь , а нѣтЪ подобныхъ Виіпозару. 
Насталъ избранья день . . о преужасный день !
Еще мрачитЪ глаза смертельной ночи тѣнь ;
И мысли только лишЪ то  время вображаюгпЪ .
Кровь стынет'ѣ, и усіпа спіыдЪ, горесть, гнѣвЪ смыкайтЪ. 
Какой тобою мнѣ ударъ , Пламира данЪ !
О рокЪ ! вЪ ея вѣнцѣ и вЪ сердцѣ ВладисанЪ !

И 3 Б А Р Ъ. .
Но ВитозарЪ тогда казался равнодушенъ.

В И Т О З А Р Ъ .
Необходимости всякЪ долженъ быть послушенъ.
ВЪ очахЪ я рай казалЪ , но вЪ сердцѣ адЪ кипѣлЪ. 
Владыкою себѣ я равнаго стерпѣлЪ;
И  гордость и любовь закрывъ цвѣтами лести , 
Устами вЪ вѣрности, но сердцемъ клялся вЪ мести.



ОтЪ прелестей ДрагихЪ , отЪ трона отлученЪ ,
Я сЪ ними сталЪ всего и самЪ себя лишенЪ ; 
Возненавидѣлъ все , и даже добродѣтель. . .
Ты, лютый рокЪ, во мнѣ злодѣя, т ы  содѣтель !

И 3 Б А Р Ъ.
Во изумленіи твои восторги зря ,
Не вижу, чѣмЪ себя порочнымъ т ы  тв о р я ,
Возможешь укорить твою смятенну душу?

В И Т О З А Р Ъ .
Преграды всѣ тебѣ кЪ моимЪ я тайнамЪ руш у.. . 
Измѣривъ моея надежды высоты ,
Паденье мѳего увиди бездну т ы  ;
Тогдашней участью моей наполнивъ мысли ,
Коль можешь, горести мои шы всѣ исчисли.
Я долженъ былЪ, о рокЪ! сЪ весельемъ на лицѣ, 
ПредЪ торжесшвз’ющимЪ совмѣспіннкомЪ вЪ вѣнцѣ , 
Согбенный вЪ гордости, скрывЪ ревности страданье, 
Спокойно фурій всѣхЪ всякЪ часЪ глотать терзанье. 
Одной отрадой жизнь я только обновлялъ ,
Что тайно на врага я жало изотрялЪ.
Но какЪ успѣть его во гробЪ низвергнуть сЪ трона? 
ДухЪ кротости его мнѣ вЪ томЪ была препона. 
Щедротою онЪ вЪ чадЪ преобращилЪ народЪ.
Здѣсь мести моея не могЪ прозябнуть плодЪ.
ВсемЪ страсти жертвуя и отческой страною,
Л хитростью подвигЪ на насЪ враговЪ войною. . .  
Пламиры нѣжныя ни горькій плачь, ни сіпонЪ 
Супругу не могли постановить препонЪ 
Геройскій духЪ явить на ратномЪ полѣ браней. 
Йзвлекшись изЪ драгихЪ трепещущихъ онЪ дланей ,, 
ПредЪ еойскомЪ полетѣлЪ изЪ града на враговЪ »
Гдѣ смерти ждалЪ его изрытый мною ровЪ.
Побѣды своея погибъ мой врагЪ на лонѣ.
Се вЪ гробѣ прахЪ его , и нѣтЪ врага на тронѣ !
Но т щ ет н о ; мукЪ моихЪ я тѣмЪ не уменшилЪ ,
И смертію его вЪ конецъ не истребилъ.



Сей лю тый ВладисанЪ и гроба побѣдитель 
Пламиры вЪ сердцѣ мнѣ еще доднесь мучитель.
Хотя у д;Ъ всѣ пуши откры ты  кЪ счастью мнѣ ,
Х оть купленные мной вельможи вЪ сей странѣ 
Пламиры утвердя меня на тронЪ избранье ,
Ей вЪ тотп'Ь же самый часЪ явятЪ свое желанье ,
Ч то мнѣ за власти трудЪ поставлена цѣной ,
Она должна себя соединить со мной.
Хоть угрожаему за градскими стѣнами ,
Мной привлеченными опять на насЪ врагами ,
Принужу я ее со мной вступить во бракЪ ;
Ч то  вЪтомЪ? потокомъ слезЪ мрача прелестный зракЪ, 
На нѣжный пламень мой стенаньемъ отвѣчая 
И радости мои всѣ вЪ яд'Ь ггреобращая,
На т о  ея красой я стану обладать ,
ЧіпобЪ видѣть , какЪ она лишь будетъ увядать !

И 3 Б Л Р Ъ.
Грусть ону истребишь удобно можетЪ время ?

В И Т О З А Р Ъ .
Но свергнетЪ кто  сЪ меня злодѣйства тяжко бремя ? 
Не знаю , жалость ли Пламиры горькихъ слезЪ ,
Или карающій преступки гласЪ небесЪ ,
Иль добродѣтели остатки  мной забы той,
ВсякЪ часЪ пронзая грудь мою стрѣлой закрытой 
И Владисана тѣнь явя душѣ моей ,
КакЪ громомЪ мнѣ гавердятЪ, что страшный я злодѣй!

К 3 Б А Р Ъ
Тебѣль дерзнувшему на высоту стремиться , 
МечшаньемЪ слабости вЪ твоемЪ п ути  том иться. 
Приближася кЪ плоду, вкусить страш иться плодЪ ! 
Рожденный рабствовать пускай одинЪ народъ 
ВЪ отважныхъ дѣйствіяхъ порока видитЪ мерзость : 
СтрахЪ создалъ намЪ боговЪ, царей творила дерзость. 

В И Т О З А Р Ъ .
О какЪ бы я желалЪ, себя увѣря вЪ томЪ ,
Небесный заглушишь разящій душу громЪ ,



И вЪ сердцѣ оправдавъ гоо все , чего содѣшелв ,, 
Спокойно находишь вЪ порокахъ добродѣтель ! 
Но обращая взорЪ со страхомЪ на себя ,
Равняя шо , что былЪ , и то  , что нынѣ я. 
Почто невинности утратя  лучь прелестной,
Л вЪ адѣ зрю себя изЪ тишины небесной ? . . ,  
Ты не порочь сихЪ мукЪ ; свидѣтели они ,
Что добродѣтельны вкушалЪ я прежде дни; 
Что не смущаемый неистовой любовью ,
Я князя моего не обагрился кровью.
Во тьмѣ пороковъ, тѣмЪ, что люто я крушусь я 
Еще себѣ не столь ужаснымЪ я кажусь.
Вкушая горесть всю я совѣсти грызенья , 
ПороченЪ ; но еще досшоинЪ сожалѣнья. 

И З Ъ  АР Ъ.
Такими чувствами ослабленъ ВитозарЪ  
Кляня содѣланный совмѣстнику ударЪ , 
Когда бы ВладисанЪ возмогЪ востать изіуб 
Окончилася бы твоя кЪ нему вся злоба 
И ты  сЪ' Пламирою и гаронЪ бы уступилъ.

В И Т О З А Р Ъ .
ВторичнобЪ острый мечь я вЪ грудь ему вонзилЪ!.,. 
Я чувствую , хотя злодѣйства гнусность вижу,
Что 6’езЪ Пламиры я боговЪ возненавижу ;
Что , есЛи должно мнѣ красы ея терять , 
Преграды стану всѣ опять опровергать 
И путь себѣ творя убійственной рукою ,
Достигну до нее кровавою рѣкою.

Теперь т ы  видя веѣ причины мукЪ моихЪ 
Еще не знаешь , чѣліЪ ко умноженью ихЬ ,
Меня повергшій рокЪ злодѣйства вЪ страшну бездну 
Обременяе'тЪ жизнь мою смяшенну , слезну.
Пріемля на себя самодержавный санЪ ,
Л сомнѣваюся , погибЪ ли ВладисанЪ,



И З  Б А Р Ъ.
Но что вЪ тебѣ сіе раждаетЪ подозрѣнье ?
Иль гробѣ его еще тебѣ не увѣренье ?

В И Т О З А Р Ъ .
Вамира древняго сьтнЪ преданный ему ,
Другѣ сердцемъ искренній владыкѣ своему ,
ВЪ пушяхЪ онаености его препровождая 
И грудь свою ему типіомЪ постановляя ,
Всечасно жизнь его своего охранялЪ. 
ке онЪ ли пораженъ на мѣсто Князя палЪ ?
Ты вѣдаешь его со ВладисаномЪ сходство ,
И все его ко нему усердья превосходство.
Мнѣ странно то  ; одинЪ лишь только пораженъ 
И трупѣ безглавный здѣсь народу предложенъ.

И З  Б А Р Ъ.
Когда бы ВладисанЪ со свѣтомъ не разстался ; 
Пламиры бы своей такЪ долго не скрывался :
ВсякЪ день она его оплакиваетъ прахѣ ;
Зри увѣреніе себѣ вЪ ея слезахъ ,
Что тщ етно ВитозарЪ свои сам'Ъ муки множитъ. 

В И Т О З А Р Ъ .
Терзая душу все порочную тревожитЪ.
Хоть смертью вЪ градѣ пуши заграждены врагу , 
Хоть вѣрно я того надѣяться могу ,
Что ВладисанЪ , коль живЪ , погибнетЪ непреложно ; 
Но осторожнымъ быть довольно мнѣ не можно. 
ИзбарЪ , судьбу мою тебѣ вручаю я ,
Во счастіи моемЪ включенна чаешь т в о я :
ЗакрывЪ мои дѣла вЪ молчаніи глубокомъ ,
Бреги недремлющимъ мою ты  славу окомЪ 
Минувшій блескѣ ея вЪ народѣ укрѣпляй ,
И ложными его лучами ослѣпляй.
Лишь только я вЪ вѣнцѣ сЪ Пламирой сопрягуся;
Ко добродѣтели всѣмЪ сердцемъ обращуся ,
И ею возвратя себя опять богамЪ ,
М°й тронѣ содѣлаю подобенъ небесамъ.

Конецъ перваго Дѣйствïя.



Д Ѣ Й С Т В І Е  В Т О Р О Е .

Х О Р Ъ  народа.

О рокЪ ! на мѣсто Владисана 
Кому вручаешь власть вѣнца !
Возводишь на пресіполЪ тирана ,
Во гробъ низвергнулъ ты  отца,

В А М И Р Ъ ко народу.
ИзЪ гроба ВладисанЪ не можетЪ возвратиться. 
Коварству, силѣ , намЪ днесь должно покориться. 
Вельможи наши всѣ, подЪ иго уклонясь,
ХотятЪ, чтобъ ВипюзарЪ о стыдЪ! Славянъ бЫлТакнязь'. 
Плзмира и сама , когДа не ошибаюсь ,
Пламира ! . • , горестью я ьЪ сердцѣ разрывайся ! , , . 
ЗабывЪ то  все , кому она была жена ,
Пламира и сама на то  уже склонна.

приблиЖпсь кЪ гробніф,
О т ы ,  владыко мой! когда потоки слезны, 

Усердья чистый стонЪ , сквозь алчны смерти бездны 
ВозмогутЪ, нашЪ отецЬ , проникнуть до тебя у 
Когда изЪ бытія не все ты  погубя ,
Еще безсмертною твоей душей сіяешь ,
Которою самихЪ боговЪ ты  посрамляешь \
Лишася жизни т ы  и ііотерявЪ вѣнецЪ,
Утѣшся , жертву зря сихЪ искреннихъ серде'цТ, 
ТирановЪ и царей при жизни лесть равняетЪ 
Но смерть единая ихЪ только различаетъ.

Я В Л Е Н І Е  I.
В А М И Р Ъ и народЪ.



КЪ народу,
ПочтимЪ безЪ робости слезами князя прахЪ. 
Отвергнемъ отЪ себя мы оный гнусный страхЪ , 
Который изліять претнтЪ сердечны чувства. 
Оставимъ лести мы придворной піѣ искуства ,
ЧіпобЪ только счастливыхъ злодѣевЪ обожать ;
А добродѣтели гонимы унижать.

ВамнрЪ входнтЪ «о внутренность гробницы , которую 
нпродЬ окружпетЪ.

Се счастья моего жилище омраченно ,
Печалію, тоской, уныньемъ окруженно!
Отколь всѣ радости изгналъ плачевный сптонЪ.
Т.імЪ вижу я мой гробЪ, гдѣ прежде былЪ мой тронЪ.

Свирѣпый ВитрзарЪ .' являя честность ложну ? 
Ты душу вЪ благости мою нсосторожну 
Едва не уловилЪ во пагубную сѣть :
Но боги не дали успѣха вЪ томЪ, имѣть ;
Я живЪ. . . вострепещи, коварный истребитель !
Во мнѣ предспіалЪ піебѣ и судія , и м ститель. 
Вострепеіни ! . . .  но что ? злодѣю я грожу ;
А самЪ , а самЪ я смерть повсюду нахожу.
ОтверженЪ отЪ живыхЪ , вЪ отчаяньи скитаюсь,
И тѣмЪ лишь я живу , что мертвымъ почитаюсь. 
БезЪ трона, вЪ нищетѣ, супруги отлученЪ ! . . .
Но сносно все, когда я ею не забвенЪ ;
Когда всего лишась убійцевой рукою ,
Пламира , я еще живу твоей душою;
Коль мертву жертвуя супругу твоему,
Невинны чувствія несешь на гробѣ ему;

Я В Л Е Н І Е  II.
В Л А Д И С АН Ъ вЪ бѣдномЪ одѣянïи .



Коль сладость горькую вЪ стенаніяхЪ вкушаешь, 
Которыя ко мнѣ от'Ь сердца посылаешь;
Когда равно любя и гроба за предѣлъ 
Безсмертный жарЪ вЪ груди хранишь еще шы цѣлЪ ; 
Я троновЪ , пышности ни мало не жалѣю ;
К то счастливѣй меня ? . . . я все вЪ шебѣ имѣю ! . . . 
А если. . . ревностью ты  духЪ мой пламсня,
О страшна ада мысль , не возмущай меня.'...
О небо ! ты  подавЪ мнѣ сердце благотворно,
Не сдѣлай , чтобЪ оно само себѣ позорно ,
Вкусило злобы ядЪ; сей душЪ злодѣйскихъ дарЪ.
Да будетЪ счастливъ тѣмЪ единый ВшпозарЪ !

Повтореніе нпдЪ іробомЬ хора ; но только тише, не­
жели вЪ первый разЪ.

О рокЪ ! на мѣсто Владисана 
Кому вручаешь власть вѣнца ?
Возводишь на престолъ тирана ,
Во гробЪ низвергнулъ ты  отца. 

В Л А Д И С А Н Ъ .
Сптенящаго о мнѣ народа вопли внемлю.
СЪ какою сладостью сей чистый дарЪ пріемлю , 
Вкушаю подданныхъ вЪ любви цѣленье ранЪ , 
Которыми раздралЪ мнѣ душу мой тиранЪ !
О вы , властители гордящися вѣнцами ,
Опредѣленные народовъ быть отцами !
Какая можеіпЪ быть сея превыше честь ?
Возженный фиміамЪ , которымЪ алчна лесть 
ВЪ дремотѣ гордой васЪ на тронахЪ усыпляетЪ,
Хотя сЪ безсмертными богами васЪ равняетъ , 
Скажите, тщ етностью  взнесеины до небесЪ ,
Ксе ваше стоитЪ ли величье капли слезЪ ,
Которы подданныхъ любовь Монарху мертву 
ОтЪ сердца искрення лііеіпЪ на гробѣ вЪ жертву.
Се слава истинна; иной владыкамъ нѣтЪ.

Но сердце кЪ подданнымъ приближиться влечетЪ. 
Любя ихЪ такЪ, какЪ чадЪ, хочу извѣдать болѣ,



Колико сгпвилЪ я владѣ т и  на престолѣ.
ВнявЪ правду днесь ИзЪ устЪ, которые не льстятЪ , 
Когда судьбы опять мнѣ скипетрѣ возвратятъ ;
То свѣтомЪ истинны я озаренЪ вЪ ненастьѣ , 
Достойнѣй быть могу и славнѣе во счастьѣ.
Чтобы я познанЪ былЪ , опасности мнѣ нѣтЪ.
О смерти весь моей наполненъ слухомЪ свѣтѣ ; 
Печалію черты лица преображенны ,
Одеждой бѣдности рамена покровенны ,
Удобны ли во мнѣ властителя явить.
Что князь я, то  и самЪ возмогЪ бы позабыть , 
КогдабЪ подЪ бѣдствами душа не возносилась , 
КогдабЪ подЪ бременемЪ тѣхЪ чувствѣ она лишилась, 
Которы безЪ вѣнца меня царемЪ піворятЪ.
Душею мы цари, порфира лишь нарядѣ.

Приближавъ кЗ народу:
Гра ждане храбрые печалью ошягченны ,
КакимЪ несчастіемЪ вы нынѣ огорченны ?

О Д И Н Ъ  изЗ народа.
Со княземЪ всѣхЪ отрадѣ лишася до конца, 
Оплакиваемъ смерть мы нашего отца.

В Л А Д И С А Н Ъ .
ДостоинЪ ли онЪ былЪ сего отЪ васЪ усердья ?

д р у Г О Й  язЗ народа.
ДоспгоинЪ ли? сей дарЪ небесна милосердья !
Живый сей зракѣ боговЪ , коль щедры кЪ намЪ они. 
Державы мы его вЪ благословенны дни ,
Смущались только тѣмЪ вЪ блаженной нашей части, 
Чтобъ не лишиться намЪ его безцѣнной власти.
Но рокЪ , жестокой рокЪ похитилъ все у насЪ !

Т Р Е Т І Й  изЗ народа.
И солнце радостей сокрылЪ отЪ нашихЪ глазЪ.
К то  сЪ горестью кЪ нему стоная приближался,
Увидя шотЪ его утѣшенЪ возвращался.
Неисчерпаемый источникъ нашихЪ благЪ ;
ВЪ немЪ зрѣли мы боговЪ сокрытыхъ вЪ небесахъ.



Увы ! своихЪ щедротЪ вЪ немЪ боги насЪ лишйаи 
И наше счастье все во гробѣ заключили.

Б Л А Д И С А Н Ъ  «3 ст&рбку. 
Такою подданныхъ любовью награжденъ ,
Могу ли я не быть до сердца пораженъ,
Могу ли удержать ліющися елеэЪ йюки ?
НѣтЪ, вЪ лю тости судьбы мнѣ не былй ЖеепібКй , 
Когда даютЪ вкусить , подавЪ конецъ бѣдаМЪ  
Безвѣстны сладости счастливымъ и царямЪ ! . . . 
ТиранЪ ( вся власть твоя ничто передъ моей :
БЪ порфирѣ ты  , вЪ вѣнцѣ ; а й вЪ сердцахъ Владѣ».

О Д И Н Ъ  пзЪ народа.
Подобно, какЪ и мы, онЪ слезЪ потокЪ лііетЪ ,
И вЬ нашей горести участвуетъ весь свѣтЪ ,

В А М И Р Ъ выхоли изЗ гроСпт{іи 
Что ваши жалобы, граждане, умножаетъ?

О Д И Н Ъ  изЗ парода.
Зри странника сего; он'Ь купно сострадаетъ.
Когда и чуждыми оплаканЪ нашЪ отецЪ ,
КакЪ можно подданнымъ не разрывать сердеЦ'Ь ?

В А М И Р Ъ самЪ себі.
Сей сшранникЪ может'Ь быть извѣстенъ Владисану ; 
ОнЪ может’Ь быть , нося печали вЪ сердцѣ рану, 
Утѣшен'Ь нѣкогда его щедротой былЪ,
И между еоиновЪ онЪ можешЪ быть служилъ , 
Которые враговЪ сЪ нимЪ купно побѣдили ,
И намЪ, побѣду давЪ , его не возвратили.
Увы ! онЪ может'Ь быть зналЪ сына моего 
И былЪ свидѣтелемъ погибели его. . .
Какое чувствіе, ВамирЪ , вЪ сей часЪ имѣешь?
Во гробѣ князь ; а т ы  о сынѣ сожалѣешь.

В Л А Д И С А Н  Ъ.
Что в и ж у ? . . .  се ВамирЪ. Почтенный старецЪ сей  
Сей добродѣтельный вождь юности моей ,
ВЪ путь славы истинной стопы моіі направилъ ,



Достойнаго во мнѣ властителя составилъ.
Усердьемъ искреннимъ всегда онЪ мнѣ служилъ;
А сына я его виной кончины былЪ.
О какЪ печальный видЪ его меня терзаетЪ!

В А ІѴ1 И Р Ъ  самЪ кЪ себі.
Макова гласа звукЪ мой слабый слухЪ пронзаетЪ ?
О ВладисанЪ !. мой князь!... о небо ! или ты  
Напасти наши всѣ преобратишь вЪ мечты ?

КЪ народу.
Довольно ужЪ стон ать ; граждане, удалитесь,
На благости иебесЪ вЪ печали положитесь.

ТіародЪ удаляется. ВамирЪ разсматривая издали
Владисана.

Се кажется кЪ вѣнцу то  созданы» чело ,
Что небо кЪ счастію СлавянЪ произвело ;
Се очи подданныхъ алкающи блаженства.
Знать боги не могли толика совершенства 
БезЪ содроганія погибели предать ? . . .
Но нѣтЪ , они хотягпЬ несчастнымъ мной играть, 
Мнѣ суетно маня надеждою напрасной.

В Л А Д И С А Н Ъ  кЪ Валіпру. 
Увидь возникшаго из'Ь пропасти ужасной 
Того , котораго считаетъ мертвымъ свѣпіЪ.
Иль КнязЯ вЪ бѣдности ВамирЪ не познаетЪ ?

В А М И Р Ъ упадая на коліни.
Я познаю, что кЪ намЪ еще суть щедры боги !
О князь возлюбленный ! півоиль обьемлю ноги , 
Которы радостнымъ я мою токомЪ слезЪ ? 
ИзЪгробаль ты  возсталъ? иль посланЪ кЪ намЪ сЪ небесЪ?

В Л А Д И С А Н Ъ .
Ко смерти бсужДенЪ злодѢемЪ ВитозаромЪ ,
Я живЪ з ко подданнымъ Любви исполненъ жаромЪ )
Я живЪ, что бы тебя, отецЪ мой , почитать,
Й Чтобъ дражайшую Пламнру обожать» .«



Но что при словѣ семЪ т ы  очи отвращаешь !
Какое бѣдствіе ты  симЪ мнѣ возвѣщаешь?

В А М И Р Ъ .
Мой князь ! спокойся , зря смятеніе мое.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Я чувствую , ВамирЪ , страданіе швое.
И ты  хотя того устами не вѣщаешь •,
Но сердцемъ у меня о сынѣ вопрошаешь.
О какЪ несчастенъ я !

В А М И Р Ъ .
Не оскорбляй меня,

Что бы о сынѣ я смущаться могЪ стеня ,
Когда отечеству отецЪ нашЪ возвращенный 
УтѣшитЪ скоро градЪ стенящій , огорченный ;
Что бы , какЪ общее сіяетЪ благо намЪ ,
За тр ату  бы мою я волю далЪ слезамЪ.
Скажи лишь только мнѣ ; сходя во мракЪ гробницы, 
ДостоинЪ ли меня, онЪ затворилъ зѣницы?

В Л А Д И С А Н Ъ .
УдарЪ сужденный мнѣ пріялЪ вЪ свою онЪ грудь ; 
Собою заградилъ онЪ мой ко гробу путь.

В А М И Р Ъ .
Благодарю боговЪ ! превыше сожалѣнья ,
Мой сынЪ не слезЪ моихЪ достоинЪ, удивленья , 
Безсмертнымъ дѣйствіемъ духЪ отческій плѣня. 
К то пользу общества вЪ Монархѣ сохраня ,
Входя во гробЪ , отца отечества спасаешЪ ;
Не жалокЪ тотЪ  , почтенЪ и ввѣкЪ не умираепіК 
ПришедЪ на мѣсто , гдѣ почіетЪ прахЪ его,
.Не стонами почту я сына моего ,
Не воплем'Ь жалобнымъ , не горести слезами ;
Но пѣньемЪ радостнымъ, но лаврами , цвѣтами.

В Л А Д И С А Н Ъ .
ІІодЪ именемъ моимЪ злодѣйствомъ пораженЪ ,
ПодЪ именемъ моимЪ вЪ семЪ гробѣ заключенъ.



В А М И Р Ъ.
КЪ отрадѣ моея , во смертной сына долѣ ,
Награды мнѣ ему какой желаніи болѣ ?
ОнЪ смертью за тебя  сЪ тобою ураввеиЪ ,
ВЪ твоей гробницѣ онЪ равно , какЪ т ы  , почтенЪ , 
ОплаканЪ такЪ, какЪ т ы  , народа благодѣтель; 
Увѣнчана его сЪ избыткомъ добродѣтель.

В Л  А Д  ИС А Н Ъ.
А я , который скиптрЪ на т о  мнѣ ввѣренЪ ч ту , 
Чтобъ на себѣ нести  народа т я г о т у  ,
А я гнушагеся Мо-наршимЪ возвышеньемъ,
Коль связано оно гражданъ со огорченьемъ.
ИхЪ жизнь не ради насЪ во власть намЪ отдана 
Смерть сына твоего мнѣ вѢчныхЪ слезЪ вина.
И еслибЪ волѣ ояЪ моей повиновался ,
О мнѣ бы, не о немЪ твой духЪ теперь терзался.

ВЪ то тЪ  самый день у когда свирѣпый ПеченевЪ 
Поверженъ нашею рукой во прахѣ легЬ,
ВЪ тотЪ  самый только день злой умыселЪ открылся, 
Ч то лю ты й ВитозарЪ коварствомъ воружился 
ОшЪяти у меня й тронЪ и жизнь мою.
Со равнодушіемъ я принялъ вѣешь сію.
Злодѣя моего презрительны ловитвы 
Назначили мнѣ смерть во время самой битвы.
Я  вѣдалЪ только т о  , что  гибель мнѣ грозитЪ ;
Но я познать не моіЪ , кто  грудь мою пронзитЪ ;
Не могЪ провидѣти ; к то  дружбу Владисана 
И продалЪ честь свою за золото тирана.
Погибелью моей ни мало не смущенЪ ;
Но пользой общею надЪ страхомъ вознесенъ , 
Презрѣвый злость себя над'Ь бездною спокоилЪ 
И наше воинство кб побѣдѣ я устроилЪ.
Твой сынЪ , другЪ истинный единый за меня 
Прискорбенъ , горестенъ вострепеталъ , стеня ; 
Повергся мнѣ кЪ ногамЪ , я  слезы проливая ,
МолилЪ меня , себя мнѣ вЪ жертву предавая,



ЧіиобЪ близкимъ пользуясь я сходствомъ вида сЪ нимЪ,, 
Подвергнулъ жизнь его опасностямъ моимЪ ;
И чтобъ себя храня, моей признаки власти,
Завистны вЪ счастіи, но бѣдственны вЪ напасти,
Со смертью возложилъ на дружеско чело :
Но сердце быть мое такЪ низко не могло.
Л жизни не привыкЪ высоко столько ставить ,
Чтобъ подлостью ее купя , себя безславить.
Обидой чтя  себѣ усердіе его ,
СЪ досадою отвергъ я сына твоего.
МежЪ тѣмЪ любезный зракЪ дражайшія Пламири,
Мой еынЪ возлюбленный и подданные сиры,
Тирану преданны кончиною моей ,
Тягчили мысль мою напастію своей.
Мечтаніемъ піакимЪ , военными трудами 
Томяся , изнуренъ , подъ тихими древами 
Во ожиданіи починуть я возлегЪ ,
Доколѣ возшумитЪ оружьемъ ПеченегЬ.
Незапно сладостью своею сна спокойство 
Смирило чувствъ моихЪ колеблемыхъ нестройетво: 
Тогда твой сынЪ вЪ своемЪ намѣреніи твердъ ,
И для меня противъ себя жестокосердъ ;
Моей одеждою , оружьемъ облеченный 
И именемъ моимЪ опаснымъ отягченный ,
УдарилЪ на враговЪ , сразилЪ ихЪ и погибЪ*. .
О рокЪ ! т ы  симЪ мою надежду всю разшибЪ 
Толь славно умереть межЪ лаврЪ на чести яолѣ!
Я долженъ, жизнь влача вЪ горчайшей смерти долѣ , 
ПодЪ видомъ странника вЪ отечество припили ,
ВЪ рукахЪ злодѣя тронЪ, супругу, все найти ! . . .  
Душѣ трепещущей , смятенной , огорченной ;
ВЪ Пламирѣ , сей душѣ сЪ собою разлученной 
Открой піы все : скажи, стеняща обо мнѣ ,
Видналь еще моя супруга вЪ сей странѣ?
Или ..тво й  духѣ стенетЪ! ВамирѢ! я все ужЪ ВОЛУ 1ч, 
Рази, отЪемли жизнь, хотпорон ненавижу ! . . .



Р ази , избавь меня ошЪ ужаса узнать 
Что и она уже меня могла предать !

Б А И И Р Ъ .
Мнѣ нынѣ, Государь , твои чертоги чужды.
Во праведной душѣ мучителю нѣтЪ нужды.
То зная, что меня не можетЪ онЪ купишь , 
Потщился отЪ двора ГІламиры отвратить ;
И что бы не имѣть вЪ злодѣйствіяхЪ препоны ,
СЪ подобными себѣ облекѣ вокругъ короны ,
Которую запшилЪ вЬ сей день своимЪ челомЪ. 

В Л А Д И С А Н Ъ .
Злодѣйства всѣ его я чту малѣйшимЪ зломЪ,
Когда лишь только окЪ Пламирой ненавидимъ.

Б А И И Р Ъ .
Твоей супругою злодѣй сей общій видимЪ 
ВЪ наружностяхъ, чѣмЪ онЪ глаза мрачишь обыкЪ:
Ты знаешь вндЪ его и знаешь тотЪ  языкЪ ,
Что сладостію льсти ядЪ сердца закрываетъ ,
То средство , чѣмЪ злодѣй невинность уловляешЪ, 
Обманутая тѣмЪ , трепещуща, слаба ^
Сама взвела на шронЪ сего страстей раба . .

В Л А Д И С А Н Ъ .
Сама взвела на тронЪ ! . . . вся кровь моя хЛадѣетЪ ! 
НедвнжимЪ , во устахЪ языкЪ мой цѣпенѣетъ, 
БезсиленЪ изразить тоски вЪ сей страшный часЪ ! 
КакЪ громомЪ я сраженъ, и свѣтЪ бѣжитЪ отЪ глазЪ! 
Сама взвела на тронЪ ! . . . ТакЪ духЪ ея спокоенъ? . . .  

„Свершиюсь все! ...сей  гробЪ не ліщешно мнѣ устроен'Ь!... 
Но прежде. . .

Б А Ш И Р Ъ .
ОшягченЪ твоею ты  судьбой ,

Иль ревности вЪ сеЙ часЪ смущается мечтой ?
В Л А Д И С А Н Ъ .

Кому? мнѣ? ревностью мой гордый духЪ тревожишь ? 
Ияѣ гнусной мукой сей Ыои напасти множить? . . .



Пламиру столько чтя  , колико  люблю ,
Толь низкимЪ чувствіемЪ ее не оскорблю .:
НѣтЪ, нѣтЪ, ея душа ея красамЪ подобна.
Пламчра, вѣрь ты  мнѣ,  кЪ измѣнѣ неспособна...
А если. . . но того, ВамирЪ, не можетЪ бы ть.. .
А если и она удобна измѣнить ,
Не мысли , чтобъ тогда смущенЪ утратой сею. , ,  
Довольно. . . я души толъ подлой не имѣю,
Что бы алкать уже то  сердце возвращать,
Которое себя престало почитать.
Не будутъ во устахЪ стенящи слышны пени,
И горести во мнѣ не узришь ты  ни тѣни.
Одно презрѣніе , вотЪ всѣ тѣ  казни ей ,
Которыя вЪ душѣ готовятся моей.

В А М И Р Ъ .
Утѣшься, подданныхъ любовью грусть умѣрж. , .  

В Л А Д И С А Н Ъ .
Не мысли т ы , что бы ея вѣнца потеря 
Мнѣ горестна, люта, несносна бы была :
Когда ужЪ такЪ она унизиться могла ,
Коль сердце столь ея вЪ злодѣйствѣ стало дерзко;  
СЪ измѣнницей мнѣ тронЪ и само небо мерзко ! . , . 
Ты знаешь то  , душа корыстна ли моя,
Ты знаешь, трономЪ ли ея прельщался я ,
Ты знаешь, если бы рожденна не вЪ порфирѣ .
БсѣхЪ ниже на землѣ , во всемЪ презрѣнна мірѣ ; 
Возвышенному мнѣ на трона высотѣ ,
Предстала с'Ъ прелестьми Пламира вЪ нищетѣ ; 
Престолъ бы- мой тогда мнѣ вЪ гробЪ преобрапшлся 
Когда бы для него Пламиры я лишился.

В А М И Р Ъ .
Но можетЪ быть вотще ты  самЪ себя терзая, 

В Л А Д И С А Н Ъ .
Но можетЪ быть ! . , , ты  самЪ сомнѣніе питая ,
На мѣсто радостей , на мѣсто мнѣ отрадѣ



Безвѣстія даешь вкушать горчайшій ядЪ ;
И гаы противъ меня кЪ злодѣйству уклонился!

В А М И Р Ъ .
К то я ?

В Л. А Д И С А Н Ъ.
Оставь мнѣ то  ВамирЪ; я чувствъ лишился. 

Восторги извини ты  сердца моего.*
Жестоко пораженъ , не знаю никого.
Смертельно я люблю; но слабости стыжуся, 
Гнушаюся собой и самЪ себя еіпрашуся. . .
Я чувствую, что я унизилЬ сердце то,
Кошоро не могло доднесь смутить ничто. . .  
Достойнѣе меня , когда собой владѣя ,
Пламиру презрю я и презрю я злодѣя,
ВЪ пустыню удалясь , вселенну позабывЪ ,
ВЪ дубровахЪ темныхЪ тамЪ себя на вѣкЪ закрывъ , 
И отЪ людей далёкъ , не низокЪ , благороденъ ,
ОтЪ подлыхЪ столько мукЪ пребуду я свободенъ . . 
Но прежде. . . о ВамирЪ ! единый вѣрный другЪ , 
Извѣдай все , Простри внимательный іпвой сдухЪ ,
И что познаешь ты  , кЪ лютѣйшей хоть напасти, 
Лви мнѣ бездну всю моей жестокой части.
Коль будетъ должно мнѣ измѣнницу презрѣть ,
Не думай, чтобЪ я могЪ терзаясь умереть.
БезЪ страха все открой. Ты виДишь , равнодушенъ, 
Не сердцу моему, разсудку я послушенЪ.

В А М И Р Ъ .
Исполню все ! но ты  лишь только утиш н 
Волненье пагубно колеблемой души.
Найди пристанище т ы  вЪ сердцѣ возвышенномъ 
Для добродѣтели , не для страстей рожденномъ,
И какЪ вбликимЪ быть прошивяся судьбѣ ,
Далеко не ищи примѣра, онЪ вЪ тебѣ.
Храни, дражайшій князь, намЪ дни твои священны,  
Повсюду сѣтію злодѣйства окруженный



Жилища моего уединенна сѣнь ,
Гдѣ плача о шебѣ до нынѣ каждый день ,
Л тяж ку  старость влекЪ до гроба мной желанна, 
Для сокровенности быть кажется созданна»
Отца отечества отдавЪ моимЪ стѣнамЪ ,
Собой мой чертоіЬ преобрати во храмЪ.
Здѣсь страшно все. ПойдемЪ , сокроемся отЪ ок» 
Тирана хитраго , пронырлива , жестока.

Конецъ втораго Д ѣ й ствïя.



Д Ѣ Й С Т В І Е  Т Р Е Т І Е.

Я В Л Е Н І Е  I.
П Л А М И Р А ,  3 Е Н И Д А .

П Л А М И Р А .
Гдѣ мнѣ убѣжище вЪ сей крайности найти ? 
Разверзися земля , Пламиру поглоти !

КЪ Зениді.
Ты видѣла вЪ сей часЪ всю дерзость Витозара ; 
Моглаль я ожидать еще сего удара ?

Обратясь ко гробу.
То мало, чтобъ тебя, супругЪ, лишиться мнѣ; 
Должна еще, должна вЪ той  самой я странѣ,
Гдѣ вЪ славѣ возросла, гдѣ царствовать рожденна , 
Предерзкаго раба быть волѣ покоренна.
Моей щедротою вЪ коронѣ дерзновенъ ,
На тронѣ сталъ моемЪ преступникъ откровенЪ ;
ВЪ коварныхъ .вымыслахъ имѣя духЪ обиленЪ 
И подлостью вельможЪ вЪ своемЪ злодѣйствѣ силенъ, 
КЪ супружеству сомной дерзнулъ онЪ мысль простертъ. 
Зенида! мнѣ теперь одно спасенье смерть.

3 Е Н И Д А.
Почто кЪ отчаянью стремитися Пламирѣ ?
Лишь только ты  явись народу во порфирѣ,
Лишь властвовать дерзни, и узришь все у ногЪ,

П Л  А М И Р А.
Все поздо, и тиранЪ все нынѣ превозмогъ»



В И Т  О 3  А  Р Ъ.

КЪ увѣнчан ном у  мнѣ шобой л и т а я  зл о б у ,
О тЪ т р о н а  т ы  вЪ се й  часЪ убѣгн ула  ко гробу".

П Л  А М И  Р А.

На т р о н ѣ  ВигпозарЪ, а вЪ гробѣ ВладисанЪ.

В И Т  О 3  А Р Ъ.

Взложа т ы  на м ен я  верьховной  в л а с т и  санЪ,
И ль х о ч еш ь  т ы  , ч т о  бы вЪ сіяніи  короны 
Л и ш е н н ы й  р а д о с т и  п у с к а я  т я ж к и  с т о н ы ,
ВЪ награду  всѣхЪ т р у д о в Ъ  н е с ч а с т е н ъ  и  унылЪ ,  
ВЪ в е л и ч іи  моемЪ себѣ я  вЪ т я г о с т ь  былЪ? 
Ч т о б ы  п р о т и в ъ  врагок'Ь о т е ч е с т в а  д ер з ая  
И кровію м о е й  д о л и н ы  у п о я я  ,
Я сынубЪ т в о е м у  п р е с т о л ъ  т в о й  с о х р а н я л ъ ;
Л вЪ в о зд а ян іе  л и ш ь  т о л ь к о  бы сгпрадалЪ ?

II Л  А М И Р А.

Родяся по д дан н ы м ъ  , т ы  ны нѣ ст ал Ъ  в л а с т и т е л ь  } 
Ты щ и т Ъ  о т е ч е с т в а  и  к н я з я  п о к р о в и т е л ь  :
Я д о б р о д ѣ т е л и  о т в е р з л а  всѣ п у т и ,
ЧрезЪ п о л ь з у  о б щ е с т в а  во славы  храмЪ в о й т и .  
И л и  т р  м алая  т е б ѣ  вЪ іпрудахЪ о т р а д а  ? 
П р о с л а в и т ь с я  , сердеиЪ в е д и к и х Ъ  воіпЪ награда.
Т ы  ыожехць , д о л ж е н ъ  т ы  іполико мной п о ч т ен Ъ , 
СЪ моимЪ п о ч т е н ь е м ъ  б ы т ь  д ѣлам и  уравненЪ ;
А т ы  забывЪ свой долгЪ и п р е зи р а я  славу ,
Ч т о  бы вд о в и ц у  г н а т ь ,  на пю пріядЪ д ер ж ав у ,

В И Т О З Ъ.

Ч т о  бы П л а м и р у  г н а т ь !  ж е с т о к а я  ! не  г н а т ь  ;
По ч т о б ъ  т е б я  равно сЪ богами обожащь»

Я В Л Е Н І Е  II.
ПЛАМИРА, ВИТОЗАРЪ, ВЕЛЬМОЖИ, ЗЕНИДА.



Счастливый ВладисанЪ тобой избранный кЪ трону 
Тебя имѣлЪ во мзду за тягостну корону.
ЕдинЪ твой нѣжный взорЪ , очей дражайшій взорЪ 
ВЪ минуту истреблялЪ лютѣйшихъ золЪ соборъ. 
Ты горести его державы услаждала,
ОнЪ палЪ за общество ; но ты  о немЪ рыдала. 
Донынѣ онЪ еще оплаканный тобой ,
Во гробѣ , но стократЪ счастливѣй предо мной 
СЪ хакоюбЪ радостью я тронЪ и дни жестоки, 
ПогибнувЪ , промѣнялъ на слезЪ драгихЪ потоки.

П Л А М ИР А.
Или и плачь одно имѣнье днесь его,
Ту скорбну дань ему отЪ еердца моего 
О тняти  у него вЪ свирѣпости желаешь ?
Но тщ етно на сіе , нѣш'Ь, шщешно т ы  дерзаешь. 
Лишился трона онЪ ; не видитЪ свѣтла дня ,
Всего лишился онЪ: но только не меня.
Пламиры для всего уже на свѣтѣ мертвой , 
Остатокъ горькихъ дней ему весь будетъ жертвой.

ВопіЪ здѣсь, на гробѣ семЪ , не осушая слезЪ, 
Виня противъ меня жестокости небес'Ь ,
"ИзЪ гроба требовать отЪ нихЬ супруга стану ,
И не дождавшися, на гробѣ семЪ увяну.
ВотЪ все на свѣтѣ то  , что я хочу имѣть. 
Грустишь отрада мнѣ , надежда умереть.

В И Т О З А Р Ъ .
Я вижу наконецъ, что должно мнѣ рѣшиться , 
Почтенья твоего несноснаго лишиться ,
И дарЪ мнѣ твой вѣнца на то употребить ,
Что бы жестокостью тобой счастливымъ быть.
Я долго, долго былЪ игралищемЪ притворства. . ,
И ежели мои безплодны всѣ покорства,
Коль нѣжну пламени не хочешь отвѣчать ,
То огнь властителя должна ты  увѣнчать ,
И покоряся мнѣ твоей вЪ противность волѣ,
Моей супругой быть, страдая на престолѣ.



П Л А М И Р А.
Какая сила то  удобна совершить ?
Колъ бога мнѣ могли и смертны измѣнить ,
Когда вЪ моей странѣ я днесь вЪ тиранской Власти; 
Еще осталась я себѣ вЪ моей напасти :
И спа , которая рожденна скиптрЪ носишь ,
Умѣеш'Ь гнусности толики отвратить;
ВозможешЪ , дерзости тиранна презирая »
Спасшися отЪ него , безЪ страха умирая.

В И Т О З  АР Ъ.
Предпочитаешь смерть на тронѣ быть со Мной ! . » . 
Ты хочешь, чтобъ я былЪ виновенъ предЪ тобой ?

1/в іия Ьелькпр/т,

Я буду. . ,  вотЪ твой сынЪ. оставь ожесточенье» 
Свирѣпая! ему, себѣ и мнѣ вЪ спасенье.
Со Дѣла и сыномЪ мнѣ шы сына своего;
Скажи, отгцЪ ли я , пли злодѣй его ?
Но ты  молчишь?

Я В Л Е Н I Е I I I .
ПЛАМИРА, ВИТОЗАРЪ, ВЕЛЬКАРЪ, ИЗБАРЪ, ЗЕНИДА

и Вельможи.

П Л  А М  И  Р А.
КЪ такимЪ словамъ не пріученна ,

Я всѣмЪ, что слышала, как'Ь громомЪ изумленна ,
БезЪ мыслей и безЪ чувствЪ могу ли отвѣчать .. 
А я еще живу! . . .  о рок'Ь ! . . , почто я мать!

КЪ Вслѣкпру.

Дражайшій узелЪ дней моихЪ НреотягчейныхЪ 
ИзЪ низостей однѣхЪ и горестей сплетенныхъ !
Я не сносила бы сей части без'Ь тебя.
О ВладисановЪ сЫнЪ ! отвѣтствуй за меня ,
Внуши ты  мнѣ,  мой сынЪ, достойныя ИасЪ средства, 
Спасти тебя вЪ сей часѣ безЪ подлости от'Ь бѣдства?



Твой рабЪ склонялъ меня шебя принять опгцемЪ 
И слабымъ чтя меня вЪ младенчествѣ моемЪ , 
ХотѣлЪ , чтоб'Ь я 6ылЪ подлЪ, твоей покоренъ волѣ. 
Младенецъ я; но я младенецъ на престолѣ . .

В И Т О 3 А Р Ъ.
Еще т ы  не на немЪ и столько же далекЪ ,
КакЪ и послѣдній мнѣ подвластный человѣкъ.

В Е Л Ь К А Р  Ъ.
ОтецЪ мой ВладисанЪ и мять моя Плампра ;
ОтецЪ во гробѣ, мать и плачуща и сира ;
Я слабъ еще дюихЪ защ итить святость правЪ : 
Вельможи здѣсь, а здѣсь тиранѣ даетЪ уставъ.

В И I ’ О 3 А Р Ъ,
Отродье вредное того , кто вЪ свѣпіЪ родился 
На то  , чтоб'Ь ВшпозарЪ вЪ тирана превратился , 
Престань тщеславіемъ ты  отравлять твой дѵх'Ь; 
Престани гордостью взносишься безЪ заслѵгЪ ; 
Престань на помощь зваіпь ты  тщ етно право рода $ 
Однѣ достоинства днесь нужны для народа.
Свирѣпый ПеченегЪ намЪ гибелью грозитЪ.
ВЪ часЪ бѣдЪ отечеству род'Ь можетЪ ли быть щитЪ? 
Что сдѣлаешЪ твое сЪ героями днесь сродство? 
Потребно йхЪ души , не крови превосходство ;
Я льщуся то  имѣть ; умѣю защ итить
Сей піронЪ , на коем’Ь шы родился только быть ;
Могу примѣрЪ подашь достойнымъ быть дера;авы .
И показаться здѣсь вЬ коронѣ не безЪ славы.

В Е Л Ы І А  Р Ъ.
Родитель мой отецЪ народа своего,
У мѣлЪ ли царствовать? а я , я сынЪ его.
Какое можешь т ы  подать мнѣ наставленье ?
Коварство лить твое единое ученье ;
У .азывая на Іілаяіпру. . .  указывая на себя.
Вдовицу. сироту на тронѣ притѣснять.
Коль должно, чтобъ владѣть, мнѣ только ето знать ;

Б Е Л Ь К А Р Ъ Витозару, указывая на Избара.



Не с т о и т Ъ  тр о н Ъ  т о г о ,  ч т о б ъ  б ы т ь  на немЪ злоД ѣем Ь , 
П Л А М И Р  А„

Мой сынЪ н е с ч а с т л и в ы й  никѣмЪ  не сож алѣ ем ъ  :
Сіе подобіе с у п р у га  м оего ,
М л ад ен ец ъ  ц а р с т в е н н ы й  у  т р о н а  своего 
О с т а в л е н ъ  о т о  всѣхЪ вЪ н есн осн ѣ й ш ей  су дьби н ѣ ,
Не вп 'ди тЪ  п ом ощ и  подобно какЪ вЪ п у с т ы н ѣ .

Обрат.чсч ко гробу.
О ВладисанЪ драгой  ! о т е ц Ъ  граж дан ъ  т в о и х Ъ  !
За б л а г о с т и  т с б ѣ  как ая  м зд а  о т Ъ  нихЪ  !

В И Т О З А Р Ъ .
Я ви ж у , ч т о  и збравъ  м ен я  д о с т о й н ы м ъ  в л а с т и  
Ж елалабЪ  д н е с ь ,  забывЪ граж данъ  т в о и х Ъ  н а п а с т и ,  
М еня подобн о  кякЪ п р е с т у п н и к а  к а з н и т ь  

. И о б щ е с т в о  во м нѣ  п одп оры  в сей  л и ш и т ь  ;
Но п о зд н о . СонмЪ вслъможЪ о т е ч е с т в а  х р а н и т е л ь  ,
Т ы  б уди  нашЪ с у д ь я  и п равды  з а щ и ш и т е л ь .
Со благомЪ о б щ е с т в а  презрѣвЪ  свою и  ч е с т ь  ,  
Д е р з н е т е  л и  вы  м нѣ  м л ад ен ц а  п р е д п о ч е с т ь  ?

Вельможа уклоненіемъ изображаютъ свое покорство 
Вгшозпру.

П Л А М И Р А .
О м а л о д у ш н ы е , и од Ь  и го  у кл о н ен н ы  !
Вы сл аб ы х ъ  у д р у ч а т ь  л и ш ь  т о л ь к о  д е р з н о в е н н ы ;
БезЪ  ч е с т и ,  безЪ д у ш и  народны я главы  
Д л я  с ч а с т ь я  своего в е л и к и  т о л ь к о  вы .

I I  3  Б А Р Ъ , который вЪ семЪ явленіи вьі- 
холч-лЪ, возвратясь кЪ Внтозару. 

ОпіЪ к н я з я  П еченегЪ  т ѣ с н я щ и х Ъ  градЪ войною  
Ж елаеп іЬ  п о с л а н н ы й  п р е д с т а т ь  передЪ  т о б о ю .
Я слы ш а , чпіо д л я  насЪ несепіЪ онЪ важ н у  в ѣ с т ь  ,
КЪ свящ ен н ы м ъ  симЪ м ѣ с т а м ъ  д е р з н у л ’Ь его п р и в е с т ь . 

В И Т О З А Р Ъ .
Д а внидеш Ъ  онЪ сюда д а  з р и т Ъ  сама ГГламира, 
К о л и ко  п о ч т е н а  ея на м нѣ  п о р ф и р а .



Я В Л Е Н І Е .  IV.
Т Ѣ Ж Е и посланный от ъ  ПеченегЪ.

Посланный.
Паденья своего отмщающій за стыдЪ 
Мой князь , чгпя мужество . гцп о го державу чтитЪ  ; 
Но гнѣва праведна еще кипящій жаром'Ь 
Бступает'Ь вЪ договоръ сЪ могущимъ. ВіітозаромЪ ; 
И  чтобы прекратить кровонролшпну брань, 
Пламиры сына онЪ желаедіЪ мести вЪ дань. 
Доволенъ кровію отроді'я злодѣя ,
ІІротиву васЪ вражды онЪ бодѣ не имѣя ,
Погаситъ пламеннцкЪ погибельной войны.

В И Т О З А Р Ъ .
Рача о пользѣ я отеческой страны ,
'Помыслю , что творить мнѣ для сего предмета. 
ІІоди и моего т ы  ожидай отвѣта.

Я В Л Е Н І Е  V.
ВИТОЗАРЪ, ПЛАМИРА, ВЕЛ ЬКАРЪ, ИЗБАРЪ,

З Е  Н И Д А , Вельможи.

В И Т О 3 А Р Ъ.
Ты видишь, сей ѵдарЪ свершить мнѣ долгЪ велпшЪ , 
Который мнѣ мое отечество гласитъ.
ПредЪ онымЪ все твое стенаніе напрасно ,
И все противъ тебя со мной уже согласно.
И словомЪ, общество , мой гнѣвЪ и самый рокЪ,
Все требуетЪ пюго, чтобы я былЪ жестокъ.
Отвсюду бѣдствамд ты  нынѣ окруженна ;
Д и ть  слово я реку, ты  будешь истребленна 
И сына твоего польется токомЪ кровь.
Одна іпебѣ моя осгоалася любовь.
Одна сія любовь горяща , раздраженна 
КЪ спасенью шзоему дорога откровенна.



Печальной смупіности во мракѣ, вѣрь мнѣ, вѣрь ,
Свѣтильнику ея послѣдуй іпы теперь.
СЪ тобою сопряженъ я все тогда забуду :
Пламиру лишь одну я видѣть только буду.
Изведя тогда на тронЪ я сына твоего ,
Коль должно умереть , умру я за него.
НЪ коронѣ первый рабЪ твоей красы любезной ,
ЧіпобЪ осушишь вЪ очак'Ь твоихЪ потокъ сей слезной, 
ІІотокЪ снѣдающій жизнь горькую мою,
Я нѣжну душу всю на то  лишь пролію,
Ч тобъ  пламенемъ моимЪ безсмертнымъ, безпредѣльнымъ 
Явить, сколь гнѣвомъ ты  противъ меня смертельнымъ 
Виновна вЪ лютости неправедной была;
Что душу мнѣ судьба лишь для тебя дала.
Тобою пламенно все сердце обнаружу 
И ненависть твою к’Ь раскаянью принужу.
Но ты  должна ее в'Ь сей час'Ь преодолѣть.
Еще единый мигЪ , и станешь сожалѣть.
Супругомъ страждуща застонешь и о сынѣ. 
СмятенныхЪ чувствъ моихЪ в'Ь волнуемой пучинѣ 
Мнѣ должно сей же час'Ь пристанище найти ,
Иль кЪ краю счастія , иль нЪ гробЪ сЪ тобой войти. 
Посредства не могу вЪ отчаяніи видѣть:
Коль страстно не любить, т о  смертно ненавидѣть.

П Л  А М И Р А.

Жестокій! я найду, я средства для тебя
Избавить честь твою , и сына и себя
Владѣй ; но сЪ сыномЪ мнѣ позволи удалиться ,
ВЪ пустынѣ дикой сЪ нимЪ позволь ты  мнѣ сокрыться. 
Со мною бракЪ тебѣ лишь нужен'Ь для того,
Ч тобъ  бѣдства отвратишь отЪ трона твоего ;
Коль чуждый на главѣ вѣнецЪ тебя смущаетЪ ;
Владѣй безЪ страха , вЪ томЪ Пламира увѣряетЪ. 
Владѣй; шы мстителя себѣ не обрѣтешь.
ВЪ пустынѣ , е&ели т ы  сына дни спасешь ,



Д ам Ъ  ч у в с т в і я  ем у  я  равны наш ей  д о л ѣ  :
"Чтобъ онЪ , осшавя б ы т ь  н а д е ж д у  на п р е с т о л ѣ ,  
З а б ы т ь  на в ѣ к и  мог'Ь , кЪ ч ем у  на с в ѣ т Ъ  рожденЪ. 
У м ѣ р ен ъ  вЪ г о р д о с т и  ; с}гдьбою ун и ж ен Ъ  ,
Во мракѣ онЪ лѣсовЪ с'Ь своей с р а в н и т с я  ч а с т ь ю ,
И  т а мЪ безЪ с к и п е т р а ,  однако н е  подЪ в л а с т ь ю ,  

.Р учаю ся  , мой сынЪ не будегпЬ о т о м щ а т ь  ,
М о й  сынЪ со мною л и ш ь  н а у ч и т с я  р ы д а т ь .

В И  Т  О 3  А Р Ъ.

Ч т о  вЪ т р о н ѣ  м н ѣ ,  когда  не  б у деш ь  т ы  со м н о ю ?  
И с ч е з н у т ъ  небеса , вселен н а  вся сЪ т о б о ю .

В Е Л Ь К А Р Ъ .
П р е с т а н ь  , л ю б езн а  м а т ь  , о мнѣ л и т ь  ш оки  слезЪ ,
И  дай п о с л ѣ д о в а т ь  п р е д ѣ л у  мнѣ яебесЪ  ;
Они д о с т о й н у ю  мнѣ с м е р т ь  о п р е д ѣ л я ю т ъ  :
И е ж е л и  у ж е  вѣнца м ен я  лищаюш'Ь ,
К огда  я  не м о гу  какЪ мой ошецЪ в л а д ѣ т ь  ,
М о гу  со славою я іпакЪ ж е  у м е р е т ь  ,
О т е ч е с т в о  м оей  кон чи ной  и ск у п ая .

В И Т О З А Р Ъ .
КЪ Вельможа пЪ.

Ты хочеш ь: и  у м р е ш ь .  По д о л гу  п о с т } гпая ,
В л е к и т е  вЪ ж е р т в у  вы о т е ч е с т в а  его.

Вельможи ВелЬкпра отеодятЪ.

П Л  А М й  Р А  бросаясь кЪ ВельлюжамЪ. 
П о с т о й т е ,  онЪ мой с ы н Ъ ! . . . .  не  внемлюшЪ н и ч е г о .  . . 
У в и д я ,  В и ш о зар Ъ , у  ногЪ т в о и х Ъ  в д о в и ц у ,
І Іа п р е д ь  сего си хЪ  мѣсгпЪ в с е в л а с т н у ю  ц а р и ц у ,  
С т е н я щ у ,  горесш н у , забы вш ую  с е б я ,
П росящ у  м и л о с т и  у  нодданна  т е б я .
ЧгпобЪ не у н и з и т ь с я ,  чегобЪ я пож алѣ ла  ,
КогддбЪ кЪ н е с ч а с т н о  я сына не имѣла:
Но ах'Ь ! я м а т ь ;  м огуль  ч т о  нынѣ п о щ а д и т ь  ,
ЧшобЪ сына моего о т Ъ  с м е р т и  св о б о д и т ь  ?



В И Т О 3 А Р Ъ.
Поди кЪ нему, поди, что бы итши оттолѣ 
Во гробѣ зрѣть его , иль видѣть иа престолѣ.

Я В Л Е Н І Е  VI.
В И  Т  О 3  А  Р  Ъ , И  3  Б  А  Р  Ъ .

А ты  уготовлять вели ко браку храмЪ.
Да будетЪ , небеса ! сей бракЪ угоденЪ вамЪ.
ИмЪ кончатся мои бѣды и злодѣянья.
Во ожиданіи достойна воздаянья 
Сбери ты  силы всѣ усердья твоего 
Скрыть мрачныя стези коварства моего.
По граду разглашай , что мной не принужденна 
Пламира будетЪ днесь со мною сопряженна.
Все преклоняйся крѣпитЪ мою здѣсь власть:
ОдинЪ ВамировЪ вндЪ вѣщая мнѣ напасть ,
Суровой строгостью весь духЪ мой возмущаешЪ.
Какова странника днесь домЪ его вмѣщаетъ?
Кто онЪ? извѣстно мнѣ, что бѣденЪ и презрѣнЪ.
Сей странникЪ у него и принятъ и почтенЪ,
Скажи ему , когда его онЪ не отвергнетъ.
Весь гнѣвЪ мой на себя сей стареііЪ опровергнетъ.
А только лишь ВамйрЪ исполнитъ мой приказъ ;
Ты странника закрывъ от7> всѣхЪ минуту глазЪ, 
Потщись узнать, кто  онЪ? за чемЪ онЪ здѣсь? откуда? 
Мой духЪ трепещущій зритЪ пропасти повсюда.

В И Т О 3 А Р Ъ , И зб ару .



Я В Л Е Н І Е  VII.

Какая люгпая .по граду мчится вѣсть !
Дотолѣ можетЪ ли забыть Пламира честь!

И 3 Б А Р Ъ Внмнру.
О благѣ общемЪ вѣсть внимай изЪ устЪ Избара ,
Что сердце преклоня кЪ желанью Витозара ,
Пламира кЪ браку сЪ нимЪ вступаетъ нынѣ вЪ храмЪ, 
Чтобъ князеиЪ истиннымъ его вѣнчяти намЪ.
К то  можетЪ днесь его противясь пѳвелѣныо 
БезЪ наказанья быть причастенъ дерзновенью ?..,

В А М И Р Ъ.
КЪ кому рѣчь клонится толь грозная ?

И 3 Б А Р Ъ.
КЪ тебѣ.

В А М И Р Ъ .
Страшась однихъ боговЪ вЪ невидимой судьбѣ , 
БезсиленЪ удержать злодѣйсіпвія успѣхи ,
Кому содѣлалЪ я ко счастію помѣхи ?
ОтЪ свѣта отвращенЪ , оіпЪ пышностей далекЪ 
Кого забытый я ко зависти привлекъ ?

И 3 Б А Р Ъ.
Скрываешь странника , и ВитозарЪ то  знаетЪ.

В А М И Р Ъ .
Иль добродѣтельнымъ онЪ быть не позволяетъ ?
Я призрѣлЪ чуждаго и далЪ ему покровЪ :
Иль тѣмЪ виновенъ я , что духЪ мой не суровЪ,
Что вЪ бѣдности моей несчастнымъ сострадаю ?
О ВладисанЪ ! твою щедроту вспоминаю.
ПодЪ властію твоей что стоило похвалЪ ,
За т о  преступникомъ уже я ніьшѣ сгаалЪ.

И 3 Б А Р Ъ , В А М И Р Ъ .

В А М И Р Ъ не видя И збара.



И 3 Б А Р Ъ.
Владыки твоего покорствуя уставу,
Не подвергай себя его т ы  гнѣва праву : 
Отвергнувъ спіранннка т ы  милостей ищи ; 
А ежели , не то  ; страшися , трепещи.

Я В Л Е Н І Е  VIII.
В А М И Р Ъ одинъ.

Не сталЪ бы тр еп етать  когда бы надлежало 
Лишь только отЪ себя врага отвергнуть жало :
Но я храня отца народа своего ,
Я ужасаюся страдая за него.
О пагубная страсть кЪ супругѣ лицемѣрной !
Какую я ему вЪ его тоскѣ безмѣрной 
КЪ отрадѣ принесу смертельну, страшну вѣсть. 
Какую долженъ скорбь вЪ томЪ сердцѣ произвесть , 
Которо нѣжное , чувствительно , горяще 
И отЪ сомнѣнія уж'Ь кровію слезяще ,
Послѣдній сей удар'Ь не можетЪ пренести !
О боги праведны ! какЪ мнѣ его спасти ?
Злодѣйство , кое все пронырсшвомЪ проницаетЪ ; 
Его послѣдняго пристанища лишаепіЪ 
Благотворитель нашЪ вЪ плачевнѣйшей судьбѣ 
Не зритЪ убѣжища вЪ отечествѣ ни гдѣ.

Я В Л Е Н І Е  IX.
В Л А Д И С А Н Ъ ,  ВА М И Р Ъ .

Б А М И Р Ъ .

Какой опасности себя ты  подвергаешь ,
Мой князь !

В Л А Д И С А Н Ъ .
МедленіемЪ меня т ы  умерщвляешь. 

Безвѣстья не могу я болѣе терпѣть.
Ты всель узналЪ ? мнѣ ж ить, иль должно умереть ?



Скажи , почто весь градЪ , явя отрады знаки , 
Печали истребилЪ по мнѣ всеобщи мраки ?
Какія радости готовятся вЪ сей часЪ ?
Какое торжество вѣщает Ъ трубный гласЪ ?
Или Пламира казнь сверша врагу коварну,
Открыла мнѣ Иути кЪ Народу благодарну ? . . .
Но ахЪ Т не то  твой видЪ 'вѣщаетЪ мнѣ, мой другЪ,

В А М И Р Ъ.
Гонимый рокомЪ князь ! несчастнѣйшій супругЪ ! 

В Л А Д И С А Н Ъ .
Пронзай мнѣ грудь скорѣй , не утомляя болѣ.

В А М И Р Ъ .
Свершити не могу.

В Л А Д И С А Н Ъ .
ВЪ моей несносной долѣ 

Утѣшь меня , мнѣ давЪ послѣдній шы ударъ.
В А Й И  Р Ъ.

Скрѣпись. СЪ Пламирою спряжется ВитозарЪ.
В Л А Д И С А Н Ъ .

Свершилось все.
В А М И Р Ъ .

Мой князь , ты  далЪ твое мнѣ слово , 
Чтобъ сердце нѣжное , на всѣ бѣды готово,
Превыше лютыя судьбины вознести ,
ЗабывЪ любовь , себя для слзды соблюсти.
Се оный часЪ пришел’Ь ; ты"' будь себя досшоенЪ ,
И скорби одолѣвЪ , спокойся.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Я спокоенЪ. 

В А М И Р Ъ .
Но сколько мнѣ сія ужасна тишина !
Подобна смертныя мнѣ кажется она.
ОтЪ сердца , тягостнымъ стѣсненнаго страданьемъ , 
Отвергнуть горести не можешь т ы  сіпенаньемЪ. 
Молчанье лютое и смерти блѣдна тѣнь 
ВѣщаютЪ мнѣ , что твой прищелЪ послѣдній день.



ТакЪ твой народъ отца ужЪ больше не имѣетЪ ? 
Несчастный твой народъ , увы ! осиротѣетъ  

В А А Д И С А Н Ъ .
Пламира !

В А М И Р Ъ ,
Позабудь невѣрную жену,

II усшремясь спасать оіпеческу страну ,
Помысли о своемЪ ты  собственномъ спасеньи.
На тронѣ нашЪ тиранЪ смущаясь вЪ подозрѣньи, 
Темнѣйши тайны знать вЪ своемЪ пронырствѣ скорЪ. 
Уже коварный то  его проникнулЪ взорЪ ,
Что странникЪ принятъ мной вЪ моихЪ стѣнахЪ таится; 
Уже мой дом'Ь тебѣ опасенъ становится.

В А А Д И С А Н Ъ .
ТакЪ мнѣ пристанища на свѣтѣ болѣ нѣтЪ !
Но вотЪ мой гробЪ : онЪ мнѣ з’бѣжище даетЪ.
ВопіЪ шронЪ мой , вотЪ мое отечество любезно, 
Отрадно мнѣ вЪ сей часЪ , пріятно и полезно . . .
ОтЪ счастія , вѣнца , Пламиры и ошрадЪ ,
НотЪ что осталось мнѣ : лишь гроба смертный хладЪ.

И А N1 И Р Ъ.
Остался весь народЪ , кѣмЪ духЬ твой усладится. 

В А А Д И С А Н Ъ .
ТакЪ нѣтЪ сомнѣнія , и бракЪ ихЪ совершится ?

В А М И Р Ъ.
О еслибЪ я хотя сомнѣнье моѵЪ имѣть ! . . .

В А А Д И С А Н Ъ .
О еслибЪ я возмогЪ ее вЪ сей часЪ узрѣть ! , . .

В А М И Р Ъ .
На т о л ь , чтобы узря предалшуся тирану,
И паче растравить твою смертельну рану ?

В А А Д И С А Н Ъ .
Мнѣ рану растравишь ужЪ болѣе нельзя:
Х очу ее узрѣть , чтобъ сердце изразя ,
Пре дЪ смертію моей ее увидѣть мертву,
Мученью моему разтерзанну на ж ертву ,



Окровавленную . . . ВамирЪ ! вотЪ вѣрность та  , 
Которую ко мнѣ измѣнницы уста 
И гроба за предѣлъ хранитн обѣщали.
Какую мнѣ любовь ея глаза вѣщали ,
КакЪ горькой должностью моей одушевленъ ,
За общество противъ враговЪ вооруженъ ,
Отсель спѣшилъ искать и смерти я и славы.
ВзорЪ томный, полный взорЪ прелестныхъ слезЪ отравы, 
ГласЪ умирающій , рыданіе и стонЪ 
Мою ослабленну влекли всю душу вон'Ь.
Я думалъ , зря ея непзреченны муки ,
Не можетЪ перенесть она со мной разлуки ;
Я думалъ , ыѣря скорьбь ея моей тоской ,
Исчезнетъ для нее вселенна вся со мной .
Я думалЪ . . . какЪ сЪ душой я сЪ нею разлучаясь , 
Что ежели сЪ, врагомЪ за общество сражаясь 
Утрачу жизнь мою , то  смертію моей 
УгаснутЪ и лучи ея печальныхъ дней ;
Я думалЪ . . .  а она вЪ слезахЪ своихЪ притворна 
И страсти моего губителя покорна ,
На то  згмѣла такЪ стонать и слезы лить ,
ЧтобЪ уловя меня , удобнѣй грудь пронзишь ;
И брачныхЪ , тягостны хъ ей уз’Ь освобожденна , 
Пріяпіь вЪ одрЪ кровію моею обагренна.
О небеса !

В А М И Р Ъ .
Сбери разсудокъ расточенъ. 

В Л А Д И С А Н Ъ .
Ч то дѣлалЪ сей народъ мной столько одолженЪ ?
Ч то дѣлалЪ ты  , ВамирЪ ? . . . вЪ усердіи спокойны , 
Вы былиль своего властителя достойны; 
Мизверглиль варвара вЪ ГИламириныхЪ глазахЪ ?
ТронЪ ими оскверненъ, піреобратилиль вЪ прахЪ ? 
Тирана оскорбивъ подвергся ли кто  казни ?
Вы плакали о мнѣ. ВотЪ весь сей жаръ пріязни.



Слезами ваша лишь платила мнѣ любовь.
Не слезы нужны мнѣ , ВамирЪ , не слезы. , кровь,

В А М  И Р Ъ .
АхЪ еслибЪ, государь, всѣхЪ нашихЪ дней у трата  
Не тщ етн а быть могла тебѣ отЪ насЪ отплата .'

В Л А Д И С А Н Ъ .
Поди, у  варвара ты  милостей ищи ;
ОпіЪ гнѣва моего сокройся , трепещи !
Поди т у т а  , поди , гдѣ счастье и порфира . . . 
Страшися ! все теперь мнѣ кажется Пламира.

В А М И Р Ъ стпновяся на колѣни. 
Когда тѣмЪ грусть твою ты  можешь облегчить , 
Чтобъ грудь мою пронзивЪ , всю кровь мою пролить ; 
Рази! и будетЪ мнѣ пріятна смертна рана ,
Котора возврашитЪ народу Владисана.

В Л А Д И С А Н Ъ .  полнимая Памира. 
Прости , любезный другЪ , жестокости мои.
Ты знаешь , сродны ли душѣ моей они.
Измѣнница мой часЪ послѣдній помрачаетЪ ,
И сердце лучше несчастье развращаетъ.
Я злобен'Ь? я ? о рокЪ !

В А М И Р Ъ .
Ты плачешь?

В Л А Д И С А Н Ъ .
Сей токЪ слезЪ

Жестокій, мрачный тпокЪ не есть шошЪ даръ небесЪ , 
Когда на тронѣ я несчастнымъ сострадая 
И вЪ благости моей возмездье обрѣтая 
ОтЪ радости, что я стенящихЪ утѣшалЪ,
ВЪ слезахЪ я сладости сердечныя вкушалЪ. . . 
Прости. У"жЪ на землѣ нѣтЪ мѣста Владисану, 
Прости, любезный другЪ ; я жить во гробѣ ставу.
Но лю то время то  , вЪ которое мое 
МежЪ горькой жизнію и смертью бытіе



ВЪ несносныхъ бѣдствіяхъ колебляся м утится , 
Ужасно время то  не долго продолжится.
ОднимЪ отмщеніемъ привязанъ к'Ь свѣшу я.
Единой яростью душа живетЪ моя.
Аишь только кровію злодѣевЪ насыщуся;
Со злобою моей и жизни я лишуся.

В А М И Р Ъ .
Послѣдую тебѣ.

Б Л А  Д И С А Н Ъ  удержиспя его. 
Остановись , постой.
ТамЪ будутЪ фуріи бесѣдовать со мной.

Входитд въ гробницу.

Конецъ третьяго Д ѣйствïя.



ДѢЙСТВӀ Е ЧЕТВЕРТОЕ.

Я В Л Е Н І Е  I.
Театръ представляетъ глубокую ночь.

ВЛАДИСАНЪ выходя изъ гробницы.

П р о с т ер т а  мрачная завѣса т и х о й  ночи.
Пламиры сладкій сонЪ теперь  смыкаетЪ очи ;
Во ожиданіи мнѣ смертна то р ж ес т ва  
ВкушаешЪ дарЪ сего отрадна божества.
Кровавый мой тираннЪ покоится  на тронѣ ,
УтѣшенЪ , радостенъ своихЪ злодѣйсгпвЪ на лонѣ. 
ПочіетЬ  все т е п е р ь ,  земля и небеса:
Единый тол ьк о  я простерши очеса,
ВЪ ужасной п у с т о т ѣ  с т е н м  м и н у т у  к а ж д у ,
И ж и т е л ь  гроба я дражайшей крови жажду ;
СЪ невѣрной не могу и купно умереть.
Напрасно льщуся я ее у  гроба зрѣть.
Преступники о т т о л ь  свои опіводяшЪ взоры ,
Гдѣ счаст іе  мрачнгпЪ ихЪ совѣсти укоры. . . 
Несчастный ! . . ; совѣсти ? . . . ахЪ, есщьли вЪ ней она! 
Супруга своего свирѣпая жена,
Кошорая его убійцу вЪ одрЪ пріемлетЪ ,
Иль гласу совѣсти вЪ порочной с т р а с т и  внемлетЪ ? 
Во добродѣтели безплодной я моей ,
Я только  мучуся , какЪ м учится  злодѣй ;
А счастливый порок'Ъ невинности подобенъ 
Во сердцѣ каменномЪ спокоенъ б ы ть  удобенЪ. . .

О боги праздные со громомъ вЪ небесахъ ,
Одной невинности внушающіе страхЪ ! 
Иль- ужасаюшЪ васЪ самихЪ злодѣйства смѣлы ? 
С к а ж и т е ,  для кого Громовы ваши с т р ѣ л ы ,



Когда блаженствуешь коварный ВитозарЪ ?
Когда , чтобъ увѣнчать кЪ нему свой лютый жар'Б , 
Пламира ! . . . о судьба ! . . . гаы знаешь то  , невѣрна, 
Колико пламенна моя любовь, безмѣрна.
Ты знаешь , какЪ тебя супругЪ твой обожалЪ :
Твой взорЪ , единЪ твой взорЪ мою судьбу вмѣшалЪ. 
Тобой лишь быть могу блаженЪ и злополученъ ;
А ты ... слабѣешЪ гласЪ...кровь стынетЪ.. духѣ размученЪ, 
Не можетЪ болѣе сей мысли преноснпіь.
Се мой послѣдній часЪ. . .  я долженъ смерть вкусить.

Я В Л Е Н І Е  II.

В Л А Д И С А Н Ъ ,  В А М И Р Ь .

В А М И  Р Ъ
Мой князь !

В Л А Д И С А Н Ъ .
Оставь меня.

В А И И р Ъ.
Вкуси надежды сладость. 

В Л А Д И С А Н Ъ .
Какую мнѣ прннесЪ, мой другЪ, сЪ собой ты  радость? 
Или ІІламирою какЪ прежде я любимЪ 1 
Оіпдай скорѣе жизнь шы чувствіямъ моимЪ.
Вѣщай , отвѣтствуй мнѣ, какія внялЪ шы вѣсти ?

В А М Й Р Ъ .
Усердью слѣдуя , и должности, и чести ,
Граждане вѣрные храня тебѣ любовь ,
Готовы за тебя пролить свою всю кровь ,
Что бы тебя опять увидѣть на престолѣ.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Пойдемъ , когда то  такЬ , пойдемъ не медля болѣ 
Тиранну моему вонзить мечь острый вЪ грудь.



В А М И РЪ.
Но прежде должно намЪ устроишь вѣрный путь,
Гдѣ понесемЪ на тронЪ тебя дражайше бремя ;
КЪ собранью нужныхъ силЪ потребно прежде время. 
Что в'Ь томЪ , когда воздѣвЪ на рамена тебя , 
ЛогибнемЪ ; и тебя сЪ собою погубя ,
Когда и кровь твоя безцѣнная прольется.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Но завтра мой злодѣй сЪ Пламирой сопряжется $
Но завтра тронЪ , народъ и весь мнѣ свѣтЪ ничто,

В А М И Р Ъ .
Стыдись , когда еще тебя терзаетЪ то  ,
Что слабая жена не чувствуя позора ,
Порочна хочетЪ Сы:пь , не потупляя взора,
Стыдись в'Ъ тот'Ь часЪ, какЪ еонм'Ь твоихЪ вѣрнѣй/

шихЪ чадЪ. . 
В Л А Д И С А Н Ъ .

О рокЪ ! такихЪ ли я, Пдамира , ждалЪ наградЪ ? 
Повсюду окруженЪ пшранскими сѣтями ,
Влача жизнь тяжкую пустынями, лѣсами,
Терпя всѣ бѣдствія, стѣсненный нищ етой,
Питая;душу лишь твоею красотой ,
ВЪ надеждѣ сладостной, что ты  хранишь миѣ вѣрность, 
Несчастья моего не чувствовалъ безмѣрность ;
И сЪ трона я низпавЪ вЪ горчайшу саму часть , 
Спокоенъ духЪ имѣлЪ и твердъ, презрѣвЪ напасть... 
Но такЪ ерэженну быть дражайшею рукою ! . . .
АхЪ ! сжалься надЪ моей растерзанной душою ,
АхЪ ! сжалься надЪ моей т ы  яростью , ВамирЪ !
На мѣсто брачнаго дадимЪ кровавый пкрЪ.
Веди меня , веди вЪ т ѣ  гнусные чертоги , 
Злодѣйству страшному гдѣ попускаютъ боги,
Я тамЪ. .

Б А М И Р Ъ.
ТамЪ жизнь твою опасности предавЪ ,

ИхЪ торжество свершишь, злодѣйству жертвой спгаяЪ,



В Л А Д И С А Н Ъ .
Ты  видишь ли  ко мнѣ невѣрной омерзенье ?
К оль совѣсти ее не трогаешЪ грызенье ,
К оль сердце ей о мнѣ уже не говоритъ  ;
ХотябЪ. наружностью прикрывЪ порока видЪ ,
ГІриіпворной скорбію украшенна во злобѣ
Пришла вЪ- послѣдній разЪ меня оплакать вЪ гробѣ :
Но нѣтЪ ; вЪ любви забывЪ и ч ес ть  и неба громЬ , 
Грядущая вЪ порокЪ вЪ возвышеннымъ челом'Ь,
Во упоеніи преспіупническа жара 
Не слышитЬ и не зритЪ окромѣ Витозара.

В А И И Р Ъ ,
Я зрю свѣтильника дрожащій , томный свѣтЪ , 
И д ущ и хъ  вЪ т е м н о т ѣ  ко гробу он'Ь ведетЪ,
Сокройся , государь.

В Л А Д И С А Н Ъ  стпполлся нп колѣни. 
О вы безсмертны боги !

Когда рѣшили т о  предѣлы ваши строги  ,
ЧтобЬ я подобно *ак'Ь порочный человѣкъ ,
С т е н я ,  вЪ несноснѣйшихъ мученьяхъ кончилъ вѣкЪ ; 
ВоспомнинЪ , ч т о  я ч т я  едйну добродѣтель ,
На тронѣ смертнымЪ былЪ отрада ; благодѣтель ;
ВЪ награду мнѣ за т о  ГІламиру д а й т е  зр ѣ ть  ,
И грудь ея пронзивЪ , сЪ ней купно ум ереть  !

ОтходитЪ вЪ гробницу,
В А М И Р Ъ.

ПойдемЪ гражданамъ всѣмЪ его являя рану,  
У г о т о в л я т ь  ударЪ лютѣйшему тирану.

Я В Л Е Н І Е  I I I .
ВЛАДИСАНЪ во г р о б ѣ , П Л А М И РА ,  ЗЕ Н И Д А со

с в ѣ т и л ь никомъ .

З Е Н И Д А .
ПодЪ игомЪ горести трепещущей  ногой 
Влеча смертельное отчаянье сЪ собой ,
У  гроба можешь ли т ы  чѣмЪ то ск у  ум ѣрить ?



П Л  А М И Р А.

Супруга моего иду я піѣнь увѣрить ,
Что скоро , скоро сЬ нимЪ здѣсь буду обитать.

3 Е Н И Д А.
Какая люта мысль ! когда должна спасать 
Ты сына твоего , отдав'Ь тирану руку ;
Ты сердца матери опять зАбыла муку;
Л от'Ь спасительна союза отвратясь ,
Ж е л а е ш ь  умереть , к'Ь супругу обратясь.
Вѣрь мнѣ ; он'Ь самЪ , когдаб'Ь мог'Ь быть гласЪ мер­

твыхъ слышен'Ь ,
Желая, чтобъ на трон'Ь былЪ сынЪ его возвышенъ , 
Из'Ь гроба глубины к'Ь тебѣ бы возспіемалЪ 
И вЪ сынѣ спасть себя тебя бы умолялЪ.

П Л  А И И Р А.
Исполню я то все, что долгѣ повелѣваепіЪ.
Иль сердце знавЪ мое, Зенида поыышляетЪ.
Что я могу предашь , о страшна мысль ! кого ? 
Возлюбленный залогЪ супруга моего ,
Сіе подобіе драгоаа Владисана ?
Лишь только вображу жестокости тирана ,
ТакимЪ же варваром'Ь , каковЪ онЪ самЪ свирѣпЪ, 
Хотящею отдать  вЪ кровавый ихЪ вертепЪ 
Младенца , княжеской остатокъ жалкій крови , 
Отторгнувъ отЪ моей сердечныя Любови 
Велькара, для кого сношу еще сей свѣтЪ $
О гпомЪ едина мысль мнѣ смерти зляй... нѣгпЪ, нѣтЪ, 
Мой сынЪ! ты  будешь живЪ, ты  будешь сынѣ любезный! 
Свершу сей лютый бракЪ, сей бракЪ тебѣ полезный. 
Но я предЪ олшареыЪ вЪ присутствіи боговЪ;
Связанша узелЪ злой несносныхъ мнѣ оконЪ ,
ОтЪ коихЪ днесь моя гпрепещетЪ вся природа ,
ПередЪ лицемЪ вельможЪ , передъ лицемЪ народа 
Святѣйшей клятвою тиранна обязавЪ ,
Что бы ВелькаровыхЪ онЪ былЪ хранитель правЪ ,



Чтобъ Владисана кровь на тронѣ возсіяла ,
ЧшобЪ сынЪ мой счастливъ былЪ за то  , что мать

страдала
ПотомЪ изЪ храма я на гробЪ сюда пршпедЪ,
Гдѣ мой супругъ моихЪ не ощущаетЪ бѣдЪ ,
Гдѣ ожидаетъ онЪ свою Пламиру вѣрну ,
Л сЪ жизнью сей рукой окончу грусть безыѣрну ;
И тѣмЪ исполню все покорствуя судьбѣ,
ЧѣмЪ сыну я должна , супругу и себѣ,
СимЪ средствомъ исцѣля мою несносну рану,
Жизнь сыну сохраню , а вѣрность Владисану. 
Довольны будутъ сынѣ, супруѵЪ, я, ВитозарЪ.

В Л А Д И С А Н Ъ  во гробѣ. 
Любезный внемлю гласЪ и внемлю , о удгрЪ !
На т о ,  чшобЪ слышать мнѣ злодѣйское названье.

П Л А М И Р А  Зениді.
О ужасЬ ! слышишь ли во гробѣ ты  стенанье Т . .
О тѣ н ь , любезна тѣнь, мятуща весь мой умѣ ! 
Окровавленный видЪ , питанье горькихъ думЪ !
Когда мой плачь и спгонЪ , и все мое страданье 
Проникли до тебя вЪ безвѣстно пребыванье ;
Когда то  истинна , что сЪ прахомЪ не погасЪ 
Сей нѣжный сердца жарЪ, спрягалЪ который насЪ ; 
БнявЪ голосЪ мой вЪ сію горчайшую минуту ,
Прости , что я могла склониться кЪ браку лю ту , 
Прости , супруга я ; но я, увы ! и мать : 
й  сына твоего должна вЪ сей день спасать ;
Должна кЪ отрадѣ я дать видѣть на престолѣ 
Твое подобье тамЪ , тебя гдѣ нѣтЪ ужЪ борѣ. . .
Во гробѣ слыіиач7і стонЪ : Пламира приближаетеі  ко гробу, 
О ВладисанЪ ! души несчастной не тревожь ; 
СтеяаніемЪ твоимЪ т ы  мукЪ моихЪ не множь. 
Необходимости сноси т ы  бремя строго ,
Позволь симЪ узамЪ быть , онн мнѣ стоятЪ много.



В Л А Д И С А Н Ъ .
Моею кровію хотѣла ихЪ купить :
Но боги не дадутЪ злодѣйства' совершить.

П Л  А М И Р А.
Супругомъ ЛИШЬ назвавъ во храмѣ Вигпозара. . .

В Л А Д И С А Н Ъ  еыходшЪ. 
Могу ли ярости сдержать стремленье жара ?
То мало , что живу во гробѣ я тобой ;
Еще пришла на гробЪ , что бы ругаться мной , 
Пришла твердишь твое ужасно злодѣянье !

П Л  А М И Р А.
Зенида ! гласѣ его 1 . . . любезное мечтанье ! .  . .
Зенида ! , . . ВладисанЪ ! . .  . онЪ самЪ ! . , .  его черты!  

В Л А Д И С А Н Ъ .
Невѣрна !

П Л А М И Р А .
Мой хупругЪ !

В Л А Д И С А Н Ъ .
Я гаопіЪ несчастный ! . .

' ’’ П Л А М И Р А .
Ты!

Ты живЪ ?
В Л А Д И С А Н Ъ .

Я живЪ на то  , чіпоб'Ь остріемЪ смертельнымъ. 
Свершитн казнь твоим'Ь злодѣйствамъ безпредѣльнымъ. 

П Л  АМ И РА.
Противна я  Шебѣ ? . . . я жизни пе брегу.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Противна ! * . .

П Л А М И Р А .
Поражай ! вотЪ сердце.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Не могу . . . .

Вострепещи , прервавъ священны узы брака !
И вида моего ши смертны тѣни зрака ,



Недовершенное твое злодѣйство зри . . . .
Должна ты  умереть , преступница ! умри.

ЬозноситЪ мег к , ітобЪ Пла миру поразить.
В А М И Р Ъ  вбітетЪ сЪ гражданами. 

Т]держиеая руку Владисана.
Постой ! что дѣлаешь , супругЪ ожесточенный !

В Л А Д И С А Н Ъ  порываясь умертвить Пламиру. 
Ч то должно , что велитЪ мой духЪ преогорченный.

В А М И Р Ъ  удерживая ею . 
Невинна. . . но тирпнЪ. . . она гонима имЪ.

В Л А Д И С А Н Ъ  бросая месь. 
Невинна! и тобой, какЪ прежде, я любимЪ ! . .  .

II Л  А М И Р А.
Гоненія судьбы иди мнѣ было мало ?
Несчастной мнѣ еще сего не д о став ал о ! '...
ТакЪ вѣрнл'Ь ты  , что я супругу моему
Могла. . . ты  вѣрилъ ? . . . нѣтЪ , не вѣрилЪ ты  тому.

В Л А Д И С А Н Ъ  упавЪ кЪ ногамЪ Пламиры. 
О жизнь Луши моей ! Дражайшяя Пламира!
Прости , когда дун/а моя горяща , сира ,
Которой безЪ тебя вселенная ничто ,
КЪ усугубленью мѵкЪ воображая то  ;
Что можепіЪ оскорбить твою небесну душу , 
Прогнѣвала тебя. Я жизнь мою разрушу ,
Когда сравнишь тг.ой гнѣвЪ сЪ моею ніы виной. 

І І Л А М И Р  А.
АхЪ , можешь ли ты  быть виновенъ предо мной ! 
Дражайшая вина страданія прелюіпа !
Все заплатила мнѣ толь радостна минута.
Ты живЪ , забыто все , гоненія небесЪ ,
Неправота людей и весь мой адЪ исчезЪ.
Ты живЪ , драгой супругЪ , ты  живЪ , меня т ы  любить ! 
Вкушай сихЪ сладость слезЪ , г.о\поры ты  сугубишь. 
КогдабЪ меня виня , чѣмЪ виненЪ ВитозарЪ ,
Свершилъ шы надо мной смертельный півой ударЪ



БЪ тоіпЪ часъ , вЪ который бы тобой я смерть вкушала ; 
ВЪ т о т Ъ  самый часЪ т е б я  любилабЪ и прощала.

ВАМИРЪ ко грпжланп./нЪ сЬ ниліЪ прншедипшЪ. 
Друзья ! вы ви д и т е  ширанскихЪ дѣло рукЪ. 
Преступникъ ВиіпозарЪ , содѣтель общихЪ мукЪ , 
Издавна сѣя здѣсь своихЪ злодѣйспгвій сѣмя ,
Во зл о с ти  медленной готовилъ гнусно бремя ,
Чѣм'Ь нынѣ он'Ь т я г ѵ и т ѣ  на тро.нѣ согражданъ.
Сей змій , когпорый намЪ отЪ адскихЪ мраковЪ ДанЪ , 
Кого здѣсь . сонмище злодѣ.евЬ обожало,
ВЪ изгибахъ ^ишррсіпи свое вращая жало ,
ТамЪ иаціего отца  стремила у я зв и т ь  ,
Гдѣ он'Ь стремился кровь свою за насЪ пролить . 

І І Л А І И Р  А.
О варварЪ !

В А М И Р Ъ .
Но мой сынЪ , Вамирова отрада ,

БылЪ сЪ помощью богов7і злодѣйствхю преграда ;
Сей сынЪ о те ч е с т в а  , сей сынЪ любезный мой 
О тцу  своихЪ гражданъ пожертвовалъ собой.
О сколько часть его должна намЪ бы ть  завидна !
И  сколькобЪ жизнь его тогда  была постыдна ,
Когда , чтобъ  нѣсколько безславныхъ дней продлить  , 
Он'Ь умерЪ бы навѣкЪ хопіящь безЪ чеспіи ж и т ь .
Он'Ь вЪ гробѣ ; но его свѣшЪ славы озаряетЪ ;
ОнЪ дышепіЪ славою и вЪ вѣкЪ не умираетЪ ;
ОнЪ сиасЪ о теч е ст в о  , ему о тц а  отдзвЪ.
О ВладисановыхЪ за щ и тн и к и  вы правЪ , 
П ріобрѣтенны хъ имЪ его души добротой , 
НачершанныхЪ у насЪ ьЪ сердцахъ его щедротой ! 
Осталось нынѣ намЪ т о  дѣло довершить ,
Осталось намЪ себя ко славѣ п р іобщ и ть ,
КЪ которой насЪ мой сынЪ изЪ гроба приглаш аетъ. 
Иль васЪ чудовище на тронѣ у с тр а ш а ет ъ  ? . . .
НѣпіЪ , нѣтЪ , друзья ; не т о  явл яетъ  мнѣ вашЪ видЪ : 
ОнЪ гнѣва пламенемъ багрѣющій горитЬ ;



ОнЪ кровь злодѣйскую тиранна лиши жаденЪ.
И кто возможетъ быть толико гнусна хладенЪ , 
Безчувственъ столько , подлЪ, чтобъ Владисана зрѣть, 
И зр я ,  кЪ его врагу во гнѣвѣ не горѣть?

В Л А Д Й С А Н Ъ .
Друзья ! вашЪ князь , вашЪ другЪ ко смерти осужден­

ный ,
Супруги’своея , престола, васЪ лишённый 
Нигдѣ убѣжища на свѣтѣ не имѣлЪ;
И вошЪ сей только гробЪ его одинЪ удѣлЪ.
Но сЪ вами я теперь ; да вострепещетъ злоба ,
Я сЪ вами, ы мнѣ шагЪ одинЪ на тронЪ изЪ гроба , 
На оный тронЪ, гдѣ васЪ равно любилЪ каКЪ ЧадЪ. 

П Л А М И Р А .
Пламира , ВладисанЪ , яашЪ сыігЪ и весь сей градЪ 
ПодЪ игомЪ варварскимъ презлѣйшаго тиранна !
Со трона , истинна его ногой попранна.
Завѣсой честности закрытый сей злодѣй ,
Сіе страшилище и неба и людей ,
Все вЪ жертву принося своей прегнусной страсти , 
ЛишивЪ меня всего липшвЪ супруга , власти ,
ХотѣлЪ , тиранствуя и сердцемъ он'Ь моимЪ *
ЧшобЪ бракомЪ я была соединенна сЪ нимЪ,
Упорности моей назначилъ мнѣ вЪ награду 
ОнЪ сына умертвить мою одну отраду.
БелькарЪ несчастливый теперь вЪ его рукахЪ.
Заутро я должна, о страхЪ! смертельный страхЪ. 
Иль лютый бракЪ свершить , или лишиться сына, 

В Л А Д И С А Н Ъ .
Открыта вся теперь злодѣйствъ его пучина ,
Котору сокрывалЪ коварства мракЪ отЪ глазЪ.
Какою хитростью обманывалъ оиЪ васЪ !
Вы зрите , таршарЪ онЪ прикрытый небесами.

В А М И Р Ъ выин.ппя лість.
Чтобъ истребить его , кляпитеся мехами.



Зри нашу клятву т ы  на острыхЪ сихЪ мечахЪ ! 
На нихЪ твоимЪ врагамъ сверькаетЪ смерть и страхъ! 

Да упадетЪ тираннЪ со трона ,
Смутя злодѣйствами нашЪ градЪ!
Сей врагЪ , рушитель сей закона 

А» упадетЪ во адЪ !
П А МИ Р Ъ .

Друзья ! усердья чадЪ отцу стеиящу сладко ;
Но должно обратишь намЪ вЪ пользу время кратко , 
Которое даетЪ оставшей ночи мракЪ ;
Ужь скоро , скоро здѣсь зари багряный зракЪ 
Предвозвѣститъ тотЪ  день , который зрѣть не долженъ 
Кровавый нашЪ тираннЪ , вЪ злодѣйствахъ остороженъ. 
ПойдемЪ, сообщниковъ число умножимъ мы,
И поспѣшимъ сюда извлечь изЪ гроба тьмы ,
И возвратить на піронЪ Пламиру , Владисана.

П Л Л М И Р А .
АхЪ ! сынЪ несчастный мой во власти и тиранна !

В А М И Р Ъ .
Невинности его защита небеса.

ВЛ А Д И С А Н Ь  Пміліирі,
ВЪ минуты я сего сладчайшаго часа ,
ВЪ который для тебя пюбою оживаю ,
Зл сына , за тебя я только унываю.
Но какЪ ііи будетъ мнѣ днесь рокЪ мой лютый етрогЪ ; 
Мнѣ счастье у твоихЪ умрешь любезныхъ ногЪ !

П Л  А М И Р А.
Ты счастье мнѣ принесЪ на тронЪ , гдѣ нынѣ злоба  
Я счастіе найду сЪ тобой и вЪ мракѣ гроба.

Х О Р Ъ гражданЪ , обнажившихЪ свои м ечи.

Конецъ четвертаго Дѣйствïя.



Д Ѣ Й С Т В І Е  П Я Т О Е .

Я В Л Е Н І Е  I.

П Л А М И Р А, В Л А Д И С А Н Ъ.

П Л А М И Р А .
Уже заря верьхи горЪ здѣшних'Ь позлащаетъ.
Вамира медленность мнѣ сердце разрываетЪ !
ВЪ усердіи своемЬ ВамирЪ остановленъ.
Конечно онЪ вЪ сей часЪ тнранрмЪ уловленЪ ? 
Погибла я , увы ! я зрю тебя надЪ бездной.

В Л А Д И С А Н Ъ.
Сей сердцу моему толико страхѣ любезной,
Сей трепетѣ  обо мнѣ и горестный сей стонѣ
Мой гробЪ мнѣ дѣлаютЪ стократЪ милѣй какѣ тронѣ,
Который нашЪ тираннѣ возмогЪ у насѣ похитить.
Да придетѣ кровью онѣ моей себя насытить ;
Всей силою рабовѣ злодѣйства воруженѣ , 
Неправосудными богами покровенѣ ,
Да придетѣ мн* явить свое чело крамольно ;
Мнѣ добродѣтели моей одной довольно ;
Довольно мнѣ меня злодѣйство устрашить ,
Или безѣ робости по царски смерть вкусить.
Увижу , какѣ снесушѣ , хотя и безѣ вѣнца ,
Чело священно имЪ властителя , отца,

П Л  А М И Р А.
Или не знаешь ты  сердецѣ сихѣ смертныхъ низкихѣ , 
Корыстью , слабостью всегда кѣ злодѣйству близкихъ. 
Твой духѣ возвышенный носяся вѣ небесахъ ,
Не можетЪ уклонясь провидѣть весь мой страхЪ , 
Который мракЪ вЪ меня ползущихъ духЪ вселяешЪ.



В Л  А Д И С А Н Ъ.
ИхЪ низость мнѣ не страхЪ , презрѣніе внушаетЪ. 
Чею страшишься мнѣ , коль я  тобой любимЪ ?
СЪ такимЪ же духомЪ я в’Ь сей часЪ предстану ммЪ , 
СЪ такимЬ же духомЪ ждать моей и смерти стану, 
Сь такою же душой отЪ рук'Ь убійцЪ увяну ,
СЪ какою царсшвоаалЪ , рачя о счастьи ихЪ.

ГІ Л  А М И Р А.
Теряешь ты  меня вЪ геройскихъ чувствахъ сихЪ 
И сына твоего со много забываешь.
Когда т ы  смертныхъ такЪ за гнусность презираешь, 
Что ты  для нихЪ себя не хочешь сохранить ;
ЧѣмЪ сына можешь т ы  , Пламиру обвинить ?
Сей сынЪ не устрашась ни рока, ни тирана, 
Младенецъ ; но явилЪ, что сынЪ онЪ Владисана,
Спаси себя отсель ; я слѣдую сЪ стобой:
Пламиры жалобы гонимыя судьбой 
И смеріпныхЪ и боговЪ склоняя кЪ отомщеныо , 
НайдутЪ иодвижниковЪ супруга кЪ защищенью.
На гпронахЪ царствуетъ злодѣйство не вездѣ.
Мы обрѣтемъ владыкЪ , которые вЪ бѣдѣ,
Разящей нас'Ь, свои увидятЪ оскорбленья.
Тирана пр'ошивЪ насЪ имЪ общи преступленья.
И добродѣтели отдать  вѣнецЪ твоей ,
Возлюбленный супруіЪ ! есть дѣло всѣхЪ царей.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Лигоась вѣнца, могуль я чуждыхЪ ждать усердья,
И ползая искать у троновЪ милосердья ?
Когда власпшшель средствъ вЪ себѣ не можетЪ зрѣть, 
Позорна жизнь тогда , и должно умереть.

П Л  А МИ Р А. ,
ВЪ какое т ы  меня отчаянье ввергаешь. 
Ты мертвЪ меня терзалЪ , и живЪ. е.ще терзаешь. 
Но ахЪ ! какой вдали мой, слухЪ пронз.аетЪ звукѣ ? 
Вина ли радостей моихЪ.,? вина ли муьЪ ?



ВамирЪ, или гаиранЪ кЪ мѣстамъ симЪ поспѣшаютъ?,.» 
Спасеньель, см ер ть  ли намЪ саѣщи т ѣ  возвѣщаютъ , 
К оторы  ускоря грядущій л ю ты й  день ,
Прогналн до конца осшавшей ночи т ѣ н ь  ? . . . 
О т т о л ь  Вамиру п у т ь ;  но п у т ь  сей т и х Ъ  й мраченЪ .. 
О с т а т к а  вѣрности ВамиромЪ плодЪ утраченЪ !
Сей шумЪ, сей блескЪ, супругѣ драгой, для насЪ свирѣпЪ. 
О т т у Д у  громЪ т е ч е т ъ ,  гдѣ варваровъ вертепЪ.
Для орошающихЪ шы слезЪ моихЪ зѣницы 
.Скрой жизнь мою сЪ собой во мракѣ сей і'робницы.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Ты любишь ли  меня ?

П Л А М И Р А .
Не вѣришь т ы  т о м у  ? 

В Л А Д И С А Н Ъ .
Л вѣрю ; но хочу , чтобъ сердцу моему 
Не страхомъ, твердостью  любовь шы доказала, 
К оторы я и смерть сама не прерывала.

П Л А М И Р А .
Безсильна , признаюсь. . .  но ближе звукЪ разитЪ , 
СвѣтЪ умножается. . . о видЪ ! о страш ный видЪ ! . . 
Вельможи , воины , жрецы , тиранѣ  кровавой ! ... . .
И  дыш етЪ воздухѣ весь смертельною отравой. . . 
Пламиру любишь т ы  ? за чтожЪ т ы  ей такЪ строгЪ? 
Пламиру любишь т ы  ? увидь ее у ногЪ 
Близь см ерти  , своего просящую спасенья.
Содѣтель моего несноснаго мученья ,
Свирѣпый ВитозарЪ какЪ ни былЪ мнѣ жесшокЪ ;
СЪ такою  л ю т о ст ь ю  не т я г о т и л ъ  мой рокЪ ;
Не такЪ меня терзалЪ тиранскимЪ сердца свойствомъ, 
КакЪ мучишь іпы меня смертельнымъ симЪ геройствомъ... 
Ты Долженъ моего супруга сохранить  ,
Котораго не могЪ и врагЪ мой п о гу б и ть ;
Кого моимЪ слезамЪ днесь небо возвращаетъ.
За муки имЪ оно невинность награждаетъ ;
За горесть мнѣ мою лишь онЪ одннЪ цѣна 
А л ю т о  такЪ тобой  отЪемлепіся/оніц



Не власгаенЪ іпы надЪ симЪ боговЪ драгимЪ мнѣ даромЪ... 
Когда жЪ предЪ варварскимъ узрю тебя ударомЪ  
Трепещуща, зря смерть летящ у на щебя ,
ОтЪ вида лютаго освобожу себя ,
ВЪ отчаяньи мое я сердце растерзаю ,
И смерти страхЪ твоей я смертью окончаю.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Ты хочешь ; долженъ я желанье совершить ,
И долженъ чести я себя тобой лишить :
Ты хочешь , я иду во мракѣ скрыти гроба 
ТотЪ видЪ, отЪ коего содроглася бы злоба:.
Иду я робостью униженный твоей ,
Иду , стыдася еамЪ я слабости моей ,
Котору т ы  одна во сердце мнѣ внушаешь.

П Л А М И Р А
ТиранЪ идетЪ ; поди, меня ты  умерщвляешь,
Поди , сокрой себя , вруча меня богам'Ь.

В Л А Д И С А Н Ъ .
Полезный богЪ теперь едина твердость иамЪ.

Я В Л Е Н І Е  I I .

В И Т О З А Р Ъ.
Пламируль вижу я у  тщ етны я гробницы , 
Встрѣчающу восходЪ предутренней денницы 
Того торжественна дражайшаго мнѣ дня ,
ВЪ который бы себя со мной соединя ,
На тронѣ ей сей гроб'Ъ забыіпи надлежало ,
Любви досадной мнѣ изЪ сердца выреавЪ жало.

П Л  А Ы И Р А.
Мнѣ гробЪ забыпш сей ? . . . кдкЪ щы его з.абылЬ ? 
Здѣсь скрыта джань моя ! кгцо в'Ь шомЪ виновенъ былЪ ?

В Л А Д И С А Н Ъ в о  г р о б ѣ  , П Л А М И Р А  , В И Т О ЗА Р Ъ  ,

В е л ь м о ж и  , Ж р е ц ы  , В о и н ы .



В И Т О З А Р Ъ .
Виновенъ рокЪ одинЪ ; его всевластна сила 
Побѣду даровавЪ супруга умертвила.
Отвѣтствовать небесЪ кто можетЪ за предѣлъ ?

П Л А М И Р А.
К то  смертныхъ обмануть вЪ злодѣйсптвіи умѣлЪ ;
Иль можетЪ вЪ счастіи надеждой гордой льститься 
ОтЪ ока и боговЪ всевидящихъ укрыться ?

В И Т О З А Р Ъ .
Какая рѣчь ? кого виня злодѣйствомъ т ы  ,
Смятенна горестью творишь себѣ мечты ?
О мнѣль сомнѣніе ? всякЪ можетЪ ясно видѣть ,
Что боги увѣнчавЪ , не могуіпЪ ненавидѣть ,
И знакЪ щедроты ихЪ на сен главѣ вѣнецЪ ,
И т о ,  что будешь мнѣ супругой наконецъ.

П Л А М Й Р А .
Мнѣ быть супругою ? тебѣ ?

В И Т О З А Р Ъ .
Дала т ы  слово.

ПылаешЪ жертвенникЪ и все уже готово.
П Л  А М И Р А.

Дала я слово ?
В И Т О З А Р Ъ .
Тй. Свидѣтели мнѣ вЪ томЪ 

Вельможи и жрецы , и мещущіе громЪ 
СЪ небесЪ , которы кляшьЪ рушителей карактЪ , 
Безсмертны. . .

П Л А М И Р А .
А они тебя' не поражаютъ ? 
В И Т О З А Р Ъ .

Безсмертны , давшіе мнѣ нынѣ нареку чаешь ,
Мнѣ ввѣрили свою надЪ смертными и власть.
Ступай во храмЪ : моей покорствуя ты  волѣ , 
Рожденна кЪ власти , будь достойна на престолѣ 
Ты рода твоего ; сей родЪ священный мнѣ 
Лишь мною подкрѣпленъ быть можетЪ в Ъ сей страні



Сей рбдЪ , котораго с т р е м и т с я  гнать  судьбйна; 
КЪ ВеЛьАолпмЪ'.

Введите вы сюда еЯ любезна сына.
Вельипргі прмведлШ ,

В И Т О 3 А Р Ъ продолжаетъ кЪ Велькарфі 
УжеЛь вбшедЪ в'Ь себя и пользы зря іпвои ,
СогласенЬ вйсгігримашь старанія мои ?
ОтЪ славы твоея  ііе отвращая взора ,
Ты зрииіь ли , ч т о  во мнѣ ігіебѣ нужна подпора 
О т в ѣ т с т в у й  , х о ч ет ъ  ли себя шм покорять  ?

В Е Л  Ь К. А Р Ъ .
Я далЪ уже огпвѣтЪ : еще ли  п о вт о р ять  ?
Йріятнѣй у м е р е т ь  мнѣ сыномъ Владисана ,
ТѵакЬ сыномъ царствовать  презрѣннаго тирана .

Б И Т О 3 А Р Ъ,
Младенецъ , юностью , безумствомъ ослѣплен'Б 
И вЪ сЛабоети моиМ'Ь терпѣньемъ дерзновенъ ,
На чемЪ т ы  у-іпвердилЪ т а к у ю  зл ос ть  ггрезрѣнну ?

В Е Л 'В  К А Р Ъ ,
Я слабъ о т м с т и т ъ  за м ат ь  , за честь  уннчиженну-, 
Однако я не слабъ презрѣть т е б я  и смерть.

В И Т 0  3  А Р Ъ.
Я вижу , должно мнѣ днесь власть  м'ого п р о с те р та  ; 
СтавЪ выше ихЪ мнѣ шбль Обидна униженья 
Возвысить ихЪ кЪ сс-бѣ , презрѣвъ отрнновенья.  
Ведите их'Ь во храмЪ.

4 П Л А М И Р А .
А Любить гпы мейя і

Йоч т о  же т ы  на смерть несчастну  обвиня ,
Ты смерть  мою вЪ сей день свершити ускоряешь? 
Жесшокостьюль одной т ы  мнѣ любовь явЛяешь ? 
Покрытый смертію богамЪ явлю я зрзк’Ь ,
ВЪ слезаХЪ , трепещ ущ а .  . . какой ужасный бракЪ !
Коль хочешь , БишозарЪ , вЪ любви меня увѣриШь, ; ; 
Любовь могу одной лишь крот ост ью  измѣрите.  . ;



Ты сжалься надо мной , и бракЪ гпы сей отсрочь!
На время , день едпнЪ , еще едину ночь 
Ты дай у гроба мнѣ слезами насладиться. . .
ОтЪ гроба не могу вЪ сей часЪ я удалиться. . . . 

В И Т О З А Р Ъ .
Когда не можешь т ы  оставйіпи сей гробЪ ,
Да сокрушится онЪ , вина іпвѳихЪ мнѣ злобЪ, 
Источникъ горестей , которыми терзаясь ,
На части сердце рвешь ты  мнѣ сопротивляясь. 
Стуиайгпе , воины , преобрашите вЬ ираѵ'Ь 
Преграду моего вы счастія.

П Л  А М И Р А.
О сшрахЪ !

БроеаяСк на епинод7> , хотящ-.хЪ 
наполнить повелініі тиранна.

П о с т о й т е ,  варвары! какое дерзновенье!
НѣтЪ ; прежде нежели свершите преступленье , 
Должны вы растерзать мою стенящу грудь ;
Сквозь сердце вамЪ Мое единый только путь.
Не приближайіпеся : Пламира ВамЪ вѢЩаепіЬ !
Пламира власть свою отЪиту возвращаетъ. . . .
На что ? на толь , что бы престолѣ мой возвратить ? 
АхЪ , нѣтЪ ! одну сіга гробницу сохранишь. 
Страшитесь; ВладисанЪ здВсь злобой Пораженный. 

В И Т О 3 А Р Ъ.
Ч то  можетЪ твой супругЪ во гробѣ заключенный? 
Скажи.

ВЛАДИСАНЪ являясь с другЪ изЪ гроба. 
Преступника , тиранна наказать.

Зря князя твоего что можешь шы сказать ?
Злодѣй !

В И Т О З А Р Ъ .
Что вижу я ?

П Л  А М И Р  А.
О ВладисанЪ !



В Е Л Ь К А Р Ъ .
Р о д и тел ь  ! 

П Л А М И Р А .
Вельможи ! се вашЪ князь ! народѣ ! се т в о й  спаситель!  
Се горкнчЪ слезѣ моихЪ возлюбленный предметѣ  ! 
Разрушите гробЪ ; теп ерь  в’Ь неыЪ больше нужды нѣтЪ.

В И Х О З  V Р Ъ. кЪ воинігмЪ. 
В озникнуть можетЪ ли вашЪ князь изЪ вѣчна мрака ?  
Й вамЪ ли т р е п е т а т ь  подложнаго призрака ?
О хр.ібры воины ! п о т щ и т е с ь  и с т р е б и т ь  
М ечту , которую обманЪ/созмогЪ родить.

П Л А И И Р  А.
О бманЪ ! . . . сей слезЪ потокѣ  обманѣ ли вамЪ вѣщаеіпЪ? 
Природы п у с ть  одинЪ тираннЪ не ощущаетЪ : 
ПривыкнѵвЬ кЪ л ю т о с т и  , дыша коварствомъ онЪ ,  
ВозможешЬ п о ч и т а т ь  притворствомъ сердца стонЪ : 
Но вы , или сему злодѣю вы подобны ?
Или мученій тѣ хЪ  не ч увствовать  удобны ,
К оторы я меня предЬ вами т я г о т я т ъ  ;
И что  он'Ь май супругѣ , т о л ь  ясно гвворятЪ ?

В Л А Д И С А Н Ъ .
Или унывші'е подЪ бременемъ тиранна 
Не смѣете  познать  вы друга . Владисана ?
Меж'Ь вами ратниковЪ тѣхЪ  славныхЪ познаю ,
СЪ которыми я лилЪ отважно кровь мою ,
Которы к'Ь славѣ мнѣ сопутниками были ;
А днесь они чело подЪ иго уклонили 
Тиранна гнуснаго , убійцы моего ,
Чело , ч т о  должно б ы ть  страшилищемЪ его.

В И Т О З А Р Ъ .
С траш и теся  меня во гнѣвѣ предЪ собою !
О малодушные ! послѣдуйте  за мною !
Р а зи тц  научу моею васЪ рукой.

В Е Л Ь К А Р Ъ .
П о с т о й т е  ! онЪ о т е ц ъ  и мой и вашЪ.



В А М  И  Р Ъ .

Посшой !
Т е п е р ь  о см ѣ лы п еся  з а б ы т ь  вашЪ долг'Ь с в я щ е н н ы й .
Н а  т р у п а х ъ  сограж дан ъ  п у т ь  кровью о р о ш ен н ы й  ,
Н а  труггаѴ Ь брапГіевЪ шош'Ь д о л ж е н ъ  с о т в о р и ш ь  ,
К т о  х о н е т 'Ь  в'Ь л ю т о с т и  о т ц е у  б 'т ц е м Ъ  б ы т ь .
Се общій нашЪ з л о д ѣ й  ! се нашЪ огпеиЬ гоним ы й ! 
В п м и р Ъ  с т а н о в и т с я  н я  к о л ѣ н и  п р е /,3 І і л а д п с а н о м Ъ  , п  з п  

н п м Ь  к а к й  т і  , к о т о р ы е  сЬ н и . г . п  п р и ш л и  ,  т п к Ъ  я т і  ,  

к о т о р ы е  сЪ В н п \ о з а р о м Ъ  б ы л и .

8 И Т  О 3  А Р Ъ.
П о с л ѣ д н ій  сей  ударЪ , ударЪ не о т в р а т н ы м и  !

И  3  Б А Р Ъ д е р ж а щ і й  В е л ь к а р п .  

Еще теб я  , еще возм ож н о  з а щ и т и ш ь  ;
Й  к оль  н е л ь з я  с п а с т и  , в озм ож н о  о т о м с т и ш ь .  

Н а п р а в л я е т ъ  м е і ь  н и  г р у д н  І і е л ь к а р а ,

П Л  А М И Р А.
Граждане , воины, с п а с а й т е  всѣ Велькара

И З Б А  Р Ъ.
Н е  п р и б л н ж а й т е с я  , с т р а ш а с ь  сего удара.
Иль ваше т о р ж е с т в о  п л ач евн о  б у д е т ъ  вамЪ.

П Л  А М И Р А  кЪ пуЪлі7}, к о т о р ы е  п о р ы ­

в а ю т с я  п р о т п в Ъ  т и р а н н а .

П остойте  ! . . . лю ты й вид'Ь ПламиринымЪ очамЪ !
М ой  с и н Ъ ,н е с ч а с т н ы й  сынЪ подЪосгпріемЪ с м е р т е л ь н ы м ъ !  

В Л А Д  И С А К Ъ .
ЧудовиЩи ! т а к і ш Ъ  з л о д ѣ й с т в о м ъ  б е з п р е д ѣ л ь н ы м ъ  
Какія р а д о с т и  х о т и т е  вы с н и с к а т ь  ?

И  3  Б А Р Ъ.
ВЪ срединѣ счастія вамЪ сердце растерзать.

Я В Л Е Н І Е  III.
Тѣ ж е , ВАМИРЪ вбѣгая поспѣшно , с ъ толпою

 

н арода.



Б Е Л Ь К А Р Ъ .
О баги ! з р ю  о т ц а  и м апи ’рь я л ю б е з н у  !
А по м о щ ь п х Ъ  з а к р ы т ь  мсно н е  м о ж е т Ь  бездну, 
ПредЪ с м е р т ь ю  не  м о г у  я ихЪ о б л о б ы з а т ь .
П р о с т и  , р о д и т е л ь  мои ! п р о с т и  , о нѣжна мать !

 В И Т О 3 А Р Ъ іъірыміп мехъ нгЪ рт/кЗ Пзбарѣ. 
О с т а в ь  з л о д ѣ й с т в і е  т о л ь  гнусно и  безплодно : 
П о г и б н у т ь  д о л ж н о  нам'Ь , п о г и б н е м ъ  благородно.
Алка я  вЬ с т р а с т и  я Пламі ірою влздѣгпь ,
И  д о б р о д ѣ т е л и  , и все умѣлЪ п р е з р ѣ т ь .
Совм ѣешника  сего п р о н з и т и  г р у д ь  стремился. 
ОхогпнобЬ и т е п е р ь  я кровью обагрился ,
ОкошнобЪ опров ергъ  п р е с т о л ы  , о л т а р и  ;
Д л я  пей мнѣ все н и ч т о  , и боги и цари :
Но рокЪ в оз велъ мою  надежду толь высоко ,
Чтобъ было лишь мое паденіе глубоко.
Ч т о б ъ  с т р а ш н ы й  мкой примѣръ вселенной показать,  
Ч т о  богп е с т ь  всегда преступниковъ карать.
Плямиры я лишенъ, себя не защищаю ;
П р е р в и т е  вы вашЬ сшонЪ , вамЪ сына возвращаю.

П Л  А М И Р А  обнимая Велькара.
О сынЪ возлюбленный ! сынѣ сердца моего.

В А А Д И С А Н Ъ  Внтозару,
СимЪ дѣйсгпвомЪ тя г о ту  преступка твоего 
И лю тость мнѣ твоихЪ гоненій облегчаешь ,
И душу шы мою на благость преклоняешь !
Ты добродѣтелью быдЪ славенЪ вЪ сей странѣ - 
Щ  ебудь шаковЪ , живи и буди другомЪ мнѣ.
Тебѣ всѣ милости я прежни предлагаю ,
Тѣ милости мои. . .

В И Т О 3 А Р Ъ зтплпетл;,
А я ихЪ отвергаю.

Тебя лишаю средствъ мнѣ милости казать ;
Не можешь шы меня ужЪ ими унижать. . . .
Пламира не моя : коль такЪ судьбы мнѣ строги і 
ЧѣмЬ милостивы бы ть мнѣ могутЪ вами боги ?



Къ Избару.
А т ы  , который мнѣ толь твердый духѣ казалЪ , 
КакЪ я злодѣйства вЪ п уть  идущій упыяалЪ ,
Меня смятеннаго вЪ иресгпуикахЪ ободряя ! 
учися у меня , т ы  грудь свою пронзая ,
Достойное твонмЪ неистовствамъ воздать.

И 3  Б А Р Ъ.
И ду т еб я  , иду и вЪ гробъ препровождать. Зукп л п с т с л .

В А И И Р  Ъ.
О ставь.,, мой князь , сіи мѣс/па злодѣйствомъ полны. 
Желаньемъ зрѣ ть  шебя народа шумны волны 
Видѣ'иьемЪ твоего т ы  взора укроти ;
КакЪ солнце намЪ себя по бурях'Ь возврати ;
Ява  т ы  эдѣшнихЪ странЪ на тронѣ озаренье- 

В Л А Д И С А Н Ъ .
ПойдемЪ во храмЪ, воздать богамЪ благодаренье.

К О Н Е Ц Ъ  Т Р А Г Е Д І И .



В Л А Д И М И Р Ъ
И

Я Р О П О Л К Ъ ,

ВЪ пяти дѣйствïяхъ.

Т Р А Г Е Д І Я .



Д Ѣ Й С Т В У Ю Щ Ӏ Я  Л И Ц А .

ЯРОПОЛКЪ, Князь Кіевскій.

ВЛАДИМИРЪ, Князь Новго­
родски,

Сыны С вятослава

Князя Всероссійскаго

РОГНЕДА , Княжна Полоцкая.

КЛЕОМ ЕНА , Княжна Греческая, плѣненна я С вято­
славомъ при покореніи Х ерсонеса 
и живущая у  Ярополка.

СВАДЕЛЬ, Вельможа ЯрополковЬ.

ВАДИМЪ, Вельможа Владимировъ.

ВАЛЬМИРА , наперсгпщща Рогнедида

Дѣйствïе въ К ïевѣ въ Княжескихъ че р т огах ъ.



В Л А Д И М И Р Ъ

С В А Д Е Л Ь .
БЪ печальныхъ Кіева сіпѣнахЪ Вадима зря ,
Могѵль надѣяться , что тихая заря 
По грозныхъ бурахЪ намЪ отЪ Волхова блистаетъ ? 
Згжель Владимиръ мечь злодѣйственный влагаепіЪ , 
Который вЪ ярости на брата устремлялъ 'і 
Россію Росскій Князь Россіей истреблялЪ !
Ужель отрада есть стенящему народу ?

В А Д И М Ъ.
Сомнѣнья не іщѣй ; и радуйся приходу 
Владимира вЪ сей град'Ь. Внимай желанну вѣсть,, 
Творящую тебѣ , Свадель , безсмертну ч ес ть ;  
Вкушай плоды швоей кЪ отечеству любови.
Ты словомъ .зіградилЪ потоки общей крови.

И

Я Р О П О Л К Ъ ,
т р а г е д і я .

Д Ѣ Й С Т В І Е  П Е Р В О Е .

Я В Л Е Н І Е  I.
С В А Д Е Л Ь ,  В А Д И МЪ.



ИзЪ рукЪ изторгнувЬ мечь у князя моего ,
ИзЪ тигра вЪ агнца т ы  прсобратилЪ его.
Увѣдомленъ тобой, что жарЪ изчезЪ піой стр асти , 
ВЪ которой ЯрополкЬ , Россіянъ для напасши 
Рогнедою горя , ему соперникъ былЪ .
ВЪ раскаяніе гнѣвЪ Владимиръ нремѣнилЪ ;
И чая окончатъ онЪ страстна сердца стоны ,
Быть добродѣтельнымъ не зрипіЪ себѣ иреионы.

С В А Д Е Л  Ь.
Блаженства общаго о гнусная вина !
КЪ чему, Россія , т ы  теперь приведена 
Волненіемъ страстей півоихЪ князей сшронтивыхЪ ! 
Твоя зависитъ часть отЪ взоррв'Ь жен'Ь кичливыхЪ. 
Страна героевЪ, днесь игралище любви ,
Вѣрнѣйшихъ чад'Ь іпвоихЪ шы плаваешь вЪ крови:
Ко меньшель и тогда т ы  будешь униженна ,
КакЪ злоба братьев'Ь сихЪ пребудешЪ прекращенная

В А Д И М Ъ .
Иль новая грозишЪ отечеству напасть ?

С В А Д Е Л Ь .
ТажЪ самая любви толь пагубная страсть 
Несчастій нашихЪ видЪ лишь только премѣяяетЪ; 
Раздоры потуша , намЪ низость представляетъ 
И вЪ ново бѣдствіе влечетЪ сію страну.
Ты знаешь Греческу плѣненную княжну,
Сію унылую , прекрасну Клеомену ;
Она содѣлала толь чудную нремѣну;
И слабый ЯрополкЪ , Гречанкой ослѣпленЪ ,
Рогнеду иозабывЪ , даетЪ себя ей вЪ илѣнЪ.
Ты зришь теп ер ь , ВадимЪ, что мнрЪ сей устрояепІЬ. 
Любовь одна Князей душею управляетъ ,
И льстивою маня Россіи тишиной ,
І’ошовитЪ свой ударЪ надЪ Кіевской страной :
А я хочу ихЪ влечь , прервавЪ гражданъ напасти,
Ко «лавѣ отЪ стыда , ко должности опіЪ страсти ;



И слабость изтребя изЪ КняжескнхЬ сердецЪ ,
ИхЪ славою хочу быть общихъ благЪ іпворецѣ.

В А Д И М Ъ .
Но страсти ихЪ , когда гражданъ умолкнутъ стоны , 
Блаженству общему быть могутЪ ли препоны, 
Рогнедѣль Ярополкѣ , Гречанкѣли супругѣ,
Не все ли т о  равно , коль обществу онЪ другѣ ,
Коль прекратишель онЪ намЪ пагубнаго рока ?

С В А Д Е Л  Ь.
К то страстенъ , слабѣ; кіпо слабъ, т о т ѣ  близокъ отЪ

порока.
Когда бы Княжескій сЪ Гречанкою союзѣ 
Касался только лишь однѣхЪ любовныхъ узЪ ;
Когда бы страсть его во сердцѣ затворенна 
КЪ позору не была престола устремленна ,
И еслибЪ онЪ , любя , Россіи не вредилЪ ,
Пускай Гречанку бы на тронѣ кЪ себѣ взводилЪ.
Но прежнія лютѣй вкушая онЪ отраву ,
И для ушѣхЪ своихЪ забывѣ и долгѣ и славу ,
Отца великаго отмещетЪ плодѣ побѣдѣ 
И Грекам'ѣ Херсонесѣ обратно отдает'Ь .
За сердце плѣнницы , ея младенцу брату 
ГопіовитЪ тамЪ престолѣ Россіи во утрату .
ОнЪ все любви своей на жертву принесетъ.
На тронѣ РоссовЪ Грекѣ раба себѣ найдет'Ь ,
На твердомъ тронѣ семѣ , герои гдѣ владѣли , 
Отколѣ молніи ужасныя летѣли .
ОбЪятый ЯрополкЪ цѣпями изЪ Ц в ѣ т о в ѣ  

Задремлешь и падешЬ кЬ ногамЪ своихЪ враговѣ.
В А Д И М Ъ .

Предвижу бѣдствіе и дни безчестьемъ полни.
С В А Д Е Л  Ь.

Довольно ли , Вадимѣ , что бы ревущи волны 
Со брега тщ етн о  зря , вѣ уныніи стонать ?
НамЪ должно дѣйствовать и согражданъ спасать,
И для отечества низвергшися вѣ пучину , 
Погибнуть, илъ его предупредить кончину.



Вельможей на чреду поставлены судьбой 
На вышней степ ен и  на т о  ли мы сЬ тобой ,
Ч тобъ бреннымЪ возносясь лишь правомъ славна рода , 
Во гордой праздности , какЪ идолы народа ,
Пріемля разточенЪ безплодно ѳиміамѣ ,
’бгзЪ чувствѣ, гражданъ своихЪ мы зрѣлиб'Ь слезы, срямЪ, 
И бдескомЪ только  іпитѵ'Ь д»ши скрывая м а л о с т ь ,  
Ч то  жили м ы ,  о то м ѣ  оставили бы ж а л о с т ь ? . . .  
Народамъ и ІТЪрямЪ Вельможи сугпь оплотѣ.
Коль вЪ буйности на шропЬ волнуется  народѣ , 
Вельможей долгѣ его осгшновлять стрем ленье:
Но если Царь , вкуся величества забвенье,
Покорныхъ подданныхъ во снѣдь с тр а с тя м ъ  цопр&вЪ , 
Іі.зсшуштіЪ изЪ границѣ своихЪ священныхъ правѣ ; 
Тогда Вельможей Долгѣ прпвесіпь его вЪ предѣлы.

В Л Д II И Ъ.
Твоей прствсрды а души совѣты смѣлы 
Я внемля , слѣдовать теб ѣ  дотовЪ во всем'Ь ;
Но вѣрныхъ средствѣ ие зрю вЪ намѣреньи твйемЪ.

С В Л Д Е Д Ь .
Д л я  добродѣтели на всѣ бѣды с т р е м и т ь с я ,
Л ю б и т ь  о те ч е ст в о  и см ерти  не с тр а ш и ть ся  ,
Для счастья своего не л ь с т и т ь  с тр а с тя м ъ  князей , 
ВотЪ были способы всегда души моей ;
СЪ которыми хошябЪ вселенна рущась пала ,
Душа бы и тогда  моя не тр е п е т а л а .

В А Д И  М Ъ,
Я удивлялся геройству т а к о в у ,
Превосходящему всеобщую м олву ,
Коль нашихЪ яросгпныхЪ князей воображаю ,
Успѣховъ ннкакихЪ себѣ не предвѣщаю.

С В А Д Е Л Ь .
Еще не весь для насЪ изчез'Ь надежды свѣтѣ.
Любовь ихЪ созвала , а слава сопряжетЪ.
Взлауяя на гражданъ претяж кой  вл а с ти  бремя , 
Порочны ; но они героевЪ нашихЪ племя.



С ви рѣ п ства  вЪ ихЪ с е р д ц а х ъ  т и р а н о в ъ  н ѣ т Ъ  п р ям ы х Ъ ; 
Л і я  кровь п о д д а н н ы х ъ  , о б ѣ д с т в ѣ  ГілаЧупіЪ их'Ь.
КЪ о т р а д ѣ  РоссовЪ с р е д с т в ъ  я много о б р ѣ т а ю ,
II даж е  на любовь н а д е ж д у  возлагаю .
Г речан ки  г о р е с т н о й  н еобори м ы й  х л адЪ  
Ея  п р е з р ѣ н іе  на м ѣ с т о  всѣхЪ огпрадЪ ,
К о т о р ы х Ъ  ЛрополкЪ в'Ь лю бви  б ез п л о д н о й  ч ает 'Ь  
Мое н ам ѣренье  у с п ѣ х о м ъ  у в ѣ н ч а е т Ъ .
Л знаю  моего к и п я щ ій  к н я з я  нраяЪ ;
Свою в о зл ю б л е н н у  вЪ досадѣ  р а с те р за в Ъ  ,
Со н е н ав и д и м о й  Р о гн ед о й  с Ъ е д и н и т с я .
СимЪ способомъ и самЪ В л а д и м и р ъ  и з ц ѣ л н ія с я .  
Л и ш е н Ъ  н а д е ж д ы  всей  кЪ у с п ѣ х у  вЪ с т р а е т и  з л о й  
И з ч е з н е т 'Ь  ч ел о в ѣ к ъ  , о с т а н е т с я  Героіи 
ВадимЪ ! лю бовь всегда сЪ н а д е ж д о й  п о г а с а е т ъ .
Но се В лади м и ръ  !

Я В Л Е Н І Е  I I .

ВЛАДИМИРЪ, СВАДЕЛЬ, ВАДИМЪ.

В Л А Д И М И Р Ъ самЪ кЪ себѣ.

Все мои вин ы  в ѣ щ а е т Ъ .
С т ы ж у с ь  в о з з р ѣ т ь  на свѣШЪ и  сихЪ сгпы ж уся с т ѣ н Ъ  
Средь лавровЪ оШ ческихЪ , гдѣ  былЪ я в озрощ ен Ъ . 
Гдѣ д о б р о д ѣ т е л и  в е л и к о й  зрѣлЪ п ри м ѣры  ,
А  я. . .  о рокѣ ! моим'Ь з л о д ѣ й с т в ія м Ъ  н ѣ т Ъ  м ѣ ры  !
О бѣдоносна страсШ ь ! о ітагубна любовь !
В округъ  м е н я  моих'Ь гр аж д ан ъ  д ы м и т с я  кровь ! 
О с т а т к и  Зд ан ія  р а зр у ш е н н а  к у р я т с я  !
О п у с т о ш е н і е  и с м е р т ь  п о в сю ду  з р я т с я  !
Б е з с л а в н ы  т о л ь  с л ѣ д ы  з а г л а д и т ь  чѣмЪ м о гу  ?
КЪ б р а т у  МирЪ н есу  к ак Ъ л ю т о м у  врагу !



КЪ Сваделю.
Свадель ! зри сЪ ужасомЪ т ы  сына Святослава.
Увидь чудовище низринувше всѣ права ! 
Нелицемѣрный ДругЪ героя и отца ,
КакЪ долженъ презирать т ы  РосскихЪ бѣдЪ творца ?

С В Л Д Е Л  Ь.
Терзался, зря тебя порочна, развращенна,
Могу ли не любить вЪ путь славы обращенна ? 

В Л А Д И М И Р Ъ .
Меня ? . . .  но какЪ врага отечества жалѣть ,
Который самЪ себя не долженъ бы т е р п ѣ т ь ,  
Который громѣ небесЪ злодѣйствомъ привлекаетъ , 
Котораго сей громЪ на т о  не изтребляет'Ь ,
Что не досшоинЬ онЪ быть небом'Ь пораженъ ,
А только челюстью лишь ада поглощенъ ?

С В А Д Е Л Ь .
СЪ собою принося отечеству отраду ,
I рерви противъ себя толь смертную досаду: 
Несчастьемъ приведенъ порочнымъ , лкяпымЪ быть ,

     и славу возлюбя , шы долженъ позабыть ,
Ч то  совѣсти твоей грызенія пишаетЪ.
Ко славѣ на пути гпотЪ медленъ , кто  страдаетЪ. 

В Л А Д И М И Р Ъ .
На мѣсто , чтобъ мои страданья укрощать,
Ты горести мои старайся умножать.
КЪ усугубленію полезнаго мученья ,
Коль можешь , увеличь мнѣ совѣсти грызенья.
Убійца яростный Рогнеднна отца ,
Рушитель града ихЪ и хищникѣ ихЪ вѣнца ,
БракЪ брату моему, Россіи возм утитель ,
И смертныхъ , и боговЪ кровавый оскорбитель , 
Вселенной ужасѣ , страхѣ и извергѣ естества ,
Кому лишь фуріи едины бож ества...
КогдабЪ не совѣсти терпѣяЪ я казни строги , 
ЗабылЪ бы можетЪ быть , что м стители  е»шь боги.



С В А Д Е Л Ь.
И такЪ , толь сильнаго раскаянія гласЬ 
ВѣщаешЬ ясно мнѣ , что огнь вражды угасЪ , 
КоторымЪ по жира лЬ Россію ты  несчасіпну ;
Что жизнь минувшую и мрачну , и ужасну 
Кленя , покажешь всѣмЪ , что сынЪ героя щи.
Дерзай нреобратить прошедшее вЪ мечты.
Свирѣпа , гнѣвнаго , любовью униженна 
Забудь Владимира вЪ пороки погружена
И будь Владимиромъ грядущимъ славы вЪ пу«ть.
КЪ отечеству твою наполнивъ жаромЪ грудь , 
Искореня на вѣкЬ вражду вЪ обьятьяхЪ брата ,
Леи , что всякая шебѣ сносна утрата ,
Когдз отечество возможешь ты  спасти.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Мнѣ должноль жизнь ему на жертву принести ?

С В А Д Е Л  Ъ.
Ведикаль жертва та  , чтобъ  только жизнь у т р а т и т ь ?  
Обыкновенный дѵх'Ь такой цѣною платитЪ.
Какой Россіянинъ , отечество любя ,
На пользу общества не принесетъ себя ?
Но одолѣть себя для счастія народа ,
ПрезрѣвЪ отрады всѣ , прелыщаешЪ чѣмЪ природа , 
Ж ить для отечества страдая и крушась. . .

В Л А Д И М И Р Ъ .
Что слышу ! . . .  трепещу ! . . . какой ужасной гласЪ ! і . 
Рогнеда ! . . . ЯрополкЪ ! . . . я сам'Ь себя страшуся. . . 
И такЪ обманутЪ я надеждой тщ етной  льщус ? . . . 
О небо ! т ы  таким'Ь несчастьемъ мнѣ грозя , 
Злодѣйства упреди , меня в'Ь сей часЪ разя.

С В А Д Е Л  Ь.
ТакЪ благо общества , великихЪ душЪ утѣха ,
Лишь страсти швоея зависитъ отЪ успѣха ?
Коль гнѣва твоего отринете ударЪ ,
Не твой ужЪ будетъ шо ; любви гво будетЪ даръ.



В Л А Д И М И Р Ѣ.
Я кЪ Добродѣтели теку  , вЪ ней сЛаву вижу ;
Но безЬ Рогнеды все опять возненавижу.

С В Л Д Е Л  В.
Что  сердце отврзтилЪ свое твой братЪ отЪ ней 
Ни малаго о тамЪ сомнѣнья не Имѣй 
Стенаньемъ гордости , свидѣтелемъ измѣны 
Рогнеда подтвердитъ сей истшіну премѣны.

В Л А Д И М И Р Ъ .
ТакЪ будешь т ы  моя ! . . . Но ахЪ ! вЪ драгихЪ очахѢ 
Лю тѣй  чудовнщей носягцихЪ смерть и страхѣ.
Какою льститься я могу отЪ ней Любовью  
КакЪ обагренному ея дражайшей Кровью 
Предстать  мнѣ ей , и чѣ.м'Ь то  сердце преклонить  
Которое я такЪ свирѣпо могЪ разить ?
ВотЪ право ! я ея породы іізтребшпелѣ !
ВотЪ т и т л о  : я всего отечества губитель  
Влекомый фуріей , а не любви рукой  
Любезной достигалъ кровзвеір рѣкой

С В А Д  Е Л Ь .
Хоть раны данныя тобою и глубоки ;
Но бѣдства прошлыя не столько яа.\іЪ жестбкй.
Всю злобой упоя презрѣнная Любовь 
На брата твоего ея волнуетъ кровь 
И лютость  ей гпвою в'Ь Забвеніе приводитъ.
Надежды нѣкій лучь мой духЪ піебѣ находиШЪ.

В Л  А Д И М И Р Ъ.
Чтобъ праведну ея мнѣ злобу изтребишь ,
Скажи , чігіо дѣлать мнѣ , Свадель ?

СІЗ'А Д Е Л Ь .
ГероемЪ быгйй.

Й брату показавъ весь стыдЪ его без'Ь лести 
Пвдать ему самимЪ собой примѣры чести ,
Двить его глазамЪ, что т ы  забывЪ вражды 
Длбьі загладить^всѣ отечества бѣды.



Вознесши гордый духЪ превыше мрачной страсти , 
Освободилъ себя ея позорной власти :
Тнушайся явно тѣмЪ , чгао іпвой порочный братЪ 
Во славѣ не ища равно , какЪ т ы ,  ошрадЪ ,
Любовью предЪ тобой во узахЪ Грековъ связанЪ 
Того не помнитЪ , чемЪ отечеству обязанъ :
Представь ему. . .  Но мнѣлъ героя наставлять ,
КакЪ долженЪ онЪ себя героемЪ представлять.
Могу ли іпакЪ вѣщать , какЬ дѣйствовать ты  можешь ? 
Когда отечества бѣдамЬ конецЪ положешь ,
Когда изЪ братнина изіноргнешь сердца ты  
Россіи вредныя Гречанки красоты ;
Тогда сославото предсгпанеши Рогнедѣ ;
Она узрѣвЪ тебя кЪ преславной сей побѣдѣ :
Всю ненависть кЪ тебѣ вЪ почтенье превратитъ : 
Герой лишь будепіЪ зримЪ , а врагѣ ея забытЬ.
И гордый духЪ ея измѣной оскорбленный ,
Жестоко желчію презрѣнья упоенный 
Измѣннику враі’а конечно предпочтетъ ,
Котораго любовь ея виною бѣдЪ.
Скорѣе мы враговЪ удары забываемЪ ,
КакЪ оскорбленья шѣхЪ , которыхЪ обожаемЪ.
Се брашЪ іпвой, Помни: чтобъ Рогнеду заслужить , 
Героя долженъ т ы  теперь вЪ себѣ явить.

Я В Л Е Н І Е  III.
ВЛАДИМИРЪ , ЯРОПОЛКЪ , СВАДЕЛЬ , ВАДИМЪ.

Я Р О П О Л К Ъ.
Мнѣ боги наконецъ щедроту изъявили ,
Россіи счастіе , мнѣ брата возвратили ,
Который на меня такЬ люто воруженЪ. . .
Но что ; забудемъ то  , чемЪ духѣ нашЬ униженЪ.



В Л А Д И М И Р Ъ .
ВоззрчмЪ на тѣ  мѣста , гдѣ наша злоба дышеіпЪ , 
Кровавой гдѣ рукой безчестіе намЪ пишетЪ ,
Гдѣ слмшанѣ стопѣ гражданъ, и гдѣ, о вѣчный сіпыд'Ь! 
БратЪ брата счоего , и сынЪ отца разишЪ.

    Пріемля отЬ князей своихЪ примѣры яры ,
Ггрои днесь сіпремятЪ разбойничьи удары.
То само воинство , сЪ которымЪ Святославъ ,
Великій нашЪ ошецЪ ко славѣ путь начавЪ ,
Толь часто потрясалъ престолъ коварныхъ ГрековЪ , 
БѳдЪ властью нашею презрѣнье человѣковЪ.
Сражался сЪ собой за нашЪ Россія спіыдЪ ,
Сама себя во грудь своимЪ мечемЪ разитЪ.
Давно вѣнцы на насЪ ; чтожЪ дѣлаемЪ на тронѣ ?
Мы страстны , государь ; а нодданны во стонѣ.
У.нязья ли мы? и вЪ чѣмЪ Владимиръ , ЯрополкЪ 
Для блага подданныхъ исполнили свой долгЪ ? 
Который гражданинъ, утѣшенЪ нашей властью,
И скингпра нашего не чтя себѣ напастью ,
ВЪ восторгѣ радости , вкушая сладость слезЪ ,
Князей скоихЪ нарекЪ щедротою небесЪ ?
Лію тся токи слезЪ ; но горесть проливаетъ.
ПодЪ властью нашей все дрожитЪ и унываешЪ.
Все гибнетЪ пламенемЪ и гибнеіпЪ все мечемЬ.
Мы правимЪ здѣсь ; а мы вЪ погибель все влечемЪ, 
Отечества враги на троны возкесенны ,
КакЪ іперпятЬ боги насЪ злодѣйствомъ раздраженны ? . . .  
По слезы вижу я , мой братЪ , вЪ очах'Ь твоихЪ.
Не тщнся удержать стремленія ты  ихЪ.
Не слабость то , когда отечество страдаеіпЪ.
Природы извергЪ шошЪ , кжо жалости не знаетЪ. 
Пускай вЪ свирѣпости стыдится слезѣ іпираннЪ :
Не слезы днесь те к у тъ  , но счастіе гражданъ. 

Я Р О П О Л К Ъ .
АхЪ ! еслибЪ чувствія то-лико благородны ,
Къ которымЪ кажемся довольно оба сродны ,



ЛТой брзшЪ давно пріявЪ , себя преодолѣлъ ;
КогдабЪ , предвидя зло , онЬ слезы лишь умѣлЪ ;
ОнЪ братабЪ не привелъ к'Ь защитѣ устремится,
И храбрости своей противъ него стыдиться, 

В Л А Д И М И Р Ъ.
Но только ли сіе уничижаетъ нас'Ь ,
ЧемЪ я виновенъ былЪ забыБЪ природы гласЪ ?
Есть бѣдства безЪ меня Россіи кЪ заниженью;
Я слыталЪ , общаго врага кЪ возстановленью , 
Плѣненный , плѣнницы заразами твоей ,
Во угожденіе піы слабости своей ,
ВЪ дграхЪ горящія твоей любви безмѣренъ ,
Побѣды помрачить Россійскія намѣренъ ?

Я Р О ГІ О Л  КЪ.
На пользахъ скипетра я вѣся власть мою ,
СЪ престола никому отчета не даю.
СимЪ бр..комЬ утвердя владѣнье здѣсь безбѣдно ,
БЪ том'Ь пользу я найду , что кажется быть вредно. 

В Л А Д И И И Р Ъ.
ТакЪ тщ етно няшЬ отен'Ь для РоссовЪ побѣждалъ ; 
Чтобъ славны были мы , вотще того желал'Ь ?

Я Р О П О Л К Ъ .
ОнЪ свой престолѣ возмогЪ побѣдами прославить ;
Я мпромЪ возмогу т у  честь себѣ доставить.
Но то  , что мной еще до днесь не рѣшено,
Не будешь можетЪ быть и в’Ь вѣкЪ совершено , 

В Л А Д И  М ИРЪ.
ТакЪ можетЪ , государь , еще Рогнеда льститься ? . . ? 

Я Р О П V Л  К Ъ.
•*

За тѣмЪ ли здѣсь мой брапіЪ , чтобъ только извѣститься, 
КѣмЪ дух'Ь пылаешЬ мой ? ты  миръ ко мнѣ принесъ. 
Ко благу общества или твой жарЪ изчеаЪ ,
Или кЪ избранью здѣсь любовницЪ мы стремимся ? 
Оставимъ слабости и оныхЪ устыдимся.
Что в'Ь томЪ , Рогнедѣ ли Гречанкѣль я супругЪ , 
Когда отечество любя , теб^ я другЪ ?



Я Р О П О Л К Ъ.
Прихода твоего что мнѣ считать виной ?
Или увидѣться желала ты  со мной ?

К Л Е О И Е  Н А.
Я шла кЪ мѣспгамЬ, гдѣ братЪ мой заключенъ страдаетъ, 
И тщ етно отЪ небесЪ спасенья ожидаетъ.

Я Р О  П О Л  К  Ъ .
Спасти ево , одна возможетъ власть твоя.

К Л  Е  О М Е II Л.
Лишенная всего могуль что сдѣлать я ?

Я Р О  II О Л  К Ъ.
Все можешь , все ; и быв'Ь вселенной мнѣ милѣе 
Оружья Греков'Ь всѣхЪ едина ты  сильнѣе.
Польсти хоть взоромЪ мнѣ швоихЪ драгихЪ очесЪ ,
И брату вЪ шошЪ же час'Ь пс властенъ Херсонесѣ;

К  Л  Е О М Е Н А,
Ты брату наградишь всю счастія премену ;
Но чѣм'Ь обрадуешь печальну Клеомену ?
Что вЪ> томЬ , что буду здѣсь на тронѣ обладать ? 
Величье счастія не можетЪ намЪ подать ,
Могу ли позабыть , терзаясь повсечасно ,
Сколь было ваше намЪ оружіе ужасно ?
Ты брзчіу возвратишь державу и вѣнецЪ ;
Но гдѣ любовникЪ мой , скажи , и гдѣ отецЪ ?

Я Р О П О Л  К Ъ.
ПоіпбЪ любовникЪ твой и твой отецЪ навѣки :
Но я остановить хочу сдезЪ горькихъ рѣки 

КЪ св а д елю.
Поди , Свадель , и градЪ наполнивъ торжествами , 
Народу возвѣсти желанный мир'Ь межь нами.

Я В Л Е Н І Е  IV.
Я Р О П О Л К Ъ , К Л Е О М Е Н А .



И зп то р гн у ты  изЪ глазЪ т в о и х Ъ  о т ц е ы Ъ  ыоимЪ ;
Я все презрѣзЪ  , х о ч у  с у п р у го м ъ  бышь швоим'Ь.
И л ь  с л а в н ы х ъ  ГоссовЬ К н я з ь  не сгпонш'Ь мрачна Г река ,  
О д н и м ъ  родством 'Ь  ЦарямЪ и з в ѣ с т н а  человѣка , 
К о т о р ы й  вЪ с ч а с т і и  изЪ гроба мнѣ п р е т и ш Ъ ?

К  Л Е О  М Е  Н А.
Мои кн язь!  сей ГрекЪ, кого т в о й д у х Ъ  мюль мало ч т а г а Ъ ,  
Герой , за о б щ е с т в о  п р о л и в ш ій  ш оки крови.
КакимЪ ко мнѣ горѣлЪ онЪ пламенем 'Ь  Любови !
Т ы  ви д и ш ь  , о мой к н я зь  ! изЪ іпокопЪ слезЪ м о и х Ъ  , 
И ахѣ!  т ы  сл ы ш и ш ь  т о  вЪ с т е н а н ь я х ъ  г о р ь к и х ъ  сихЪ , 
Чего былЪ сей  герой во зл ю б л ен н ы й  достосж Ъ .
М ой ж аръ к'Ь нему его кончиною  удаоенЪ.
Л и ш и л с я  ж и з н и  онЪ , мой дух'Ъ навѣкЬ плѣня ;
Всего л и ш и л с я  оиЪ ? но т о л ь к о  не м ен я .
ОнЪ сер дц е  г о р е с т н о  всечасно н а с е л з е т Ъ  ;
М ое с т е н а н і е  его одуш евляепіЪ .
ОдинЪ мой т о л ь к о  плачь награда всѣхЪ з а с л у х Ъ ,
ВЪ коіпорыхЪ п о х и щ е н ъ  его гер о й ск ій  д у х ѣ .
ВЪ вѣкѣ б у д с т 'Ь  вЪ м ы сляхЪ  ж и т ь  сія ду ш а  геройска, 
Сей ужасЪ вашего неодоли м а  войска.
Т ы  п ом н иш ь , онЪ одинЪ, какЪ л ю т ы й  півой оіпецЪ 
С т р е м и л с я  с'Ь моего о т ц а  с о р в а ть  вѣнеп'Ь ,
Е д и н ы й  л и ш ь  ф а р е т 'Ъ  п р о т и в у о п о л ч е н н ы й  ,
Л ю бовью  , самЪ себя , превы ш е возн есен н ы й  
С раж аясь , ваш ихЪ  всѣхЪ мечемЪ о с т а н о в и л ъ .
Я илѣннабЪ не была , когда бы живЪ онЪ былЪ.
ОнЪ вЪ брани н а л ѣ ,  и с’Ь нимЪ у п а л и  наш и с т ѣ н ы , 
И  с ч а с т ь е  пало  все с ш е и я т е й  К л е о м е н ы .
Героя мнѣ сего вѳ зм о ж н о л ь  п о з а б ы т ь  ,
И  позабывЪ его, т в о е й  с у п р у го й  б ы т ь ?

Я Р О П О Л  К  Ъ.
Я в и ж у  , чгпо т е б я  мнѣ д о л ж н о  н е н а в и д ѣ т ь ,
Я в и ж у ;  . . .  но с т р а ш и с ь  м е н я  во гнѣвѣ в и д ѣ т ь  , 
Ж е с т о к а я !  с т р а ш и с ь  вЪ о т ч а я н ь е  п р н в е с т ь  ;
На дергану мщенію все, все могу принесшь.



Іѵіеня теперь и самЪ Владимиръ укоряепіЪ ,
Что должность Ярополг.Ъ вЪ іпяоихЪ красахЪ теряетЪ, 
Что славу я о т р ,  к'Ь тебѣ горя, мрачу ;
Но я тебѣ за стыдЪ мой вскорѣ отплачу.
Преодолѣвъ себя , чѣмЪ должно Сыть, явлгося ,
Ча гибель ГрековЪ я со братомЪ примйргося.
*7 больше сдѣлаю : не могши быть любим'Ь , 
Растерзанъ. , о.горченЪ презрѣніемъ швоимЪ ,
М гнѣву моему предѣловъ не увижу:
КакЪ смертно я люблю, я такЪ возненавижу'.
Кровь брата твоего безЪ жалости пролью 
31 оправдаю шѣмЪ я ненависть твою.

К Л Е О Я Е Н А .
И тэкЪ умретЪ мой братЪ несчастенъ и безсловенЪ , 
Лишь только мукою сестры своей виновенъ !
3 а что погибнетъ онЪ? Что плачу я и рвусь:
Ко ктожЪ виновенъ вЪ шом7:>, что смертно я крушусь? 
Гоненья твоего отца ты  сам7а свидѣтель;
А СратЪ невинный мой вакпхЪ вамЪ бѣдЪ содѣіпель ? 

Я Р О П О Л К Ъ .
Блаженство общества , достоинство вѣнца 
И слава нашего великаго отца ,
ЗѴІой долгЪ и самЪ мой братЪ, и все мнѣ возглашаетъ, 
Что пламень мой г.Ъ тебѣ честь нашу разрушаетъ , 
Что  лютой страстію , вЪ чемЪ я отрадѣ не зрю , 
Ко утвержденію лишь ГрековЪ я горю.
Л очи отворилЪ и все я вижу ясно :
Коль брапГЬ твой будетъ живЪ, для РоссовЪ то  опасно. 
ВзмужавЪ , потщится онЪ престолѣ свой возвратить 
И побѣдителямъ обиды отомстить.

К  Л  Е  О И  Е  Н А.

Достойная вина сердцамъ геройскимъ страха !
Боятся, чтобъ мой братЪ свой павшій тронѣ, из’Ь праха 
Воздвигнувъ , ополчась , обиды не опімстилЪ :
Но ктожЪ вЪ героевъ сихЪ опасность т у  вселилЪ ?



Конецъ перваго Дѣйствïя.

Кпто вЪ нихЪ внушилЪ сей жлрЪ свирѣпѣйшаго гнѣва? 
Младенецъ заключенъ и плачущая дѣаа.

Я Р О П О Л К Ъ .

Поди , поди обнять ты  брата своего :
Но помни то  , нѣмЪ ты  должна спасти его.



Д Ѣ Й С Т В І Е  В Т О Р О Е .

Я В Л Е Н І Е  I.
РО Г Н Е Д А , ВА Л Ь М И Р А .

В А Л Ь  М И Р А.
Рогнеды гордыя не познаю я болѣ :
Ко трону званная еще не на престолѣ.
Невѣрный ЯроиолкЪ презрѣвши свой обѣтЪ ,
ТронЪ , сердце оіпЪ нее кЪ ногамЪ иной несетЪ ;
А духЪ , РогнединЪ духЪ не прибѣгаетъ кЪ мести ?

Р О Г Н Е  Д  А.
Кто гнусенЪ предо мной , не сшоитЪ гнѣва чести. 
.Жду сЪ равнодушіемъ измѣны сей конца ,
ЧгаобЪ низостей такихЪ презрѣть на вѣкЪ творца. 

В А Л Ы И Р А .
Славнѣе упредить позорЪ отриновенья.
Осптавя совѣсти измѣннику грызенья ,
Оставь на вѣкЪ шебѣ противную страну ;
Иную видишь гдѣ себѣ предпочшену.

Р О Г Н Е Д А .
Не явно ЯрополкЪ кЪ невѣрности стремится 
И кажется, что он'Ь злодѣйствія стыдится. 
Стократно онЪ равно каков'Ь всегда бывалъ ,
СЪ раскаяньемъ кЪ ногамЪ Рогнеды упадалЪ ,
И мукой оправдавъ и стонами измѣну ,
Мнѣ клялся позабыть на вѣки Клеомену.

В А Л Ы И Р А .
Не всель тебѣ , Княжна,  не все ли т о  явитЪ ,
И самый сей возвратъ , что сердце не горитЪ ;
Что презрѣнъ отЪ иной , у ногЪ твоихЪ сшрадаетЪ , 
Что онЪ свой стыдЪ щяоимЪ позоромъ награждаешь ,



Чіпо не любовь его , но гордость лишь вела ,
Что еслибъ былЪ любимЪ , забыіпабЪ т ы  была.
Ты плачешь ?

Р О ГН ЕД  А.
Плачу : стыдЪ влечетЪ сіи потоки ;

Но будутъ слезы тѣ  измѣннику жестоки,
Которы не любовь , но злобы ядЪ ліетЪ.

В А Л Ь М И Р А .
АхЪ , еслибЬ Ярополк'Ь лишь гнѣва былЪ предмѣтЪ , 
КогдабЪ твой духЪ огаЪ узЪ возмогЪ освободиться , 
Которы любитЪ онЪ , хотя ихЪ и стыдится ; 
Невѣрна сердца гаы презрѣвѣ ничтожный дарЪ ,
Не медлилабЪ свершить с’Ь грозою и ударЪ ;
Иль благороднѣйшимъ вооружася мщеньемЬ , 
УнизилабЪ его сама твоимЪ презрѣньемъ,
И удалясь ошсель. . .

Р О Г Н Е Д А.
Остаться должно мнѣ,

ЧтобЪ радостямъ его претити  вЪ сей странѣ.
Отрада , приключать злодѣю огорченья,
БелитЪ мнѣ быти здѣсь , а не любви мученья.
Какая радость зрѣть на пасмурныхъ очахЪ 
Грызенья совѣсти , смятеніе и страхЪ ,
Мѣціающи вЪ любовь его свои отравы !
Сей люпіый Князь унылЪ среди своей державы , 
ВсемЪ властвуя вЪ своей Пространной толь странѣ, 
Имѣя страшну казнь своих'Ь злодѣйствъ во мнѣ , 
ЧтобЪ ихЪ свершить , шого онЪ будешЪ ужасаться. 

Б А Л Ы И И Р А .
Ты будешь между тѣмЪ надеждою ласкаться.

Р О ГН Е Д  А.
Надежды никакой я не хочу питать ,
КакЪ только , чтобъ его присутствіемъ терзать . 
Вѣрь , еслибЪ онЪ свою отвергнувъ Кдеомеиу, 
Любовію 'хошѣл'Ь загладить всю измѣну ;



КагдабЪ раскаянья пуская тяж к ій  стонЪ ,
ОнЪ с'Ь сердцемъ бы повергЪ опять кЪ ногамЬ мнѣ тронЪ; 
Т ы чзрѣлабЪ опіЬ него сЪ гнушеньедоЬ ошвращенну 
Меня кЪ послѣднему изЪ смершныхЪ обращениу. 

В А Л Ь М И Р А .
Цо сердце МожетЪ ли подвергнуться то м у  , 
Ч т о  гнѣву гордости угодно твоему ?
БЪ надеждѣ зр ѣ ть  возвратъ , себя т в і  омрачаешь 
НадЪ тою пропастью , вЪ котору упадаешь ;
И  льстясь  его презрѣть покорнаго себѣ ;
Не ч увствуеш ь , какЪ милЪ невѣрный сей т е б ѣ ,
Не чувствуешь, ч то  гнѣвЪ презрѣнной с т р а с ти  слѣдство, 
У т ѣ х а  горд ости , сугубиіпЪ только бѣдство.

Р О Г Н Е Д А.
П очто  передо мной т у  бездну отк ры вать   
Которой я сама стараюсь не видать  ,
Почіпо , жестокая ? Хвали мою побѣду 
И мысли т ы  со мной безстрасгону зр ѣ ть  Рогнеду. 
Являй всѣ гнусности злодѣя моего. . .
ВЪ какія бѣдствія я вверглась для него !
Лишилась брашьев'Ь я , родителя  лишилась !
КогдабЪ измѣнникомъ я симЪ не обольстилась , 
ЦвѣлобЪ о теч ество  и царствовалъ отецЪ ;
Новградскчй бы давно на мнѣ сіялЪ вѣнецЪ;
Могла бы я ійама его с тр аш и ть  на тронѣ.
Презрѣла все , чтобъ здѣсь иную зр ѣ ть  вЪ коронѣ ! 
Презрѣла все , увы несчастна ! для кого ?
ВЪ комЪ вижу лю таго злодѣя моего !
ОтЪ прелестей лю бви , чемЪ духЪ т о й  у т ѣ ш а л с я ,
Ко трон у  званной мнѣ лишь только гробЪ остался. 

В А Л Ь М И Р А .
Не гробЪ тебѣ  судьба г о т о в и т ъ  , пышный тронЪ ;
И Князь , котораго тобой былЪ прсзрѣнЪ стонЪ , 
Владимирѣ вЪ сихЪ стѣнахъ. . .

Р О Г Н Е Д А .
Сей Князь отверженъ мною 

У видитЪ гордую Рогнеду предЪ собою,



Невѣрнымъ презрѣнну , осіпавленну вЪ стыдѣ , 
Надежды для себя не зрящую нигдѣ !
Сколь нашей бѣдности несносенъ намЪ свидѣтель , 
Который вЪ насЪ кЪ себѣ презрѣнья былЪ содѣшель !

В А Л Ь М И Р А .
ВладиКшрЪ можетЪ ли Рогнедѣ досаждать?
Содѣланно имЪ зло стараясь награждать ,
И душу давЪ и скиптрЪ , ничѣмЪ не востревожитЪ, 

Р О Г Н Е Д А .
Щедрота вражеска несчастье наше множитъ.
ОнЪ будетЪ видѣть то  , что я лишась всего ,
Ждать помощи должна лишь только отЪ него ,
И се Рогнедино послѣдне униженье ,
ВЪ гпомЪ помощь зрѣть , кЬ кому питала я презрѣнье ! 
Услуги будутъ тѣ  меня лишь тяготишь ;
Его покорства стыдЪ всечасно мой твердишь.
Я стану зр ѣ т ь , терпя мученіе презлое,
ВЪ семЪ лгатомЪ счастіи несчасшіе прямое.
Услуги отЪ враговЪ горчае всѣхЪ обидЪ, 
УжасенЪ для меня Владимировъ и видЪ.

В А Л Ь М И Р А .
Стараяся сіи воображать мечтанья ,
Ты тщишся умножать твои бѣды, страданья.
Почто того себѣ злодѣемЪ представлять ,
К то не былЪ бы врагомЪ , коль меньшебЪ могЪ страдать , 
Суровость кто твою и гордость ггозабудетЪ 
И будетъ рабЪ тебѣ , коль гірезрѣнЪ он’Ь не будетЪ ? 

Р О Г Н Е Д А .
Ты о Владимирѣ мнѣ только говоришь ;
Но Яронолка ты  безчестнымъ шакЪ ли чтишь ,
ЧтобЪ онЪ, когда его тѣмЪ слава увядаетЪ,
Что онЪ невинную Рогнеду покидаетЪ ,
БезЪ угрызенія вЪ преспіупокЪ погруженЪ ,
КакЪ сущій былЪ злодѣй вЪ порокѣ утвержденъ  
Рогнеда и одна , вѣрь мнѣ , его тревожипгЪ ;
А ежели свою мнѣ помощь пріумнолишЪ



Отечество его , которо онЪ срамитЪ ,
И слава скипетра , которую онЬ тмишЪ ,
Сколь сильнобЪ духЪ его любовь ни ослѣпляла , 
Измѣнникъ сей Герой , Рогнеда имЪ пылала ; 
СамЪ братЪ его ему напоминаетъ долгЪ , 
Владимиръ любитЪ честь , возлюбиш'ѣ ЯрополкЪ.

Я В Л Е Н І Е  I I .

ВЛАДИМИРЪ, РОГНЕДА, ВАЛЬМИРА.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Игралище моей немилосердой части ,
Тобой размученный , творецЪ твоей напасши , 
Княжна ! кЪ твоимЪ ногамЪ дерзаешЪ упадать.
Не мысли , чтобъ себя я льстился оправдать. 
Иной, загладить тѣмЪ свою вину желія ,
СказалЪ бы , твой отказЪ нрезорный вспоминая , 
Ч то вЪ пламени любви кЪ Рогнедѣ онЪ кипя ,
Ее не стоилъ бы , презрѣніе стерпя ,
И что т,ебя лишась , вселенну ненавидя ,
РазилЪ вЪ отчаяньи онЪ ничего не видя :
Но тщ етно все > когда стонаетЪ грудъ твоя. 
Страдаешь ты  , и смерть вкусить досгпоинЪ я. 
ВотЪ грудь растерзана раскаеньемЪ , любовью 
И обагренная тебѣ дражайшей кровью ;
Вот'Ь грудь врага : отмщай за братій , за отца ,
За гибель твоего народа и вѣнца.
Вина моихЪ злодѣйствъ , скончай мою казнь л ю ту , 
ВЪ которой мучуся я каждую минуту ;
ВсякЪ часЪ вкушаю смерть разгнѣвавши тебя ! 
упіѣщь несчастнаго , порочна изгаребя. . .
Но очи полныя слезами отвращаешь ;
Иль зря раскаянье , ты  жалость ощущаешь ?



Р О Г Н Е Д А.
Я бѣдства всѣ мои вЪ сей часЪ хочу забыть ,
И зря Владимира , могу спокойна быть ,
То вѣдая , что онЪ свои пресгаупки видя,
ВошелЪ в'Ь себя ; и всѣ злодѣйства ненавидя ,
Для блага общества сшремяся кЪ симЪ стѣнамЪ , 
Желанну тишину принееЬ сЪ собою намЪ :
Что вЬ мысляхЪ лишь одно отечество имѣя , 
Стыдяся вЪ братѣ зрѣть преступника , злодѣя , 
Который предаетъ Россійскихъ плодЪ побѣдъ ,
Ко должности его и славѣ онЪ зоветЪ.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Что я ни говорилъ , на все то  не взирая, 
Колеблется мой братЪ ; и славу презирая ,
Любовью новою жестоко возмущенЪ ,
Быть кажется совсемЪ отЪ долга отвращенЪ.

Р О Г Н Е Д А.
Невѣрный ! . . . сколько то  Россіянамъ постыдно !
ТакЪ кЪ славѣ рвенія ни мало вЪ немЬ не видно ? 

В Л А Д И М И Р Ъ .
Не видно. ВЪ пламенной своей онЪ страсти слѣпЬ , 
Не вндит'Ь прелестей , кЪ которымЪ сталЪ свирѣпЪ, 

Р О Г Н Е Д А .
Хоть любитЪ онЪ меня , хотя онЪ ненавидитъ. 
НѣтЪ нужды больше вЪ іпомЪ ; и онЪ сіе увидитЪ , 
Что я безЪ горести его презрѣть могу.
Рѳгнеда я была , Рогнеду собрегу.

В Л А Д И М И РЪ.
НачнижЪ презрѣньемъ симЪ скорѣй мое блаженство. 
Увидишь скоро ты  шой страсти совершенство,
ВЪ которой духЬ кЪ тебѣ Владимира горитЪ.

Р О Г Н Е Д А .
Иль униженія сего твой духЪ незригпБ ,
ВЪ которое себя навѣки ты  ввергаешь ,
Что брата обратить ко славѣ средствъ не знаешь, 
Владимиръ, скажутъ всѣ, не могЪ имѣти силЪ. . .



В Л А Д И М И Р Ъ .
А нужды нѣтЪ шебѣ , чтобЬ оиЪ тебя любилЪ ? 
Признайся , чшо его не можешь ненавидѣть.

Р О Г Н Е Д А.
Но вЪ чемЪ же с тр а с ть  мою Владимирѣ можешЪ видѣть ? 
Измѣнника презрѣть сама мнѣ честь  велитѣ . 

В Л А Д И М И Р Ъ .
Но то л ь  , чшо честь  твоя  , и сердце гоЕортпЪ ?

Г О Г И Е Д А.
Я знаю , слабый духЪ того  не лонимаетЪ ,
КакЪ сердце сЪ честію Рог-неда соглашаетъ.
Я знаю , чшо иной отверженъ , посрамленЪ 
Обидой прежнею никакъ не оскорбленъ , 
И возвратясь , еще на новыя дерзаетЪ 
И слабости свои вЪ сердца другихЪ влагаетЪ. 

В Л А Д И  М‘ И Р Ъ.
Я знаю , на меня с трем и тся  сей глаголЪ. . .
ДостоинЪ я такихЪ , досшоинЪ лютых'Ь золЪ !
Я знаю , должнобЪ мнѣ те б я  забы ть , Жестока !
И отвратясь  моихЪ пороковъ ошЪ и зто к а  ,
И без'Ь твоей  красы счастливымъ б ы ть  у м ѣ т ь  :
Но какЪ ни долженъ бы мой дух'Ь того  х о т ѣ т ь  ,
СЪ какою силою себя ни устремляю ,
ИзЪ сердца рвя т е б я  , я сердце вырываю.
Смертельно пораженъ , виновенъ ли я в'Ь том Ъ  ,
Ч т о  и безсмертныхъ мнѣ могда не слышанъ громЪ , 
КакЪ отчужденъ теб я  сЪ тобою т р а т я  д у ш у ,
Я вЪ страшныхъ мукахЪ всѣ кЪ тебѣ  преграды рушу ? 
Я винен'Ъ ли , ч т о  рокЪ , немилосердый рокЪ 
ВЪ предѣлахъ мнѣ своихЪ толико  былЪ жестокъ ,
Ч т о  счастье все мое онЪ вЪ піой одной в к л ю ч а е т ъ ,  
Которая меня презрѣньемъ отягчаешЪ.

Р О Г Н Е Д А.
Не проникающій премѣны чувствъ моихЪ ,
Не праведенъ теперь вѣ укорахЪ т ы  своихЪ.



КякЪ ни былЪ шьт вЪ своемЪ ошчаеньи мнѣ злосшенЪ ; 
Но т ы  не столько мнѣ , какѣ БрополкЬ несносенЬ.
Не знаешь т ы  ; ч т о  я тебя предпочитаю 
И что  любишь теля  желалабЪ. . .

В Л А Д И М И Р Ъ
Понимаю.

С трем ится  т ы  теперь , сЪ твоей  борясь судьбой ,
Ко мнѣ желаніемъ , а к'Ь брату всей душой.
ПрошивЪ невѣрнаго т ы  нынѣ раздраженна ;
Но можетЪ ли моя іпѣмЪ учаспів быть блаженна ?
А \Ь  ! ч т я  любовь твою превыше я всего ,
Сколь гнѣва бы желал'Ь такова твоего ,
Который бо’ѣе твою горячность кажётЪ ,
Который лишь грозиіпЪ , но вѣчно не накажетЪ , 
Который . .

Р О Г Н Е Д А .
Не желай на мѣстѣ брата быть ; 

Смертельно бы те о я  стремилась не любить. 
В Л А Д И М И Р Ъ .

ТѣмЪ больше бы свою любовь піы утвердила.
И сердца твоего обремененна сила ,
Стараяся те б я  ошЪ ига свобождать ,
Принужгена всегда подЪ иго упадать.
ПротнвЬ невѣрнаго х о т я  т ы  гнѣвѣ сугубить , 
Стремяся нелюбнніь , сильнѣе только любишь.
БезЪ пользы стоны , скорбь скрываешЪ гордый видѣ 
ЧѣмЪ болѣ Гі>СИШ.Ь огнь , шѣм'Ь болѣ кровь кипишЪ.

Р О Г И Е Д А.
Иль стонами любовь являю тЬ непреложно ?
Или во гнѣвѣ намЪ сгпонати невозможно ?
Не ясно ли тебѣ  вѣщала рѣчь моя ,
Ч то  братѣ швой гнусенЪ мнѣ , ч т о  ненавижу я ?

В Л А Д И М И Р Ъ .
Единый ли языкѣ любовна с тр а с ть  ймѣстѣ ?
Не асель являешЪ огнь , коль духѣ во с т р а с т и  іплѣегаЪ ?.



Коль сердце пламенемъ обЪятое горишЪ ,
Не всѣмЬ ли страсть тогда изЪ сердца говоритъ ? 
Поступки , видъ лица и тайно воздыханье ,
Унылы взоры , все , и самое молчанье 
СокрытыхЪ вЪ сердцѣ искрЪ есть самый ясный видЪ. 
Яснѣе словЪ самихЪ тѣмЪ пламень нашЪ огакрытѣ. 

Р О Г Н Е Д А ,
Ты видишь то  во мнѣ , что видѣть «обряжаешь ;
КЪ безславью своему Рогнеду унижаешь ,
И мало ч тя  меня , себя ты  мало ч ти ть .
Ты мысли , государь , тогда переменишь ,
Коль таинство тебѣ души моей открою :
Ч то я измѣною лишенная покою 
Прибытья твоего вЪ сіи мѣста ждала 
И мыслью иногда тебя сюда звала.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Когда то  такЪ , что ты  зря гнусную измѣну , 
Познала моея безсмертной страсти цѣну ;
Оставь ты  стыдЪ свой здѣсь , ступай отсель со мной, 
Гдѣ тронЪ тебѣ готовъ.. . .

Р О Г Н Е Д А .
Смущаяся мечтой,

Теряешь вЪ слабости тебѣ дражайше время.
ПріявЪ на рамена отечества все бремя ,
Россіи пользу шы старайся соблюсти 
И браЬа кЪ должности и славѣ привести.
Изтребуй отЪ него рѣшительна отвѣта ;
ПотомЪ приди спросишь Рогнедина совѣта. . . . 
Живѣе опиши безчестіе его. . .
Почто не возмогу, изЪ сердца твоего 
Всю слабость изтребя, піебѣ шопіЬ жаръ доставить , 
КоторымЪ бы на вѣкЪ ты  могЪ себя првславить ; 
Который бы вЪ тебѣ героя показалъ ,
Который бы того все сердце рзсптсрз'йлЪ ,
Превыше РоссовЪ всѣхЪ кто ГрековЪ почитаетъ. . .
О стыдЬ ! Р о с с і й с к і й  к н я з ь  кЪ Гречанкѣ вЪ страсти

таетЪ ,



П обѣды о т ч е с к и  к и д а е т Ь  за  н и ч т о  ;
Л  б р а т а  , сносно л и  ! не  возм ущ аеш Ъ  ш о.
С т у п а й  , Героя сын'Ь , и оп олчаясь  смѣло ,
СЬ раченьсмЪ пр о д о л ж ай  н а ч а т о е  т ы  дѣло.
П роси его , м е л и  д л я  и м е н и  боговЪ ;
Г рози  ем у . . . Когдаж Ъ у я .е  не  с т а н е т ъ  словЪ ,
К оль  ч е с т ь  п все забывЪ, іі с т р а с т и  л и ш ь  покорено   
Во о с л ѣ п л ен іи  п р е б у д е т ъ  оаЬ  упоренЪ ;
К огда намЪ п ом ощ и  ш ічгао не  п р и н е с е т ъ  ;
Т огда  ;і м о ж е т Ъ  б ы т ь .  . . но' ЯрополкЪ н д е т Ъ .

Я В Л Е Н I Е III.
ЯРОПОЛКЪ , ВЛАДИМИРЪ , РОГНЕДА , СВАДЕЛЬ.

Я Р О П О Л К Ъ .
О т в е р г н у в ъ  я п редъ  симЪ ынѣ т в о й  со вѣ тЪ  п о л е з н ы й , 
П рогнѣвалъ , м о ж е т Ъ  б ы т ь ,  т е б я ,  мой брашЪ л ю б е з н ы й ! 
О с т а в ь  сіе , о с т а в ь  с м я т е н ь ю  м о ем у  ,
Ч т о  б р а т у  б ы т ь  не могЪ подобеііЬ с в о е м у ;
Ч т о  бы лЬ  я в л а с т в о в а т ь  б е з с и л е н ъ  надЪ собога ,
По д н есь  д о с т о й н о  я о т в ѣ т с т в у ю  герою.
Т ебѣ  я  д о л ж е н ъ  всѣмЪ ; т ы  ч е с т ь  мнѣ в о з в р а т и л ъ .
О всемЪ разлсыслилЪ я , ч т о  с т р а с т і ю  губилЪ .
У в и д ь  во мнѣ т е п е р ь  Ж елаш іу  п е р е м ѣ н у  ;
П рео до л ѣ въ  с е б я ,  о с т а в л ю  К л е о м т у .
А ч т о б ъ  ясн ѣ й  я в и т ь ,  какЪ о б щ е с т в о  лю блю  ,  
Опаснаго ея  я б р а т а  и зш р еб лю .
П о д и  , о с т а в ь  м е н я ,  и будь  т е п е р ь  спокоинЪ. 
Б л а г о д а р и 1 боговЪ , т в о й  брагпЪ ш ебя Д оетоиы Ъ . 
У в и д и ш ь  т ы  , какЪ я б е з ч е с т і я  брегусь  ;
СЪ Г о гп е д о й  предЪ т о б о й  на вѣ ки  сопрягусь .

В Л А Д И М И Р Ъ  от ходл , са.иЬ ко с (6 іі
Злодѣй!



Я Р О П О Л  К Ъ къ РО'НИЛ*.
Но предЪ шобоп могу л:і оправдаться ? 

Досшойньш'Ь б ы т ь  теб я  я чѣмЪ могу ласкаться ?
Я извиненія міі вЪ чемЬ себѣ не зрю.

Р О Г Н Е Д  А.
Зри  вЪ самой той, любви , вЪ которой я горю,
ВЪ безсмертномъ п л ам е н и ,ч то  ггрезрилЪ т ы ,  жестокій! 
ВЪ слсзах'Б , кошорыхЪ днесь ЛІю тся Сладки ійоки.

Я Р О ГІ о  л  к ъ .
Избавь меня , избавь ошЪ зрѣлища сего ;
Мученья множишь іпбмЪ шы сердца моего ,
Сугубошь шы мое ужасное несшройсіпво.
Оставь растерзанна , мнѣ нужно днесь сіюкойсшпо.

Я  В  Л  Е  Н  I  Е   I V .

Я Р О П О Л К Ъ .
Еще Аи скажешь гаы , Что мной злхдѣетЪ с т р а с т ь !  
Ещель не отдаю надЪ сердцемЬ чести  в л а с т ь ?

с в  а д е Х ь .
Мужайся , государь , избравъ п у т и  т о л ь  спІр'огИ. 
ВЛадѣющй^Ъ собьй подобны только  боги, 
увнд и  сЪ высоты т ы  тв е р д о с т и  твоей  ,
Сколь гнусеиЬ прежній мракЬ иредЬ блескомъ тѣхЪ  лучсЙ» 
К оторыми себя иіы нынѣ озаряешь!
Ты  симЬ однимъ уже сЬ отцемЪ себя равняешь.

Я Р О І І О  л  к. ъ.
Чего лишался я , Гречанкою горя !
Я все , ч т о  еспіь, терял'Ь , на свѣтѣ  все презря ;
А низость , вѣчный сты д ѣ  т о м у  едины слѣдсгпяа. 
Какія за  собой любовь влечетЪ намЬ бѣдства ! 
Т р о н ѣ , славу , п о л ь зу ,  все взоръ л естн ы й  помраѵаліь 
Я счастье вЪ немЪ одномъ и  жизнь мою встрѣчалъ.

Я Р О П О Л К Ъ ,  С В А Д Е Л Ь .



Но гао все минуло ; піьі будешь мнѣ свидѣтель. 
ОнІкрывшймЬ очи ва&'Б прелестна добродѣтель !

С В А ДЕ Л  Ь.
Чтобы героемЪ быть , одной предайся ей.

Я Р О ГІ О Л К Ъ.
Какую горесть я вкуіііалЬ в'Ь любви моей ! 
Жестокая ! за всѣ сердеЧны восхищенья 
ДаваЛа желчь вкушать маѣ злѣйшаго мученья! 
Какіе проводилъ мучительны часы !
Но то все кончилось . . Надбясь на красы,
Иль думаеіпЪ она , что авѣк'Ь любить я стану  ̂
Что счастьемъ Чту іійгПааіь погибельную рану ? 
Обманывается увндиШЪ тО ока.

С В А Д К Л Ъ.
СЪ какбю красЬтой Рогнеда рождена !

Я Р О  П О Л К І .
КогДабЪ я ѵибенЪ былъ Прежнею отравой 
И не стремился бы , гася /ЮбовЬ , за сЛавоЙу 
Сказалъ бы , что всея всеДенной красоты 
ІІредЪ КлеоменоЮ пустыя лИіііЪ мечты ;
*Ішо ВЪ сердце радости лін иензреченньі у 
Без'Ь ней всѣ кажутся мѣста опустошенны і 
Что горесть самая от’Ь лютоспіи ея 
Отрады веяГЛЯ пріятнѣй для меня. . .
Но все прошло. Себя кЬ Рогнедѣ обращай ; 
Величіе ея души я ничишаю

С В А Д Ё А То.
Ты Долженъ то  , й до.ІгЪ и слава піо велитЪ. 
СЪ Рогнедои бракЪ Шеба бШЪ Грековѣ удадиш#, 

Я Р О ПО Л  КЪ.
6'Ь нечаянной такой и Лютой перемѣнѣ 
Ііакхя горести оШкррю Клебменѣ !

С В А Д Е Л Ь.
Несчастна.» , ечасщдивалъ , забудь навѣкЪ сё: 
Привыкни находить' »Ь томѣ счастіе гавре^



Р огнеду чтобъ любишь , ей нравиться единой. 
Я Р О П О Л К Ъ .

Оставленна отЪ всѣхЪ , гонимая судьбиной ,
Стеняща плѣнница, забвенная и мной,
Литась отца , сЪ своей распізвшнся страной ,
ТеряепіЪ и меня. Зри часть ея презлостну. . .
По должнобЪ умѣрять ей гордость толь несносну, 
Свадель ?

С В А Д Е Л Ь .
Престань о томЪ и думать и вѣшать,
Удобно что твое спокойствіе смущать :

а ' р о п о л  к ъ
Ты мыслить, я крушусь ? Безстрастенъ и спокоенЪ , 
Б Р ебудетЪ, ЯрополкЪ, на вѣко себя дссшоенЪ.
А чшобЪ т ы  зрѣл'Ь, какЪ я за гордость сй плачу,
Я Клеоменѣ днесь сЪ гпобой предстать хочу.
Пускай жестока я терзался застонетъ ;
Ни плачь ея , ничто меня уже не тронетЪ.
Чшо властвую собой , хочу я доказать ,
ПойдемЪ.

С Б А Д Е Л  Ь.

Ступай себя предЪ нею шы терзать ,
И павЪ кЪ ногамЪ е я ,  в'Ь пей гордость умножая, 
Презрѣнье навлекать , свирѣиу обожая ;
Предашь отечество , Россійских'Ь плодѣ побѣдъ 
И ввергнуться па вѣкЪ во пропасть страшныхъ бѣдЪ. 
Я мысдилЪ зрѣть тебя ужЪ близко храма славы ;
Но ты  еще далек'Ь . наполненъ гной отравы. . .

Я Р О II О л  к  ъ.
ОспіятокЪ извини шы слабости моей ;
Хотя подЪ бременемЪ коЛеблюся” душей ;
Но не страшись того. Твой слух'Ь теперь вшшаетЪ, 
Послѣдній стонЪ любви, котора ИздыхаешЪ,
Совѣту півбему послѣдовать ютов'Ь.



Конецъ втораго Д ѣ йст вïя.

Мнѣ должноль бѣдствія Гречанку ввергнуть вЪ ровЪ ? 
Мнѣ должно ли в о-зііесть кЪ себѣ на гаронЬ Рогяеду ?

С В А Д Е Л Ь ;
Поди піы кЪ ней теперь свершишь гпвок» побѣду,



Д Ѣ Й С Т В Ӏ Е Т Р Е Т I Е .

В А Д И М Ъ
ркрѣпясь , «носи уларЪ ниспосланный судьбой.

В Л А Д И М И Р Ъ
ЧѣмЬ , небо ! внненЪ т о л ь  Владимиръ предъ піобои , 
Ч т о  т ы  себя его напастью утѣшаешь !
ІІе гпыль м е н я ,  не ты л ъ  кЪ злодѣйству  обращаешь ? 
Отдай Рогнеду мнѣ, отдай , счирѣиый рок?> !
Иль будешь виненЬ іпы , коль буду я жестокЪ ,
Коль мною кровь врага и брата проліешся ^

В А Д И М Ъ.
Коликой сдавою Владимиръ вознесется !
Беѣ скажу/И'Ь : рн'Ь ирЦЩСдЬ прервать Россіи сшонЪ ; 
ГероеыЪ онЪ прншедЪ , а сшал'Ь убійцей онЪ.

в л  а  д  и я  и р  ъ ;
РЬ какой, свирѣпостью , не страст ію  старая >
А  только  лишь меня терзаніи онЪ алкая 
И утѣшачея  погибелью моей .
|ІЪ Рогкедѣ обратясь , отвергъ  меня ртЪ ней !
Когда бы не было еще его здѣсь брата ,
Презрѣніе любви е,ч 6,ыл* бы плата .
Не можещЪ и теперь  злодѣй ее любишь ;
Цо м учится  , меяя чтобъ тольк о  погубишь. 
Козлюбленпу свою, онЪ хечетЪ япдѣтпь м е р т в у  ,
И ненависти  онЪ. любовь приноситъ вЪ жертву .
Ко будешь т ы  , тиряняЪ ! сей радости вкушать.
Рей день назначенъ мнѣ злодѣйства окончатъ ,
|1'Ь копіорымЪ я на сг.ѣ^Ъ произведенъ судьбою !

Я В Л Е Н І Е  I.
В Л А Д И М И Р Ъ , В А Д И М Ъ .



ВА Д И М Ъ .
Забывіі , чгпф онЪ шноП брятііЪ , рви яроетпой рукою  
Во радостей не жди , согмѣсхпникя поправЪ ;
ХопіябЪ любим'Ь т ы  былъ , яашелЪ бы т ь м у  отравЪ. 
Злодѣйствомъ гЪ счастію д о с т и г н у т ь  невозможно. 
ПорочнычЪ счастіе  е с т ь  только  счастье ложно.

К Л  А Д И Ы И Р  Ъ.
Раскаянья мой духѣ не б уд ет ъ  ощущ ать  :
Юнѣ должно умереть ; но должно о то м щ а ть  !
Или для радостей я кЪ злобѣ прибѣгаю ?
Л смертно  с'Ь тѣмЪ себя па вѣки сопрягаю ,
Который позабывЪ , что  братомЪ мнѣ рожденЪ ,
Одною злобою і:о мнѣ одушевленъ ;
Который мнѣ пуши г.Ъ Рогиедѣ з а г р а ж д а е т ъ . . .
Сей варваръ зл ос ть  свою ко мнѣ вЪ нее вселяетТ».
Л знаю , какЪ мной днесь ругается она.
КЪ нему любов'по, ыпѣ гордостью полна,
Л е т а я  вЪ радости’, счастливя и спокойна'
И мыслитъ рбо кінѣ не чіпгтЪ пеня достойна.
Но вспомнить о себѣ ее принужу я !
Принужу . . и рука отчаянна моя 
Прончиіши брату грудь и грудь мою несчастну ,  
Засшавниф кдяспіь ее любовь нам'Ь т о л ь  ужасну , 
З а с т а в и т ь ,  . . и ее ко гробу привлечетъ.
ТамЪ купно и любви и злобы зря предметѣ  ,
Т*мЪ нЪ смерптой горести , разлученна тоскою 
НадЪ братомЪ возрыдавъ , зяплачстЪ надо мною.

КЪ Налиму.
Поли , и уготовь послѣдовавшихъ мнѣ 
С луж ити  моему отмщенью вЪ сей странѣ.
Вадимѣ , увы ! вся вЪ том ѣ  отрада мнѣ осталась , 
ЧшобЪ часть ыоихЪ врагоьЪ сЪ моею соравнялагь.

Сеадель приходный при послѣднихъ д вухъ стихахъ.



В Л А Д И М И Р Ъ ,  С В А Д Е Л Ь .

С В А Д Е Л Ь.
Но кто твои враги ?

В Л А Д И  И  ИР  Ъ.
Рогиеда и твой Князь.

С В А Д Е Л Ь.
Скажи т ы  лучше то  , скажи ие устыдясь ,
Ч то  добродѣтель , честь врагами почитаешь.
ВотЪ мйрЪ , который т ы  со брагпомЪ утверждаешь. 
Объемля іпы его , готовишь смерть ему ;
Зэ толь , что слѣдуетъ опЪ долгу своему ?
Со рока твоего рѣшительны минуты 
ГирзнновЪ злобнѣйшихъ принять названья люты ;
Иль обожаемыхъ пладыг.Ъ пи пути вступить ,
СЪ любовно во всѣхЪ сердцахъ безсмертно жить,
Или изЪ рода вЪ родЪ со ужасомЪ мечтаться.

В Л  Л Д И М И Р Ъ .
Могѵль любовію вселенной утѣшаться , 
Когда лишаюся Г'огнеды я на вѣкЪ ?
Всѣ к'Ь добродѣтели мнѣ рокЪ пути  нресѣкЪ !

С В А Д Е Л  Ь.
Скажи , что днесь пісСѣ кЪ ней путь опЪ отверзаетЪ- 
Д ля славы півося іпиой рокЪ тебя терзаетЪ.
ІТ кЪ добродѣтели всѣ смертные текуіпЪ ,
Коль счастія пути  безтрудно кЪ ней влекутЪ- 
Любить ее , т о  всѣхЪ обыкновенно свойство ;
Но для нее страдать , вот'Ь истинно геройство,

13 Л  А Д И И И Р Ъ.
Страдатн для нее V страдать' и я бЪ умѣлЪ ,
Ее на вышнюю чреду бы я возвелъ :
Для добродѣтели я жизниб'Ь могЪ лишиться ;

I мнѣ должно днесь сЪ Рогнедой разлучишься.

Я  В  Л  Е Н I Е  II.



С В А Д Е Л Ь.
ТѣмЪ больше для тебя-. .

В Л  А Д И И И Р Ъ.
,Не внемлю ничего!  

И благонравія жестокость твоего 
Отчаянной души не изцѣляетЪ рану.
Отлай Рогнеду мнѣ ; или я кровь лить стану !
Не птль , жестокій , самЪ мнѣ жалость днесь казалЪ? 
Жалѣй пеня вЪ сей часѣ,

С В А Д Е Л  Ь.
Ліалѣнье ощущялЪ

Я кЪ Князго , совѣсти растерзанну грьгзеньемЪ , 
Который , собственнымъ размученЪ преступленьемъ , 
ИзЪ пропасти злыхЪ дѣлЪ ко славѣ обращенъ .
И добродѣтели лучами освѣщенЪ »
То вндѣлЪ , кто опЪ былЪ , и самЪ себя страшился 
И изЪ мучителя ошцемЪ гражданъ явился.
Но гдѣ теперь сей Князь ? яви т ы  мнѣ его :
Я сердца чувствія открою для него.
Яви Монарха мнѣ , героя , человѣка ,
Отраду Россіянъ и ужзсЪ хитра Грека.

В Л  А Д И М И Р Ъ.
Вступающему вЪ гробЪ все тщ етно для меня.
Отдай Рогнеду мнѣ , Владимиръ буду я.
Спаси меня , спаси отечество и брата.

С В А Д Е Л Ь .  
Но винснЪ ли твой братЪ ? возлюбленной утрата 
И смерти злѣйшія ужаснѣе ему.
Подобенъ горестью онЪ брату своему.
Сг.учаетЪ жизнію , томится и сшрадаетЪ ;
Но другЪ егѳ вЪ пути ко славѣ утверждаетъ.
Сей другЪ обѣихъ васЪ кЪ мученію влечетЪ ,
И вішені) вЪ шомЬ , что васЪ на вѣкЪ прославишЪ СвѣтЪ , 

В Л А Д И  М И Р Ъ.
КогдабЪ я могЪ познать творца моей напасти,
Я сердцевЪ растерзалъ сего врага на части.



С В л Д Е  Л  І>.
Терзай , коль смѣешь. Князь ! ВоиіЬ сер щ е  предЪ тобой у 
Сражеино бѣдственной отеч ества  судьбой ,
КЬ п у т ь  сданы и тебя влекущее и брата.
Рази , Да бѵдепіЬ смерть за т о  Сваделю плата ,
Ч т о  онЪ Владимира героемЪ лсчишелТ*.
Р.ізіт . . за общгстнс я смерть встрѣ ч ать  деряалЪ 
СЪ родителемъ шнопмЪ няратмом’Ь полѣ брани:
Но подвергаемы пратосЪ разяще Й длани ,
11 см'-рть тогда  счмя щадила дня мои.
Коль хочешь обагри сѣдины т ы  сіи 
За славу Россіянъ о статк о м ъ  лпшоГі крови.
На ж ертву  и меня повергни т ы  любони.

В Л А Д И Щ  И |< Ъ.
Князей Россійскихъ рабЪ ! какЪ можешь гкы дерзать  
По воли твоея сердца владыкЪ піерзаінь ?
И презирая насЪ , іиы «акЪ воямогЪ забы ться  ,
Ч тобъ сЪ дерзостью такой  вЪ безчиніи о т к р ы т ь с я ?  
Или забылЪ, к т о  я ?  Владимира гу б я ,
Надежду иа кого излагаешь ?

С В А Д Е Л Ь .
На себя.

Превыше бѣдствій всѣхЪ , готовъ оставишь землю , 
СпокоенЪ вЪ совѣсти , я с т р а с т и  грозЪ не внемлю.
Не м ы сл и , Государь, т ы  страхЪ вЪ меня в л і я т ь :  
ОтЬемля жизнь мою , не можешь честь  огп'Ьнпі*.

В Л А Д И  М И Р Ъ.
Не льстися  тѣм ѣ  , не льстись  : упляЪ на мѣ^тѣ казни,. 
В л а с ти т ел е й  твонхЪ опіверженЪ ош'Ь пріязни ,
Ч т о  т ы  не виненЪ былЪ , к т о б у д е т Ъ  з н а т ь  о іпомЪ ? 
Когда во смертнаго боговЪ ударитЪ іромЪ,
ГромЪ слыша , смертнаго вселенная забудетЪ :
ХошябЪ не виненЪ былЪ , порочыымЬ приднаиЪ будедіЬ.

С В А Д Е Л Ь .
А если и весь міръ неправедно судя ,
€Ъ презрѣньемъ меиз ко гробу преврдя ,



Предразсужденія обьятый темнотою  ,
ОдѣетЪ честь мою порока гнусной мглою ,
Довольно , ежели покорствуя судьбѣ ,
Что безпороченъ я , восиомню самЪ себѣ ;
И славы звучныя почтеннѣе свидѣтель 
У гроба предстоять  мнѣ будеіпЪ добродѣтель. 

В Л А Д И М И Р  Ъ.
Поди отЪ улазЪ моихЪ ; не стоиш ь т ы  того ;
Злодѣй ! чніобЪ жертвою быть гнѣва моего.
Живи ! т ы  будешь ж ить , чтобъ совѣстью т е р з а т ь »  
И добродѣтелью твоей всякЪ чясЪ гнушаться :
Ты будешь ж ить , чтобъ став'Ь злодѣйствъ моихЪ виной 
Днесь брата моего сразить моей рукой. 

С В Л Д Е Л  Ь.
Доколь х о ть  слабый лучь блистать  очамЪ симЪ стакегаЪ, 
Дотолѣ ч есть  твоя злодѣйствомъ не увянетЪ. 
ДерзаетЪ к то  влядыкЪ отЪ страсти  отвращ ать,
ТотЪ не щадя себя деряцетЪ ихЪ защ ищ ать.

Я В Л Е Н І Е  III.

К Л Е О М Е Н А.
КЪ твоей , мой Князь , кЪ твоей  щедротѣ прибѣгя»! 
Л брата твоего всю лю тость  ощущаю.
За что онЪ гочнтЪ насЪ ! Всего лншенна я 
Послѣднія лишусь оіпрады моея.
Готовитъ миему онЪ смерть младенцу брату , 
Закрытой вЪ будущемъ его вины вЪ о тп л ату . 
Убійства онЪ тебя виновникомъ назвавЪ ,
ВЪ злодѣйствіи своемЪ казаться хочетЪ правЪ.
ГощонЪ Щйрансіпва мечь законну власть срамя 
К нязь! человѣчества услыши гласЪ стенящ ій 

В Л А Д И М И Р Ъ .  К Л Е О М Е Н А .



ГласЪ добродѣтели не внятный лишь звѣряыЪ ; 
ГероевЪ красоту любезиу небесамЪ ,
И всѣхЪ несчастливыхъ то  право нерушимо, 
Начертанно в'Ь сердцахъ , природою гласимо :
Герой нс есть герой , коль онЪ не человѣкъ.
Тронися жалостью и облегчи мой вѣкЪ.
АхЪ! іиоли долгЪ владыкѣ, чтобъ кровь несчастныхъ лити! 
И трудноль вЪ счастіи великодушнымъ быпш ?

В Л А Д И М И Р Ъ .
Чего желаешь пты ?

К Л Е О И ' Е  ИЛ.
ЧшобЪ только жилЪ мой братЪ, 
В Л А Д И М И Р Ъ .

С мотри, какихЪ себя лишаешь ты  отрадЪ.
Борясь сама сЪ твоей счастливою судьбою ,
Отмещешь ты  вѣнецЪ плѣненнаго тобою.

к л е о м е н а .
удобно ли вѣнцемЪ несчастной льстишь себя ?
АхЪ , нѣтЪ , мой Князь ! я все , что было , погуби , 
Несчастье участью моею почитаю :
Не шронЪ себѣ , не тронЪ , пустыню избираю. 
Отвергни бѣдную вЪ отеческу страну.
Я сЪ братомЪ тамЪ на рокЪ взлагая всю вину. 
Оплачивать свою несчастну долю буду ,
И помня то  , что я , что я была , забуду.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Какія радости найдешь ты  вЪ той  странѣ ?

К Л Е О М Е Н А .
АхЪ ! мало ли утѣхЪ осталось тамо мнѣ.
ТамЪ прахЪ отца и прахЪ любовника хранится.
Мой тамо сЪ ними духѣ стенаньемъ сЪединится.
Гдѣ счастлива была , увижу т ѣ  мѣста ,
ВЪ которыхЪ прежде мнѣ дражайшія уста 
€Ъ толикой вѣрностью клялись йеня лгобигпи.
Могу ли , Государь , гдѣ счастливѣе биши ?



С& флретомЪ гдѣ была , чертоги тѣ  нанду ,
Гдѣ хаживала сЪ нимЪ , по тѣмЪ тропам'Ь пойду. 
Кропя слезами ихЪ,, я стану утѣшаться ;
КошорымЪ оиЪ дыхалЪ , тѣмЪ воздухомъ питаться. 
Там'Ь бѵдетЬ все о немЪ тоскѣ моей твердить , 
фірегпд тѣнь вездѣ я стану ндхоДигпь.
}гвиа;у , гдѣ в'Ь тошЪ день. . .  о день ! о часЪ жестокій ! 
КакЪ крови Греческой Лились рѣками токи ,
Герой возлюбленный гошозяся на бой ,
Спасенье выводилъ отечества сЪ собой.
То мѣсто сердце мнѣ укажетъ смертной скукой ,
Гдѣ сЪ нимЪ прощался , обьяпіа страшной мукой ,
Уже вЪ послѣдній разЪ па вѣкЪ простилась сЪ нимЪ. 
Предстанетъ мыслямЪ то  оіпчаянныыЪ моимЪ ,
КакЪ я идущаго его па мѣсто брани ,
Простерши сЪ высоты трепещущія длани ,
ЙІла дѵхомЪ вЪ слѣдЪ ему, глазами проводя;
Н'Ь отчаяньи бѣды предвѣстье находя ,
Стенаньемъ , знаками обратно призывала 
И ахЪ ! вторично сЪ нимЪ проститься я желала , 
Узрю , гдѣ оиЪ разя врагов'Ь остановилъ ,
И гдѣ сражался такЪ , как'Ь онЪ меня любилЪ ;
Гдѣ строгій ровЪ его пресѣкши дней теченье ,
Мой вѣкЬ преобратил7> вЪ плачь вѣчный и мученье. 
Не могши на конецъ псѣх'Ь горестей стерпѣть „ 
Лобзая гробѣ его могу я умереть

Я В Л Е Н I Е  ІV.
ЯРОПОЛКЪ, ВЛАДИМИРЪ, РОГНЕДА, КЛЕОМЕНА,

СВАДЕЛЬ.

Я Р О П О Л К Ъ къ В л а д и м и р у .
Се часЪ насталЪ , піобоп толико ожидаемъ ,
Явить , какЪ р евностпо мы нЪ обществу иыааезаЪ»



Гречанку гордую оставилъ я на вѣкЪ.
Да радуется  РоссЪ и да трепещ епіѣ  Грекѣ.
Уже свѣтильники на о л т а р я х о  пыЛаюшЬ ,
Твой мирЪ со мной , мой брак'Ь сЪ Рогнедой возвѣщаютъ. 
Л иш ь тол ько  вѣЧнымЪ сЪ ней союзомъ соИрягусь , 
НадмѣнныхЪ ГрековЪ снхЪ я кровью обагрюсь і 
И брата нзтрсбя  противной КлеоМеііы ,
На К онстантиновы  я усшремлюся стѣны  :
Владимиръ тверды й са.м'Ь иоборішкЬ будеіпЪ мнѣ ;
И лавры мы ПожнемЪ в7> іпой самой сторонѣ ,
Гдѣ оныхЪ сѣмена посѣялЪ наШЪ родитель.
КакЪ я , подобно шакЪ т ы  с т р а с т и  побѣдитель , 
ЗабывЬ прошедшее , со Мною внидеШь в'Ь храмЪ а 
ПредЪ самьшЪ олшареыЪ гдѣ бракЪ. .  

В Л А Д И М И Р Ѣ .
Я. . . буду гааМЪ.

Я Р О П О Л  К Ъ.
Но твой  суровый видЪ не дружбу пре гвѢціэеіпЪ ^
Иль огнь твоей  вражды ко ГрекамЪ угасаетЪ ?

В Л  Л Д И М и  Р Ѣ
Ты в'Ь храмЪ меня зовешь , во храмѣ буду й.

(/кпз *$»б и л ни Роінелу.
Довольно ли сего для радостей ея 1 

КЪ Гоіне,'Л-
Но счастливой себя іиь: рано почитаешь.
Напрасно в'Ь радостяхъ н.ы МысЛями л е т а е т ъ .
К ъ  веселью , каж ется  і готово вей теперь  ,
Согласны боги вЬ том Ь  ; я жиііЪ. . . богамЪ не вѣрь !

Р О Г Н Е Д  А.
Какое право т ы  имѣешь надо мною?
Не т м л ь  мою лйлЪ кровь свирѣпою рукою?
Не т ы  ли и опЩа и брашьвѢ растерзалъ ?
Не шѣм’Ь ли кЪ моему т ы  сердцу п у т ь  сыскалЪ ? 
ТиранЪ ! лишь только  я те б я  воображаю ,
ОшЪ страха тр е п е щ у   ойіЪ іорес.тни сиіоц'аы.



В Л А Д И М И Р Ъ.
Все знаю іпо , чѣм7> я виновенъ предЪ шобой ;
Но мнѣ іпебя любить предписано судьбой :
Но мнѣ стр*Л»нія сносишь нельзя уж.Ъ болѣ.
Была-ль ты  ошЬ меня когда вЪ такой злой долѣ ?
Не льстись , свирѣпая , спастися ошЪ меня !
Я жин'Ь еще» я живЪ и я горю спіеня.
Страшись ! еще твое блаженство не свертеяяо 
И остріе еще мнѣ вЪ сердце не вонзенно.
Коль хочешь отЪ моей избавиться любви,
Ищи спасенія сч&ѣ иЪ моей крови ,
Блаженства твоего ищи вЪ моемЪ ты  гробѣ.
ВоиіЪ іііамЪ конецЪ любви и муі;Ъ моихЪ и злобѣ !
Л жпиЪ ! . . . нн'ішо с7) шобой не разлучитъ меня. 
Ни брата кровь , ни ГромЪ , ни ненависть твоя. 
ХоіпябЪ опіЪ рукЪ швоихЪ мнѣ рокЪ судилЪ ѵмрети  
СЪ тобой спрягусь , чтобъ мигЪ іпебя моею зрѢтіх, 
Терзайте днесь меня и лейте кровь мою ;
Или безЪ я; * л ости я вату прелію*
Тиранны ! смерть свою моею упредите 
И де зЛодѣйсяівія меня не Допустите^
СамЪ храмЪ снятой мемя не ыо.г.ет’Ь удержать; 
Убійца былЪ Для ней , и буду свяіпошашь.
Л тамо кровь лія отчаянной рукою ,
Не видя и самихЪ безсмертныхъ предЪ собою , 
Разруша оліііари , одну Рогнеду зря ,
Достигну до нее, перуновЪ громЪ нреЗрЯ.

Я Р О П О Л К Ъ ,
На чпіб перуновЪ громЪ ; моей руки довольно 
Остановишь твое стремленье своевольно.
Него любовь сама содѣлать не могла ,
То дерзость днесь твоя во мнѣ Произвела ;
И еслибъ я ее и смертно нейавидѣлЪ ,
Сопрягшася меня ты  сЪ ие» бы увидѣлЪ;
Что бы явить тебѣ , сколь мало я страшусь,
И чтобъ тебя терзать , всего , что е с т ь , лишусь.



В Л. А Д И М И РЪ.
ЧшобЪ грудь твою пронзить , вотЪ вся моя отрада !

У х о д и т ъ.

Я В Л Е Н І Е  V.
РОГНЕДА, ЯРОПОЛКЪ, КЛЕОМЕНА, СВАДЕЛЬ.

МежЪ нами рушилась теперь ужЪ вся преграда , 
УжЪ больше униженъ не будет'Ь ЯрополкЪ.
И польза общества , п честь и еам'Ь мой долгЪ 
Свѣтильникъ воспаля неугасимый брака , 
Прогнали страстнаго осттіатокЪ весь призрака, 
ЧѣмЪ столько я себя на тронѣ помрачалЪ. 
Забудь все , чѣмЪ твою я душу огорчялЪ ;
Во храмѣ , на моемЪ возвышенная тронѣ 
Во мнѣ измѣнника забудь кЪ моей коронѣ.
Узри совмѣстницу гговсржепну к'Ь н.огам'Ь , 
Замѣшанну вЪ толпѣ , при.чйсленну кЪ рабамЪ , 
Забвенну, нрезрѣнну и жалости чдосшойну 
Ступай передъ боговЪ , имѣя мысль спокойну , 
Увидишь шаадЪ меня ' 'достойнаго тебя.

Р О ГН Е Д А .
Минувшаго и тѣнь нзЪ мыслей изпіребя 
И вѣря вшедшаго вЪ себя героя чести ,
Иду передъ боговЪ , карателей злой лести.

Я Р О П О Л К Ъ къ Рогнедѣ.

Я В Л Е Н I Е  VI.
ЯРОПОЛКЪ, КЛЕОМЕНА, СВАДЕЛЬ.

Я Р О П ОЛК Ъ .
Ты гордостью своей лишалася всего, 
Содѣлала врагомъ владыку твоего .



Ты вмѣсто скипетра оковы принимаешь ,
Й брата , и себя , и все пренебрегаешь ,
Чтобъ только радости, свирѣпыя вкушать ,
ГІрезлѣйшу йенавнсшь ко мнѣ во вѣк'Ь питать .
Желала ты  меня злодѣемъ люшьт’ѣ видѣть ;
Утѣшся , стану я смертельно ненавидѣть :
Тобою омерзенЪ , мнѣ вЪ гнѣвѣ каждый ГрекЪ 
Теперь быть кажется гнуснѣйшій человѣкъ ;
ИхЪ гибель сЪ твоего начну любезна брата.. . 

К Л Е О М Е Н А .
Рази ; но помни , т о  послѣдня ыиѣ утрата  ;
Рази , и дней моихЪ ты  узелЪ разрѣши.
ѴжЪ не останется для горестной души ,
Всего лишенной, чѣмЪ на свѣтѣ веселиться-,
За брашомЬ и сестра во гробЪ переселится...
Но человѣкъ ли т ы  , или лютѣйшій звѣрь ?
Отверзи мнѣ безЪ мукЪ гробницы мрачну дверь 
Иль столько можешь ты  несчасшну некавпдѣть ,
Чтобъ смерть дая вкусить, хотѣ ть  вЬ терзаньяхъ

видѣть 
Что бы очамЪ моимЪ явить сек страшный видѣ ,
КакЪ варварска рука младенца поразитъ ,
КакЪ брашЪ , невинный братЪ влеком'Ь на мѣсто казни,  
Не зная ничего , безЪ злобы , бсзЪ боязни 
Обьемля , станетъ  тѣхЪ мучителей ласкать,
Конторы повлекутъ безгласнаго терзать ?
Скрой видЪ сей ош'Ь меня кончиною моею.
Свирѣпою рукой сраженная твоего ,
Во гробѣ счастлива , не буду зрѣть того ,
КакЪ вЪ сердце мечь вонзишь піы брата моего :
А можешЪ быть , сестры ты  кровью утоленный 
И тѣнью жалостной моею умолеиный ,
Несчастну вспомянувъ , которую любилЪ ,
Которуно терзавЪ, свирѣпо умертвнлЬ ,
Чгпо бы пожертвовапіь мнѣ пагубной Любови ,
Во братѣ сохранишь моей остатокъ крови.



я р о п о л  к  ъ.
Постои. Я чувствую . что я еще люблю ;
Но я вЪ послѣдній разѣ мой громѣ остановлю.
Тебя упорную на тронѣ ведущу року 
Бпослѣдни умолять унпжуся жесшоку.
Впослѣднп. . . помни то ! для имени боговЪ ! . . .
Уже и брачный храмѣ и острый мечь готовъ. 3 . 
Трепещешь. . . трепещи ! я сам’Ь себя страшус.я ! 
Когда теперь твоимѣ упорствомъ огорчуся. . .
БЬ ужаснѣйшемъ душа волненіи моя. . .
Я брата поражу. . . умрешь. . . умру и я !
Рѣшись бЪ сей часѣ. . . вотще потоки слезѣ еугубишь. 

К  Л  Е О !Ѵ1 Е Н А.
Коль тѣмЪ БиновенЪ братЪ . что ты яесчастну любишь, 
Которая любить не ыожст'Ь никого. , .
Готова жертвой быть спасенія его,
.Влеки меня отсель на смертное закланье ;
И презиравши страдающей стенанье ,
По брачномЪ торжествѣ вели готовить гробѣ.

Я Р О П О Л К Ъ .
Довольно ли сего ко обличенью злобѣ ,
Которыя ко мнѣ , жестокая , питаешь ?
Но тщ етно утомить мою Любовь желаешь,
ЧѣаЪ болѣ мучишь ты  , іпѣмЪ болѣ я люблю ,
И если Я тебя нѣсклониую гнѣвлю ,
Коль сердце я твое свирѣпстаомѣ раздираю ,
Оставь отчаянью ; ты  видишь , умираю !
Бо ослѣпленіи ироніиг-Ъ меня твоемѣ 
Ты хочешь умереть предЪ самымЪ олтаремѣ ,
Велишь готовить гробѣ; я тронѣ уготовляю,
Твою разрушенну страну возстановляю ,
На брата твоего взлагаю я вѣнецЪ.
Я жизнь любить тебя принужу наконецъ ;
БЪ коронѣ находишь не трудно намЪ отрады. 
Иль/мнѣ за жарѣ и той не хочешь дать награды,



Чгпоёь Ж и ть   ч т о б ъ  о б л а д а т ь  и КІевомЪ и мной?  
Кл я ну с я небоиЪ а ,  клян усь  т о б о й  с а м о й ,
К лян у сь  б е з с м е р т н о ю  г.Ъ т е б ѣ  мосео  страстью 
И каплю слезЪ шкоихЪ с ч и т а т ь  моей напастью , 
Твои ж ел ан ія  всегда п р е д у п р е ж д а т ь  
И ж и зн ь  вЪ т в о и х Ъ  очахЪ д р аж ай ш и х ъ  обрѣтать} 
Коль д о лж н о  , ж е р т в о в а т ь  т е б ѣ  моею кровью. 
Г о то в ься  ь'Ь храмЪ , моей увѣрена любовью :
Ч т о  К н я зь  т в о и  обѣщ алъ , и с п о л н и т ъ  все супругЪ.

Я В Л Е Н І Е  VII.

ВезмоЛвспЪ шы  Свадель ?
С В а Д Е Л Ь.

Гы паки ГрехамЪ другЪ 
Я Р О Г Ю Л К Ъ ,

Я послушаніемъ раба усердье мѣрю.
Не умсшЗованьеми.

С В А Д Ё Л  Ь.

НѣтЪ ; еще сему не вѣрю.
Яе вѣрю , государь і хотя шы сам’Ъ сказалъ ,
Что бы вознесшійся твой духЪ опять низпалЪ

Я Р О П О Л К Ъ  сЬ ги ііо л іі
Свадель !

С В А Д Ё Л Ь.
Пусть гнусный льстецЪ безславье кнгізя множа # 
Предатель общества робѣеш'Ь злой , вельможа * 
Коль очи гнѣвныя властитель обратитъ ;
ІЙеня лишь честь твоя и польза РоссовЪ лвсйшійѢ 
За нихЪ я , Государь , твои обьемлю ноги ,
За нихЪ всѣ казни мнѣ твои не будутЪ еігірсігйі

Я Р О П О Л К Ъ .  С В А Д Е Л Ь .

Я Р О П О Л К Ъ по нѣкоторомъ молчанïи.



ВошЪ грудь моя , рази ! я жити не хощу ,
Коль жертвой сей гражданъ напасти прекращу ;
И жити не могу, коль Князь мой устремится ,
На гибель общества и онымЬ посрамится
Рази ! , , .  на что мнѣ жить ? на толь , чтобъ зрѣть тебя
На тронѣ отческомЪ унизивша себя
ПзЪ обладателя рабомЪ любви и Грека ?
ОшЪеылн , Государь , остатокъ слабый вѣка 
Того , героямЪ кто служити пріобыкЪ ;
Иль жизнь во мнѣ оставь , ты  ставши самЬ всликЪ. 

Я Р О П О Л К Ъ ,
Сокройся отЪ меня , мнѣ горестей содѣтель !
ВЪ пустыняхЪ исполняй ты  вредну добродѣтель ;
ВЪ изгнаньи ею шы по волѣ веселись ,
Ступай, и в'Ь сей же час'Ь из'Ь града удались.

VходитЪ,
С В А Д Е Л Ь .

Коль Князи истинну отЪ троновъ удаляютъ , 
Невинны только тѣ  , кого онн караютЪ.

Конецъ третьяго Д ѣйст вïя.



Д Ѣ Й С Т В І Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е .

Я В Л Е Н І Е  I.
Р О Г Н Е Д А ,  В А Л Ь М И Р А .

В А Л Ь М И Р А .
Мнѣ удивительно терпѣніе сі'е !
Когда свершается безчестіе швос ,
Когда на пышный тронѣ, тебѣ опредѣленный, 
Измѣнникѣ красотой иныя ослѣпленный 
Возводишь странницу , ругаяся тобой ;
Ты не шревожася ужаснѣйшей судьбой ,
ВЪ молчаніи , кажется , спокойно пребываешь :
Но симЪ молчаніемъ меня ты  ужасаешь.
Громѣ страшный слѣдуетъ не рѣдко тишинѣ. 

Р О Г Н Е Д А .
Поди и призови Владимира ко мнѣ.  

В А Л Ь М И Р А .
Конечно премѣнить его желаешь долго ,
И счасшіемЪ. . .

Р О Г Н Е Д А.
Скорѣй мою исполни волю ;

Скажи Владимиру , чтобъ онЪ пришелъ вѣ сей часѣ.

Я В Л Е Н І Е  II.

ВЪ глязахЪ свѣтѣ меркнещЪ , гнѣвѣ перерываетЪ гл асъ ! 
Восторги ревности ! отчаянье смертельно !
Подобное любви отмщ енье безпредѣльно !

Р О Г Н Е Д А одна.



ВамЪ , б ога ,  вы мои ! еамЪ нынѣ предаюсь ! 
Любовницей была , и ф ур іей  явлюсь ! . . ,
А т ы  , о вредна с тр а с ть  , готовящ і нямЪ гробы 
Преобрати свой огнь во мрачный пламень злобы, 
Любовь ! котору я то л ь  сладостною чла ,
БотЪ радости вЪ іпебѣ какія я нашла !
И зрю невольницу торой превознесенну ,
Геба опіверженну , на вѣки посрамленну.
Она пріемлетЪ скиптрЪ , а я пріемлю спіыдЪ :
*іо смерть загладишЪ все , и вЪ гробѣ насЪ сравнитъ.

Я В Л Е Н І Е  III.

В Л А Д И М И Р Ъ .

Не ш щ етноль счастіемъ Вадьмира мнѣ ласкала ?
ІЙ о гуль повѣрить я ? т ы  зр ѣ ть  меня желала ?
Или не такЬ  тебѣ  несносенъ я кажусь.

Р О Г Н Е Д А .
Ч т о  любишь т ы  меня , не т щ е т н о  ли я льщусь ?

В Л  А Д И' М И Р Ъ.
Люблю ли я тебя  ! ещель сего не знаешь ?
Еще ли с т р а с т и  т ы  моей не примѣчаешь 
ВЪ отчаяньи моемЪ , вЪ очахЪ смятенныхъ снхЪ ,
ВЪ моихЪ восторгахъ г.сѣхЪ , вЪ несчасшіяхЪ шцоцхЪ, 
БЬ свирѣпостц , мою затмившей добродѣтель ,
Во злодѣяніяхъ , кошорыхЪ я содѣтель ,
ВЪ стенаньяхъ горссшныхЪ отеч ества  всего ,
И  дхЪ ! родителя вЪ паденьи твоего ;
І.о всемЪ , чщо вЪ ужасЪ днесь В ладимира п р и в о д и т ъ ?  
О рокЬ! вЪ иесчаспііяхЪ л и ш ь  т в о н х Ъ  мой духЪ  находиіпЪ , 
ЗДЗіЪ дтрасп іь  щебѣ ьірю зд о в р е д н у  д о к а з а т ь .

Р О Г Н Е Д А ,  ВЛ А Д И М И РЪ,  ВАЛ ЬМИРА.



Р О Г Н Е Д А .
ЧѣмЪ впнеяЪ предо мной , все можеш ь о п р а в д а т ь  ,
И  мож еш ь б ы т ь  ш ы  мнѣ всего м и л ѣ й  на с в ѣ т ѣ .  

В Л Л Д И М И  Р ъ .
М огу ! к т о  ? я ? о т к р о й  вЪ драЖайшеыЪ мнѣ о т в ѣ т ѣ  , 
Скажи , ч т о  д ѣ л а т ь  м н ѣ ?  мнѣ д олж н оль  у м е р е т ь ?  
ѴогЛовЪ л и т ь  кровь мою , всѣ б ѣ д с т в а  п р е т е р п ѣ т ь .

Р О Г Н Е Д А .
Но если предЪ т о б о й  Р огнеда  и з Ъ я с н и т с я ,
Ж,-рЪ скоро , м о ж ет 'Ь  б ы т ь  , во хладЪ н р е о б р а ц щ т с я .

В Л  А А  И М И  Р Ъ.
Сомнѣні'смЪ гпакимЪ мое гпы сердце рвешь ;
ВЪ часѣ р а д о с т и  моей во грудь мнѣ я д ѣ  лі'ешь.
Ч т о  ж е р т в а  я любви , т е б ѣ  л и  со м н ѣ в а ть с я  ?
ЧѣмЪ к л я с т ь с я  м н ѣ ,  ч т о  я г о т о в ъ  во все в д а в а т ь с я ?  
К а к и х Ъ  боговЪ мнѣ з в а т ь ?  К л я н у с ь  т в о е й  к р а с о й . ' . . .  
Т ы  вѣриш ь л и  т е п е р ь  ? о т к р о й с я  предо  мной.
К оль  д о лж н о  не щ а д и т ь  т е б ѣ  на ж е р т в у  крови ,
Я с м е р т ь ю  к л я т в у  дам'Ъ т е б ѣ  в'Ь моей Любови ;
Скажи л и ш ь  т о л ь к о  мнѣ , ч т о  д олж но с о в е р ш и т ь ?  
ЧѣмЪ б ы т ь  могу я м н л’Ь ?

Р О Г Н Е  Д  А , "
ВЪ грз^дь б р ат а  м е ч ь в о н з й т ь ,  

И зм ѣ н у  н а к а з а т ь  , мой сшыдЪ о м ы т и  кровью , 
З л о д ѣ й с т в а  тѣм 'Ь  т в о и  з а г л а д и т ь  предЪ лю бовью . . . , 
Но шы о ц ѣ п ен ѣлъ  ; куда  т в о й  д ѣ л с я  жарЪ ?

В Л А Д И М И Р Ъ .
Мнѣ ^ р а т а  кровь п р о л и т ь  ? мнѣ ?

Р О Г Н Е Д А.
КпібжЪ с в е р ш и т ъ  у д а р ъ  ? 

К о л ь  б у д е т Ъ  ж и т ь  т в о й  брлшЪ , не буду  я т в о е ю .  
Н ѣ тЪ  сповобовЪ ины хЪ  в л а д ѣ т ь  моей д у ш е ю .  
С т е н а к ь е м Ъ  варвара прерви  РогнединЪ  с т о н ѣ  ! 
СодѣлавЪ с т о л ь к о  шы лю бви іпвоей препопЪ ,
Т оли к о  оскорбивъ н е с ч а с т н у ю  Р о гн е д у  ,
Т ы  ви д и ш ь  надо мной не т р у д н у ю  побѣду ;



Любить себя велю , повелѣвая м стить :
Ты можешь то  ; а т ы  не хочешь поразить.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Вообрази себѣ , кЪ чему меня приводишь ;
И кЪ счастью моему какой т ы  путь находишь ! 
Велишь злодѣиств'хемЪ тебя достойнымъ быть ! 
Братоубійца шы возможешь ли любить ?

Р О Г Н Е Д А.
ЛѣтЪ нужды : мщеніе вЪ обидѣ я имѣя ,
Зря кровь, могу любить гнуснѣйшаго злодѣя.,. . 
Трепещешь! . . . не страшись. .. йелѣзя порочнымъ быть ; 
Всему отечеству тѣмЪ можешь услужишь ,
И не злодѣй , герой уже Владимирѣ будетЪ ,
Для блага общества коль братство онЪ забудешЪ. 
Сразить его , тебѣ колико есть причинѣ !
Отца великаго достойный ли шы сынѣ ?
Герои ли ты  ? Внимай отечества стенанье.
Ты любишь ли меня ? заслышь мое страданье.
Зри слезы ярости , кошоры стыдѣ ліетѣ ,
Коіпоры кровь врага вѣ минуту пресѣчешѣ.
Сугубый тронѣ тебя , Владимирѣ , ожидаетъ ,
Рогпеда предстоитъ и быть твоей желаетѣ.
Лишь только ЯронолкЬ вздохнетѣ вЪ послѣдній разѣ, 
Супругой назовешь меня ты  вѣ пготЪ же часѣ.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Я знаю, ЯрополкЪ досіпоинЪ лютой казни, 
і\ знаю , все велнт'Ь презрѣть родства пріязни ;
Ко низкой хитростью велишь его сразить.
ВЪ олиг.ахѣ мирныхъ мечь возможно ли укрыть ,
Гіе облекаяся в'Ь безчестье вѣроломства ?
Йогу ли я не быть злодЬй вЪ очахЪ потомства? 
Когда стремится братѣ Россіянъ ко сты д у ,
Себѣ кЪ безславію , отечества кЪ вреду,
Пускай уже свое злодѣйствіе свершаетъ 
И наше мщеніе сЪ тобою оправдаетъ і



А мы отшедЪ отсель і;Ъ престолу моему,
КЪ защитѣ общества , тЛэ погибели ему ,
ОгаЬ ВолховскихЪ бреговЪ собравши сильны рапш, 
Ошр;рышою войной пойдеыЪ врага попрапіи ,
И не измѣною, побѣдою сразимЪ:
Мы далѣ молніи» войнЬі распространимъ ;
ОтЪ грома Росскаго троиЪ ГрековЪ потрясется,

Р О Г Н Е Д А.
Однако онЪ в'Ь сей день сЪ Гречанкой сопряжете*.
Ты хочешь, что бы я терпѣньемъ облеклась , 
Презрѣнна , со стыдомЪ отселѣ отвлеклась ,
И горестна , враговЪ оставилабЪ вЪ утѣхѣ ;
Чтобъ на сомнительномъ еще войны успѣхѣ 
Мой духЪ отмщенія надежду возлагалЪ ;
А я хочу , чтобъ днесь весь КіевЪ возрыдалЪ !

В Л А Д И М И Р Ъ .
Вообрази себѣ безчестье. . .

Р О Г Н Е Д А .
Малодушный!

Иль ярости одной , иль робости послушный !
Ты не безчестія , страшится смерти ты .
Поди ; стенанія твои обмапЪ , мечгпЫ.
Без7> жалости меня вЪ мученьи можешь видѣть.
Ты любить такЪ меня , какЪ должно ненавидѣть.
Я средство подаю Рогнеду заслужить ,
Я способы кажу меня достойньшЪ быть ;
А то Владимиръ все презрѣвЪ ; уничтожаетъ 
И быть любезиымЪ мнѣ безчестьемъ вображаетЪ.
Поди. . . достойный братЪ злодѣя моего !
Покорствуй , будь рабомТ» ты  брата своего ’
ОнЪ т у ,  кѣмЪ ты  горишь, смертельно раздираетъ, 
СтавЪ лютымЪ ГрекамЪ другЪ , онЪ брата презираетъ, 
ПредЪ нимЪ , вЪ его очахЪ отечество срамчтЪ.
И слава , и любовь , и все тебя етремипіЪ ;
А ты  передо мной вздыхая , только млѣешь:
Злодѣя наказать трепещешь и робѣешь ;



Какой еще злодѣй ! онЪ маѣ вЪ сей день посш'ылЪ ,
А завтра можетЪ бы ть опять мнѣ будетЪ милЪ.
Коль днесь не ускоришь явишь его мнѣ йеріпяа ,
То завтра огпЪ шебя сія безплодна жертва.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Коль такЪ , мнѣ должно днесь поонзити группъ его. . . 
ОнЪ можетЪ бы ть любимЬ . . довольно мнѣ сего. . . 
Погибнуть долженъ сей отечества  предатель .- 
Л долженъ , долженъ бы ть его злодѣйствъ каратель 
И остр іе  вонзить во сердце., . но за ч то  ?
Чего алкаю я , онЪ мнѣ даруеліЪ т о .
ВЪсей самый чясЪ, какЪ званЪ тобой, кЪтебѣ стремился, 
Со мною Лрополк'Ь на вѣки примирился.
Оставимъ , онЪ сказалъ , мы прежнихъ злсбЪ м е ч т ы ; 
Люби меня : владѣй на вѣкЪ Рогнедой т ы ,

Р О Г Н Е Д А.
Сей страшный Ярополк’Ь , вюбой непобѣжденный , 
Твоею робостью какЪ нѣкій бог'Ь почтенный ,
Пускай возможешЪ всѣмЪ царямЪ закон’Ь давать 
И ими , какЪ тобой , равно повелѣвать :
Пускай весь мір'Ь кЪ его ногамЪ восхощетЪ пасши ;
Но знай , РогнединЪ духЪ его превыше власти . .

О тѣ нь  родителя ! оставь мою вину ,
Которую  , собой гнушаася , кляну ,
Ч то  я смятенная унизилась вЪ забвеньи 
КЪ уб і Гщѣ твоему простертъ мои прошеньи :
Оставь ; какЪ люшымЪ я сего врага ни чла ,
Его еще вЪ сей часЪ сшократЪ лю тѣй  нашла.

Ко І'лпдиліпру.
Благодарю тебѣ  : твоимЪ отриновеньемЪ ,
Ты разлучилъ меня сЪ моимЪ уничиженьемъ 
Б ы т ь  долиною тебѣ , и злобу утвердцлЪ ,
Которой лю ты й  рокЪ едва не истребклЪ.
Не омрачался отм щ енія  вЪ надеждѣ ,
Ты больше гнусен'Ь мнѣ, какЪ былЪ т ы  гнусенЪ прежде. 
Л кЪ брату твоему вЪ сей самый часЪ иду ,
Грыз,енье совѣсти ему сЪ сотой веду.



Коль к ѣ к и  п р е л е с т и  во мнѣ онТ; п р е ж д е  видѣлЪ ,
Не м ы сли  , чшрб'Ь м ен а  онЪ піак'Ь в озн ен ави дѣ лъ  , 
Ч т о б ы  не т р о н у т ь с я  с т е н а н іе м ъ  моимЪ ,
Чтобъ равен'Ь былЬ т е б ѣ  б е з ч у в с т в іе м ъ  своимЪ ;
Я сердц е  о т ш в о р ю  я в л ю ,  какЬ я круш уся ,
А еж ел и  у ж е  всѣ.ч'Ь способовъ л и ш у с я  ;
У т р а ч ен н у ю  ч е с т ь  своей р у ко й  н а й д у  ,
И вѣ сер дц е  я его со оспгріемЪ войду.
ТамЪ с м е р т ь ю  помрачу то ш Ъ  зракЪ побѣдоносны й , 
С о іш ѣ стя и ц ы  моей сей образЪ мнѣ несносный ,
И вЪ шош'Ь же часЪ сама я сЪ ж и знью  разл у чу сь  ; 
Не могши купно ж и т ь  , сЪ нимЪ вЪ гробѣ сопрягусь. 
ВотЪ т о  намѣренье , к о т о р о  предпріем лю .
КакЪ хочеш ь рвись , к л я н и  и небо т ы  и з е м л ю  ;
Но поздо б у д е т ъ  все. П у с т ы м Ъ  шы зв у к о м ъ  словЬ 
Не в о з в р а т и ш ь  м ен я .

Рогне.т могтЗ нттн, 
В Л А Д И М И Р Ъ .

О стан овись . . . готовЪ . . , 
П о с т о и  , ж е с т о к а я  ! . . . ш в о е о  и с п о л н ю  в о л ю .

Кровь б р а т а  сЪ с д и н и т Ъ  мою сЪ т в о е ю  долю .
Лю бовь не сопрягла  , с п р я г а е т ъ  злоба нас'Ь.
Вѣръ : будеш ь т ы  мод , и будеш ь вЪ сей же часЪ.

Я В Л Е Н І Е  IV.
Р О Г Н Е Д А ,  В А Л Ь М И Р А .

В А Л Ь М И Р А .
КЪ ч ем у  вЪ о т ч а я н ь и  т о л ь  л ю т о м Ъ  п р и с т у п а е ш ь  ? 
ВЪ какую  т ы  себя о п асн о сть  повергаешь ?
Не в и д и ш ь . . .

Р О Г Н Е Д А .

Ничего ; и вндѣніь не хочу.
КЪ погибели моей я сЪ радостью лечу ,



я р о п о л к ъ .
Быть можетЪ, мой приходъ твой паче духЪ тревожИтЪ 
И дерзостью моей мои преступки множитъ :
Но я винѣ моей не тщась видЪ правды дать ,
Что виненЪ предъ тобой , пришелЪ шебѣ сказать. 
Иной , старался невиннымъ показаться ,
Подлѣй бы только сталЪ , дерзая притворяться ; 
Иной бы могЪ сказать, на мѣстѣ.быв'Ь моемЪ,
Ч то зря совмѣстника во братѣ онЪ своемЪ ,
Россію утомилЪ враждой единокровныхъ ;
Завѣсу вЪ томЪ нашед’Ь для слабостей любовныхъ , 
Блаженствомъ общества закрывъ бы свой порокЪ , 
ЯвилЪ участникомъ вЪ своих’Ь преступкзхЪ рокЪ :
Но кЪ низкимъ ЯрополкЪ притворствамъ неспособенъ, 
И вЪ слабостяхъ моихЪ я самЪ себѣ подобенъ ; 
ТаковЪ вЪ невѣрности , каковЪ я былЪ любя.
Сражался сЪ братомЪ я , т ы  знаешь , за тебя ;
Но днесь тебя уже Владимиру вручаю.
Спасеньемъ Россіянъ себя не извиняю.
Неодолимою я страстію горю ;
И сердце, и престолъ иной на вѣкЪ дарю;
Не крой и т м  себя , свою отверзи душу '
И ежели я твой покой измѣной рушу ,

Я В Л Е Н І Е  V.
Я Р О П О Л К Ъ ,  Р О Г Н Е Д А .

Лишь гаолькобЪ отомстить.
В А Л  Ь И И Р А.

Но ЯрополкЪ вступаетъ. 
Р О Г Н Е Д А .

Спѣши кЪ Владимиру , скажи , да не дерзаешЪ 
Еще отмщенію служити моему :
Когда разить , я Ліо сама скажу ему.



Когда еще того  могу достоинЪ бы ть ,
Чтобъ ѵнѣвЪ твой  на себя х о т ь  мало обратить  ;
Не притворялся сама передо мною ,
Обременяй меня моею шы виною.
Не гнѣва твоего , молчанія страшусь ;
Я скромностью твоей  лишь болѣ сокрушусь»

Р О Г Н Е Д А .

Не удивллю ся, чшо сильный бывъ в л а с т и т е л ь ,  
Возможешь слабый б ы ть  т ы  вляшвЪ своихЪ б л ю сти тел ь  
Что славы не храня и не смотря на честь ,
На мѣсто мнѣ любви казалЪ «дину лесшь ,
Дщерь князя обманувЪ , вЪ презрѣніи оставилъ ,
И сердце явно в'Ь п у т ь  злодѣйсшвія направилъ.
Ты больше дѣлаеш ь; отечество  вѣнецЪ ,
И самЪ себя даешь вЪ плѣненье наконецъ.
СынЪ побѣдителя стократъ  попранныхъ ГрековЪ , 
Уничиженіемъ бы ть хочешь человѣковъ.
Чего иного ж дать  , кгао мало ч т и т Ъ  себя ?
Невинну оскорбить , достойно т о  гаебя ;
Но вѣдай же и т ы ,  что  т о  мѣня достойно ,
Ч т о  бы презрѣвъ теб я  , ж дать мщенія спокойно.
Я пѣнами себя не стану  посрамлять ;
Еще пылаетЪ к т о  , т о т Ъ  долженъ укорять.
Не можешь , сею т ы  утѣ х о й  услаждаясь,
И зря , какЪ буду я стоная и терзаясь 
Моей т о с к о й  швое величить т о р ж е с т в о ,
ТѣмЪ сердца твоего возвысж божество ,
По пѣняхЪ ей моихЪ п р ед стать  вЪ покорномъ видѣ : 
Не пѣни , Государь , но кровь шечега'Ь вЪ обидѣ.
Чтобъ зр ѣ ть  меня вЪ сты дѣ , дерзнувши оскорбить , 
КЪ единый хочешь день шы сЪ лишкомѣ счастливъ быть. 
Ты ешоновЪ отЪ моей любви не опасайся,
КакЪ хочешь т а й  , гори и вЪ с тр а с ти  погружайся 
И прелестей вЪ красахЪ иныя находи ;
Но если вѣришь мнѣ , во храыЪ т ы  не входи,



Я Р О П О Л К Ъ .
ОтЪ пѣней бы твоихЪ мой духЪ возмогЪ смутишься 
А устрашишь меня Рогнеда тщ етно льсшигпся. 
Терзался , мысля быть я виненЪ предЪ тобой 
Но радуюсь ; нашедЪ согласную со мной.
Я обманулЪ себя , твоихЪ зря строгость взоровЪ. 
Любиму должно быть , чтобъ ждать себѣ укоровЪ, 
Спокойно , сердце Днесь могу иной отдашь.
Давно бы намЪ себя престапш принуждать ,
И ошвративЪ сердца » не могши сЪединиться , 
Развратомъ шаковымЪ другЪ с'Ь другомЪ согласиться: 
И шы моглаб'Ь того оставишь завсегда ,
К то можетЪ быть любимЪ , и не былЪ никогда. 

Р О Г Н Е Д А .
ПресшолЪ , отца и все на свѣтѣ погубила ;
А я піебя , а я , о варваръ ! не любила,
ЧтожЪ дѣлала , скажи ? искалаль я чего ,
Окромѣ одного лишь сердца твоего ?
Не скажешь ли , твоей короны я жалала ?
Но меньшель твоея державы потеряла ?
НовградЪ пріять меня мнѣ длани простирялЪ.
Не для гпебяль мой духЪ вЪ немЬ князя презиралъ , 
Которому меня , жестокій ! ты  вручаешь ?
АхЪ ! чѣмЪ ты  наградишь за то  , чего лишяешь ? 
Прибавь кЪ Владимиру всея вселенной власть ,
Давать законЪ царямЪ его пусть будетъ часть , 
Отдай и свой вѣнецЪ , вЪ пустыню удалнея ; 
Послѣдую тебѣ , лишь только обратися.
Я тамЪ владѣючи единымъ лишь тобой,
Превыше всѣхЪ царей , блаженна той судьбой,
Ни тронамЪ , ни богамЪ завидовать не буду 
И счастливѣе всѣхЪ , сЪ тобой весь міръ забуду:
Ты видишь , и теперь еще шы какЪ мнѣ милЪ | 
Люблю невѣрнаго ; а еслибЪ вѣренъ былЪ, . . .

Но ты  ни слова мнѣ , тираннЪ ! не отвѣчаешь, 
Потеряннымъ со мной го̂ і время почитаешь ,



И только піьі отсель отверснуЛіься: спѣшить ; 
Взираешь на меня ? но ты  мена нс зришь :
И обращайся дутею еЪ Клеоменон ,
Ты утѣшается лютѣйшею измѣной.
Ты здѣсь ; но мыслію во храмѣ ты  давно ,
Ты слышишь только лишь и видишь то  одно. 
Безмолвенъ , очи іпы безЪ чувства простираешь : 
Ступай , злодѣй ! ты  мнѣ лишь сердце раздираешь ! 
Но будешь отвѣчать за низость мнѣ мою ,
За стыдЪ , за слезы шѣ , которыя лію ,
За стоны горестны , за всѣ восторги тщ етны , 
Которые тебѣ вЪ сей часЪ едва примѣтны,
Кошоры слышаніи тебѣ твой огнь ігретишЪ.
Сокройся оіпЪ меня , искрой сЪ тобой мой сшыдЪ!  
Все кажетЪ мнѣ твою ужасную измѣну;
 Ступай на смерть!

УходитЪ,
ЯРОПОЛКЪ.
Узрю во храмѣ Клеомену.

Конецъ четвертаго Дѣйствïя.



Гдѣ я ? куда иду ? . ,  . отчаянна , смятенна , 
Судьбиною на край стремнины приведенна ,
Я чувствую , паду вЪ гдубоку бездну бѣдЪ !
Я слышу , мнѣ любовь , мнѣ жалость вотетЪ  : 
П остой , свирѣпая! кЪ чему т ы  приступаеш ь,
И  радостей какихЪ отЪ мщенія шы чаешь ? 
Свирѣпою рукой чью кровь теперь ліешь ?
Какіе шы плоды со злобы соберешь ?
Увидь того , к то  былЪ тебѣ  всего м илѣе,
Иопранна ! . . . что  сего возможешЪ быши злѣе ?
Я зрю трепещуща его вЪ ручьяхЪ кропи ,
О видЪ , ужасный видЪ !. . . се плодЪ моей любви. .  
Геройское чело покрыто смертной тьмею ! . . .
Я у скай умретЪ. . . когда спрягается сЪ иною. . . 
Иную онЪ на одрЪ возводитъ и на тронЪ !
И н у ю ...  сладокЪ мнѣ его смертельный стонЪ .. . .  
Почтоже трепещ у ? почто же я страдаю ?
АхЪ ! чувствую , что сЪ нимЪ я купно умираю. 
Несчастная! у м р и , коль должно у м ер еть ;
Но будь невинна. . . Мнѣ во торжествѣ у зр ѣ ть , 
Который такЪ меня жестоко оскорбляетъ ,
Который до того несчастну презираетЬ,
Ч то  вЪ сей ужасный часЪ , смертельный для меня , 
ИзЪ сердца совѣсть всю и честь изкореня ,
И вѣдать онЪ о іпомЪ гнушается во с т р а с т и ,
Жива ли я еще вЪ моей несносной части !
Мнѣ жалость ощущать кЪ лютѣйшему врагу !
Я ненавидѣти егр не возмогу. , , .

Д Ѣ Й С Т В І Е  П Я Т О Е .

Р О Г Н Е Д А одна.

Я В Л Е Н І Е  I.



ОнЪ знаептЪ « чшо ему я вЪ жертву приносила,
ОнЪ в ѣ д а е т 'Ь ,  его какЪ страспінобЪ я Лю бйЛ і.
Всего лишилась я й все пренебрегла 
Й есеб'Ь в'Ь одной его любви найти могла.
Пбгйбнуігіь должея'Ь онЪ и заплатить мнѣ кровьіо, 
Мего онЪ заплатить не могЪ своей любовью,
ПрошйвЪ преступниковъ коль громѣ небесѣ замоАкЪ , 
Н гряну в'Ь гнѣвѣ. . . .

Я В Л Е Н І Е  II:
Р О Г Н Е Д А ,  В А Л Ь М И РА.

Р О Г Н Е Д А .  
Что Владимирѣ ? . . . ЯроііблкЪ ?. . .

В А Л Ь М И Р А.
Во храмѣ ЯрогтолкЪІ и жертвенникѣ пЫлаешЪ.

Р О Г Н Е Д А .
ФнЪ жйаЪ ? злодѣй !

В А Л Ь М И Р А .
И всю всел ен н у  забываетЪ.

Я видѣла , какЪ онЪ любовью упоенЪ ,
НеслычагіньгмЪ сио'им'Ъ безстыдствомъ восхиЩеиЪ » 
Гордяся гнусностью люіпѣйшігя измѣны ъ 
Не видя ничего при видѣ Клеомены ,
Тебѣ обѣщанный вручая ей вѣнецЪ ,
ВѣщялЪ : ,, Я дѣлай)' твоимЪ бѣдамЪ конецъ. 
і, Униженна судьбой , своим'Ь велика родомЪ ,
„  Владѣй какъ мной, такЪ сймЪ подвластнымъ мнѣ йі*

родомЪ
ПотомЪ кЪ собранію смяіпенну обратясь:
„ Се вамЪ Владычица! . . .

Р О Г Н Е Д А .
Престань. . . .  О робкій Жляіі I



Владимиръ гнусный! птм меча не извлекая,
СихЪ словѣ не прервалъ , грудь измѣннику пронзая ! 
Чего т ы  ждешь ? . . . И онЪ мнѣ хочешЪ измѣнишь !
Я вижу, должно мнѣ надежду отл о ж и ть ,
Котору на сего я робкаго взлагаю.
Ему ко счастію дорогу предлагаю ;
А онЪ , я знаю то  , онЪ медлипіЪ и дрожнтЪ 
Постой ! іпо все одна Рогнеда совершитъ.
Пойду ; и вЪ ярости отчаянной рукою ,
Не видя ничего вЪ смятеньи нред'Ь собою ,
Повергну перьваго представшаго очамЪ ,
Не пощажу , хоптябЪ т о  былЪ Владимиръ самЪ.
Мнѣ срама еей злодѣй прибавилъ шолѵко кЪ сраму.

В А Л Ы И Й Р  А.
Стопами томными онЪ влевЪ себя ко храму.
ОнЪ шелЪ служишь тебѣ Владычицѣ своей 
И на челѣ его , позорище страстей 
Необычайныя я видѣла премѣны.
Страшася гнуснаго онЪ имени измѣны , . 
БратоубійцемЪ быть отЪ ужаса блѣднѣлЪ ;
И вдругЪ отЪ ярости какЪ вЪ пламени горѣлЪ .
Когда воображалъ , что тѣмЪ тебя лишигися ,
Коль мщеніе твое вЪ сей часЪ не совершится.
Я видѣла его имуща грозный пидЪ ,
И видѣла , что онЪ в'Ь уныніи дрожишЪ.
Казалось мнѣ , уже и мечь онЪ извлекаетъ ,
Ка залось , слезы льетЪ и горестно стопаетЪ ,
И словомъ , страсти всѣ его волнуютЪ кровь : 
Отчаяніе , стыд'Ь , и жалость , и любовь.
Стремится вихремЪ вдругъ , и вдругъ онЪ каменѣетъ.

, Р О Г Н Е Д А .
ЧтожЪ будетъ цаконецЪ ? имЪ робость овладѣетъ.
Не сдѣлавѣ ничего , придепіЪ передЪ меня 
Хвалить свою любовь , меня одну виня.
И что онЪ сдѣлаетъ ? . . .



В А Л Ь М И Р А .
Тебѣ ли сомнѣваться,

ЧтобЪ волѣ онЪ твоей не сталЬ повиноваться, 
Р О Г Н Е Д А .  '

Ступай во храмЪ , увидь т ы  робкаго сего ,
Всей фуріи моей влей пламень т ы  вЪ него ;
Напомни , кто  ему готовится ЯЬ награду:
Скажи , что вЪ немЪ одномъ я зрю мою отраду ;
Что Ярополкову а мысля видѣть кровь,
ѴжЪ стала чувствовать кЪ Владимиру любовь. 
Спѣши...постой. . скажи, чтобъ мечь онЪ вЪ грудь вонзая, 
Сказать не позабылъ , что онЪ его терзая ;
Моей лишь ярости на жертву предаетъ.
Вся сладость моего отмщенья пропадетъ ,
Коль издыхая врагЪ мой лютый не узнаетЪ ,
Что злость моя одна его во гробъ ввергаетъ. . .
Что слышу? сіпонЪ и вопль наполнилъ воздухъ весь! 

В А Л Ь М И Р А.
Конечно твой злодѣй свой вѣкЪ кончаетъ днесь. 
Возрадуйся, твоя свершилася побѣда :
Владимирѣ обагренЪ.

Р О Г Н Е Д А .
Несчастная Рогнеда !

Я В Л Е Н І Е  III.
РОГНЕДА, ВЛАДИМИРЪ, ВАЛЬМИРА , ВАДИМЪ.

В Л А Д И М И Р Ъ .
Свершилось все ! . . . мой браіпЪ ! . .  . угоднолв то  тебѣ? 
ІІоаержен'Ь ЯрополкЪ ! . . . я мерзостенъ себѣ !

Р О Г Н Е Д А .
УжЪ нѣтЪ его !



В Л А Д И М И Р Ъ ,  
Увы! скончался брашЪ любезный ! . .  .

Ёщель яе вѣришь ? . .  . вѣрь , мои зря шоки слезны. .. 
Зря ужасЪ на лицѣ , жестокая , повѣрь ? . . .
Л самЪ себя страшусь ! . . довольналь ты  теперь ? 
Спокойналь ? . . . торжествуй ! . . . насытил.іся злоба ! 
НизверженЪ братомѣ брз’тЪ во мрачны тѣни гроба !
И ’блѣденЪ , и кровавЬ ! . . . его Пбмерыйій видЪ 
Владимиру небесЪ отмщейіе'мЪ грозншЬ.
Повсюду слѣдуетъ сей сгйраіпный зракЪ за йіной ! 
Братоубійца я ! Мнѣ ігѣнЪ нигдѣ покою ! . . .
Я  зрю , какЪ воинствоКіЪ МонмЪ онЪ окруЖеыЪ ,
ВЪ минуту острыми мечами изЪязвленЪ ,
Взирая на мена укоровЪ полнымъ окомЪ ,
Измѣны смерть вкушалЪ вЪ молчаніи глѵбокомІэ.
Я слышу сей его мой духЪ пронзившій гласЪ , 
КошорымЪ совершилъ онЪ свой послѣдній ч.ісЪ :
„  ОставЫйе , небеса, вы брату ослѣ'Йлейн.ѵ 
,, Нину егд , не имЪ , но страстей соіпворенну . . 
СтавЪ гнусен'Ь и себѣ , и смертнымъ , и богамЪ , 
ХотѣлЪ бві я вЪ сей часЪ себя убѣгнуіпь сам'Ь ! . і 
Но т ы  Осталась мнѣ единая отрада.
Уже лй рушилась межѣ нами вся преѢрпДа ?
О плодЪ , дражайшій плодЪ зАодѣйспіва моего !
Ужель все кончилось для мщенья твоего 'і

Р О Г Н Е Д А.
АхЪ , ч то  содѣлалЪ піы !

В Л А Д И М И Р Ъ .
Чгпо Злость твоя велѣла

Въ чсмЪ кровь прогпивилаеь , чего любовь хотѣла ,
И словомъ , . лютый твой исполнилъ я приказъ.

Р О Г Н Е Д А.
Сокройся отЪ моихЪ  чудовище , ты  глазЪ !
Не мнбжи моего смертельнаго мученья !
Не представляй піы мнѣ ужаснаго видѣнья !
ВЪ крови омышыхЪ рукЪ ! . . . Кого т ы  умертвилъ ?



И чью іпы цролилЪ кровв> ? и чѣмЪ онЪ виненЪ былЪ ? 
3;і ч т о  и кшо велѣлЪ ? к т о  вЪ томЪ теб я  наставилЪ ? 
И к т о  судьей т е б я  надЪ КняземЪ здѣсь п о стави л а  1,

В Д  ЛД И И И Р  Ъ.

ТІ т о  сльшіу ! небеса ! . . . не ты лъ велѣла мнѣ ?
Не т ы л ь  , жестокая ? Иль было т о  во снѣ ?

Р О Г І 1 Е Д А .  
Велѣла я ; но т ы л ь  то. долженъ былЪ исполнишь 
И кровью братнею мѣста сіи наполнить ?
Велѣла я ; ночто  В*ы вЬрилЪ м нѣ, зл о д ѣ й ?
И ослѣпленіе т ы  с т р а с т и  зря м о е й ,
Стремясь к'Ь злодѣПствію , почто  не возвратился ?
На грудь под'Ьявщи мечу» , т ы  какЪ не устраш ился ? 
Почто гпы не пришелЪ еще меня спросить ?
Ты можетЪ б ы т ь  меня воЗмогЪ бы ум ягчить .
Но нѣшЪ ; т ы  братниной алкалЪ напиться кроя# ,
Ты см ерти  моея искалъ , а не Любови.
За чем'Ь сюда пришелЪ ? Ты вЪ КіевЪ мирЪ принесф» 
Какой ужасный мирЪ ! иепіочиикЪ' смерганыхЪ слезЪ! 
КогдабЪ не осквернилъ т ы  града пребываньемъ ,
Когда бы воздуха не заразилЪ дыханьемъ ;
Еще бы ЯрополкЪ в’Ь волненіи с тр астей  
Пристанища кЪ бѣдѣ не избралъ бы своей ;
Колеблясь , между насЪ до нынѣбЪ не р ѣ ш и лся ,
II можепіЬ б ы ть  ко мнѣбЪ впослѣдокЪ обратило*.
Ты см ерти  моея единая вина !
Тобой , злоубй , всего Рогнеда лишена !
Тобою дней своихЪ Рогнеда н ен ави д и тъ !
Мнѣ гнусенЪ солнца свѣтЪ  его Владимиръ ви ди тЪ  4



В Л А Д И М И Р Ъ .

Чей слышалЪ голосЪ я ? и кто  мнѣ здѣсь вѣщалЪ ? 
Рогнеда ли была ?. иль адЪ ко мнѣ дышалЪ ?
О братѣ несчастливый ! О фурія презлая !
За димЪ ! я виненЪ тѣмЪ , что злость ея слѣпая 
Моею пользуясь несчастной страстью кЪ ней , 
Соединивъ меня со яростью своей ,
Пр егнуснѣйшилЪ вЪ сей день злодѣемѣ учинила ! . . . 
О страшная любовь ! т ы  все теперь свершила. 
Любовницы своей невиннаго отца 
ЛишилЪ я и сыновЪ , и жизни , и вѣнца :
Противъ отечества и брата вѳр/жился ,
ТерзалЪ моихЪ гражданъ , ихЪ кровью обагрился !
КЪ злодѣйствамъ симЪ чего не доставало мнѣ?
Но мало т о ;  я кЪ сей приближился странѣ 
ПодЪ видомЪ утвердить отечества сгіокойсгпво ,
В° сердцѣ ярость несЪ , являючи геройство.
Здѣсь Князь и брапіЪ меня какѣ Друга восггріялЪ .- 
ОнЪ мнѣ даруетЪ т о  , чего я столь алкалЪ :
Во храмѣ зря меня , меня еще лобзаетЪ ;
Д братѣ ему,  а братѣ во сердце мечь вонзаеяіЪ!

В А Д И М Ъ .

Оставь раскаянье безплодное твое ;
И вЪ пользу время т ы  упоіпребя сіе ,
Старайся избѣжать і-ражданей ЗДѣшнихЪ злобы.
ТЫ Князя ихЪ сразидЪ.

Я В Л Е Н І Е  І V .

В Л А Д И М И Р Ъ ,  В А Д И М Ъ .



В Л А Д И М И Р Ъ .

Пускай готовящЪ гробы
Они обѣимЪ намЪ.

Хоіето заколоться.

В А Д И М Ъ  отнимая мпь.

Сбери разсудокъ швой ,
И вспомни ; обществу т ы  долженъ самЬ собой.

В Л А Д И М И Р Ъ.
Гдѣ я ? . . .  гз'стая мгла, мнѣ очи помрачаетЪ.
О страшна тишина ! никто не отвѣчаетъ.
Не вижу я тебя небесЬ пресвѣтлый верхЪ.
Живаго кто  меня вЪ иодземны бездны свергЪ ? . . .
Мое злодѣйствіе. . . . Какіе скорбны стоны ! . . .
Не здѣсь ли строгіе и праведны законы 
Безсмертныхъ исіпинну злодѣямЪ казнь вершатЪ ? 
Какія дремлющи свѣти меня сшрашатЪ ?
Во мракѣ тартара лишь ужасЪ умножашшЪ!
Какія блѣдныя мнѣ тѣни угрожаютъ ?
То жертвы,  яростью пожернщя м о е й ! . . .
ВотЪ слѣдствіе вЪ страстяхъ заблуждшихся Князей. 
Кровавые ручьи и виды только мертвы. . . .
А вы несчастные ! моей вы злости жертвы !
Граждане ! ксих'Ь кровь рѣками ігролнвалЪ ,
Страданье ваше все я вЪ сердце воспріялЪ ! . . . 
Престаньте мучити порочна , но несчастна ,
И сжальтесь надо мной ! . . . о жалоба напрасна ! 
Немилосердаго кто  хочетЪ пощадить ?. . .
И ты ,  мой братЪ, ты  здѣсь!. .. предстань вину твердить,  
Злодѣю твоему , убійцѣ и тирану.
Закрой еще твою дымящуюся рану ,
Котора на меня отмщеньемъ вопіет'б ,
Которая не кровь , но казнь мою ліетЪ. . . .
Рогнеда ! . . . ЯрополкЪ , сокроемся о т с е л ѣ  ! . . .
Зри страшну фурію вЪ ея прекрасномъ тѣлѣ ;



К О Н Е Ц Ъ  Т Р А Г Е Д І И .

Смотри , какЪ взорЪ ея отЪ ярости гордетЪ ; 
ВзнраеіпЪ молніей и громомЪ говорить.
Какая з л о с т ь ! . . .  Е щ е л ь  піы алчешь »ашей кр о в и ?  
Еще Л|* и щ еш ь  т ы  злодѣйствъ вЪ моей Любови ?
Но и>$> умножити что можешь изобрѣсшь ?

В А Д И М Ъ .
Сіу^ремЪ его , спасемЪ , доколѣ время есть.



СОФОНИСБА

Т Р А Г Е Д І Я .

въ пяти дѣйствïяхъ.



Дѣйствіе бЬ Циртѵі НцмидскомЪ городѣ, въ 
царскомъ іертогѵЬ,  щѵЬ тронъ закрытый за­
вѣсами и вЪ отдаленіи жертвенникъ Оогамі

ДѢЙСТВУЮЩӀЯ ЛИЦА.
СИфАКСЪ , Царь Нумидскій.

СОФ ОНИСБА, жена его, дочь Асдрубала , брата 
Карѳагенскаго Анннбала.

МАССИНИССА , Князь Нумидскій , подкрѣпляемый 
Римлянами ( и ищущій своего на­
слѣдственнаго престола, у него Си- 
факсомЬ похищеннаго.

СЦИПІОНЪ, Римскій Консулѣ.

Л Е Л ІЙ , намѣсганикЪ СципіоновЬ.

НАРЦЕСЪ , МасриннссинЪ наперртникЪ.

Ф ИЛОНЪ, придворный СифаксовЬ.

наперстницы Софонисбины.
Ф ЕНИСА

КОРИСВА



С О Ф О Н И С Б А
Т Р А Г Е Д І Я .

Д Ѣ Й С Т В І Е  П Е Р В О Е .

Я В Л Е Н І Е  I.
С О ф О Н И С Б А ,  Ф Е Н И С А .

Ф Е Н И С А.
Царица! прекрати т е  лютыя мученья>
Тѣ совѣсти твоей напрасныя грызенья ,
Неправедно твою снѣдающія грудь.
Невинна будучи спокойна т ы  пребудь.
ВЪ тоскѣ порочныхъ душЪ, іпы можешь ли быть зрима?

С О ф О Н И С Б А .
НумиДскій юный князь, нашЪ врагЬ и другЪ сей Рима , 
Сей Массинисса , кѣі\іТ> встревоженъ весь нашЪ град'Ь , 
ГрозитЪ намЪ гибелью сЪ мечем'Ъ у нашихЪ врапіЪ  
И Римомъ подкрѣпленъ , онЪ молніей сверкаетъ , 
Которую ему злость Рима поручаетъ 
Чтобъ тронЪ разрушить нашЪ Сифакса истребя ;
А я ;  Сифаксова жена забывЪ себя ,
Хотяща превратить я Массиниссу вЪ друга 
И скрывЪ намѣренье мое отЪ глазѣ супруга, 
Унизилась писать ко общему врагу.
Коль то  откроется , чѣмЪ оправдать могу?



Хэдвд правѣ поступокъ мой. но к а т е т ѣ  он'Ь злодѣйство. 
Любови прежнія с'іе почтупіЬ за дѣйство  
И в о з м у т и т с я  духЪ супруга морго.

ф  Е Н И С А.
Тьі л ьс ти л а  ли ®Ъ письмѣ люб^и врага сего 1 
Не  нѣжность  , ненависть іпвосй рукой водила ;
Та кЪ Риму ненависть , которыя вся сила 
Тебѣ родищелемЪ вЪ наслѣдство предана."
Дщерь Асдрубалова , иль тѣмЪ огорчена
Ч т о  слабый іпвой супругѣ, преклонный кЪ подозрѣньи
І^озможст'Ь здищу дашь безчестному сомнѣнью ?

С О Ф  О Н И С В А.
рні^ з^наещЪ всю мою ко Массиниссѣ с т р а с т ь  ,
Ко шору и сама родительская власть  ,
Согласная сЪ моей душею , подтверждала ;
КЪ которой  вѣчное я щ астье  обрѣтала.
Уж'Ь д е н ь  желаннаго назначенъ брака былЪ :
Ко рокЪ жесток ій  все вЪ ничто  иреобрапіилЪ !
И  МассиниссинЪ духЪ , прельщенный властью царства, 
Повергся наконецъ вЪ сѣть Римскаго коварства,
ДругЪ Рима , моему о т ц у  онЪ сіпалЪ врагоадТ .̂
Сразила вѣсть сія меня , какЪ страшный г^омЬ.
Тогда , я кЪ олгпарю сЪ СифаксомЪ нривлвченна ,
И и смертныхъ  , ни богов'Ь не зрѣла , чувствѣ лишеніи, 
Стѣсняя вЪ сердцѣ грусть  , снѣдая шоки слезѣ , 
Клялась , не смѣюща воззрѣть  на свѣтѣ  небес'Ь ; 
Клялась.  . . ахЪ н ѣ т ѣ  ! не я щѣ к л ятв ы  изрекала. . .  
Ч т о  мой языкѣ вѣщалЪ душа т о  отрицала.  . ,
Не я клялась , опіецЪ шу л ю т о с т ь  совершілЪ ,
ОтецЪ мой к л я т в ы  мнѣ ужасныя внушалЪ ,
ЧтобЪ Массинисеу ввѣкЪ, презрѣвши . н е н а в и д ѣ т ь ! . . .  
Безсм ертны е  ! сердца могущіе провидѣть ,
Должны ли были вы т ѣ  к л я т в ы  д опустишь ,
И  смерт ію меня оіпЪ нихЪ не свободишь,

ф  Е II И С А.
И такЪ любовью грудь твоя  еще т о м и т с я  ?



С О ф О Н И С Б А .
Но Софойисбы честь сей стрясти не страшите!',
Ты вЪ низостяхъ меня не смѣй подозрѣвать :
СйраДаю , но себя умѣю почитать.
Л признаюсь ; тебѣ я сердце открываю ,
Чіпо я безплодно страсть мою одолѣваю.
О Массиниссѣ мысль питаетЪ горькій духЪ ; 
ймЬ полно зрѣніе, имЪ полонЪ ве^ь мой слухѣ:';
ІЙою я душу имЪ еДиньтЪ составляю ; 
к  только лишь тогда о немЪ не помьійляй ,
ѢакЪ горестью , сама лишенная себя ,
Нз знаю , я живуЛь , всѣ чувства погубя.
Но скрыты муки тѣ  , тѣ  тайны слезы , стойЙ ,
Не добродѣтели , а сердцу лиійь уроны.
Порочноль , вѣчну страсть Читая безЪ плодя ,
БЪ страданьи умирать , круфася завсегда ;
Й должности святой храня уставы строги ,
По мукамЬ только знать , что есть безсмертны бвГЙ»

Я В Л  Е Н I Е II.
СОФ ОНИСБА , Ф ЕНИСА , КОРИСВА.

К О Р И С В А.
Царица ! все тейерь опікрылося , о страхЪ !
Письмо несчастное вЪ СйфаксовЫХЪ. рукахЪ- 
Разгнѣванный суПругЪ вЪ молчаньи взоры мбЩетѣ  
Передъ которыми все вЪ ужасѣ трепещетъ. 
Сокройся, удалйсѣ от'Ь ярости Царя.

С О ф О Н И С Б А .
Йевйнна , не смущусь ничѣмЪ супруга зр*;



Я В Л Е Н І Е  III.
САФ А КСЪ, СОФ ОНИСБА , Ф ЕНИСА, КОРИСВА.

С И Ф  А К С Ъ.
Царица безЪ души , супруга т ы  безЪ чести , 
Достойная моей ужаснѣйшія мести ,
Возтрепещи вЪ твоей винѣ ! . . .

С О ф О Н И С Б А .
Мнѣ тр еп етать  ?

Почто ?
С И ф  А К С Ъ.

Дерзаешь ты  такЪ смѣло вопрошать. 
Но твердость возпріявЪ невинности пристойну , 
Напрасно душу гаы являешь мнѣ спокойну. 
Притворства твоего сквозь завѣсу сію ,
Сугубящу мой гнѣвЪ зрю горесть я твою.
Злодѣйски невсегда обманываютъ лики.
Признаньемъ отврати т ы  низости улики , 
Достойныя, твоей , но не моей души.

С О ф О Н И С Б А .
Стремленье дерзостно ты  гнѣва угпиши.
Ч то Софонисба я тово не забывая ,
Коль хочешЪ , поражай меня не унижая.

С И ф  А К СЪ.
Во гнѣвѣ праведномъ мнѣ должно бы разить ,
И грудь невѣрную измѣнницы пронзить ,
Котора , позабывЪ шо все, что нам'Ь священно,
Меня предашь врагу стремилась ухищренно ; 
Мнѣ должно бы пролить твою порочну кровь,
За гаронЪ , за общество , а паче за любовь ,
Любовь безмѣрную тобою оскорбленну ,
Котора , и вЪ сей часЪ , себя зря посрамленну,
Во сердцѣ , слабомъ семЪ сгпонаетЬ з^ тебя. . . .  
Жестока ! все тебѣ на жертву погубя ,



Проппіву трона пользЪ я сшавЪ злодѣемЪ Риму , 
ДерзнулЪ на силу я его неодолиму.
На край стремнины тѣмЪ мой тронЪ постановилъ; 
Но , слыша Рима громЪ , спокоинЪ духомЪ былЪ ,
И вашу ненависть пріявЪ себѣ вЪ наслѣдство,
Мнѣ счастьемъ за тебя казалось само бѣдство !
ЧѣмЪ платишь т ы  ? о чаешь ! о горька члсть моя ! 
Милѣй кто ж изни, т а  вЪ себѣ змѣю т а я ,
Царицу позабывЪ и позабывЪ супругу ,
КЪ злодѣю моему писала шэкЪ какЪ кЪ другу.
Какой твой умыселЪ ? Сифакса изтребя ,
Восторгамъ прежнія любви предать себя ?
Коль только жизнь моя вЪ семЪ счастіи препона,  
Почто , невѣрная ! без'Ь униженья трона ,
Не восхотѣла т ы  достигнуть до того ?
Во упоеніи я сердца моего,
Когда тебя не зрѣлЪ, т у  каждую м ин уту ,
Щитая для меня за кару саму лю ту ,
ЯдЪ новый черпая всякЪ часЪ вЪ іпвоей красѣ ,
СЪ тобою проводилъ минуты жизни всѣ !
И мѣлаль іпы, скажи , когда превратно время 
Мнѣ грудь пронзивЪ , себя освободишь огаЪ бремя, 
ТакЪ люто не смутя всей жизни моея,
Когпору ч ту  теперь ужаснѣй смерти я ?
МоглабЪ сразить меня во страсти безопасна ,
Не умножзючи злодѣйства преужасна ,
Не пріобщался кЪ лютѣйшему врагу ,
Который. . , . продолжать я болѣ не могу. . .
Л силЪ лишаюся и мой языкЪ нѣмѣетЪ ;
Кровь стынетЪ , меркнегпЪ свѣт'Ь и сердце каменѣетЪ; 
Жестока ! довершай. ИзторгнувЪ мечь шы мой , 
убійство кончи днесь начатое тобой ;
Затми вЪ моихЪ глазахЪ небесное свѣтило,
Которо мнѣ тобой одною только льстило.
Избавь его лучей могущихъ освѣщать ,
Что сЬ громомЪ молнія должна бы пожирать,



И сердце накали шы слаббсігіыв обильна 
За то  . чтгі наказать оно гііебя. безсильно. . . ,
Зря-слезы изЪ очей текущія твбихЪ.
Скажи , что  вижу я вЪ свиДѣіпеЛяхЪ такихЪ І 
Раскаяньель твое , иль сшыДЬ ошЪ неуспѣха ? 
Злодѣйстваль т о  печать , или моя упіѣха ?

С О ф  О Н И С Б А.
У ниженна тобой себя я оправдать і
ІЙогу ли горькихъ слезЪ рѣкой не проливать.
Ты знаешь , Государь ! дуиіѣ бдагброжденной 
Чело привыкшее во вѣки не краснѣть ,
ВЪ преступкахЪ люжегаЪ ВИДЪ невинности Имѣть 
Но кто безчестія страшится даже тѣни ,
Равно преступнику , емугііясяі , внемлетЪ лѣни.
Я плачу. . . и кажусь виновна предЬ тобой.
Я плачу. . . купно плачь , жестокой ! ты  со мной.
Во сердцѣ чувствуя гпвоихЪ укоровЪ жало ,
Не плакать бы вЪ сей часЪ , умрешь мнѣ надлежало. 
Но л и т у  жизнь мою Мнѣ должно сохранишь.
ВЪ сей часЪ себя могЛабЪ я смертью обвинить.
Отрада всѣмЪ одна в'Ь намѣреньяхъ безпрочныхЪ 
Она убѣжище не рѣдко И ИорочныхЪ.
Знай так'Ъ же , Низостью я оправданья чту.
И такЪ вЪ молчаніи неся неправоту ,
КакЪ свѣт'Ь ни тягостенЪ я а:нть не устрашаюсь :
Не словомъ предЪ ігіобой , но жизньіо оправдаюсь.

С И ф  А К С Ъ.
Ты оправдаешься ? коль можешь т о  свершить , 
ПочтожЪ ссй радости Хотѣть меня лишить ?
И если истинно мое несносно бѣдство ,
Хоть омрачишь меня найди себѣ посредство.
Но какЪ? и чѣмЪ ? открытъ мнѣ мой свирѣпый рокЫ 
Тобой , вЪ твоихЪ чергпахЪ доказанъ твой повокЪ. 
ЧѣмЪ Можешь скрыть твой стыдЪ и облегчить мнѣйук? 
Смотри, и устыдись ПознаВ'Ь невѣрну р.уку.

Показываетъ СофонмЬѣ письмо ея къ МаесяніШсс-



С О ф  О Н И С В А.
Слѣпой шь; р е в н о с т и  надЪ сердцемъ в л а с т ь  о тд ав Ъ   
Сшыди.ся самЪ себя , т ѣ  с т р о к и  п р о ч и т а в ъ  
Ві» кош орыхЪ вклю чено  о т е ч е с т в а  спасенье ;
Но и з ’Іі кош орыхЪ  піы и зв л е к ъ  мнѣ посрам ленье . . »
Не м ы с л и ,  ч т о б ъ  т в о я  н е т а с іп н а я  жена ,
Ни сЬрдца н ѣ ж н о с ть ю  сЪ т о б о й  сопряж ен іи  ,
Но т о л ь к о  зло-бою одною п р о т и в ъ  Р и м а ,
М огдабЬ, сом нѣніем ъ  тг.оимЪ вЪ сен часЪ разим а ,
ВЬ п р и т в о р с т в ѣ  скрьіаЬ себя, я а л я т ь  кЪ т е б ѣ  д ю б о з ь ,  
К оторою  ея невоспзленна крозь.
СЪ какою т в е р д о с т ь ю  себя одолѣваю ,
Столь т в е р д о  предЪ піобой и сердце о тк р ы в аю .  
Ж естокой ! Зри  ево т о м н щ е с я  в с е г д а ,
М ученій полное , однако не с т ы д а  , 
И М ассиниссою влекомо б е з п р е с т а н н о ,
Во узахЪ  Д о л ж н о сти  сіпесненно и попракно . . .
ВЪ сей д е н ь ,  н е щ а с т г ш й  день , обѣимЪ- л ю т ы й  намЪ > 
Л зря  сЪ т о б о й  н.шГЬ троиЪ  подверж енны й бѣдамЪ , 
С т р е м н и н ы  на краю к л о н ящ ій с я  кЪ паденью ,
И з н а я ,  ч т о  т в о й  ду.хЪ , несклонны й кЪ у н и ж е н ь ю ,  
Погибель н и з о с т и  удобенъ  п р е д п о ч е с т ь ,
ЧтобЪ сЪ шронв.мЪ и т о б о й  с п а с т и  гавбю и ч е с т ь  , 
СимЪ с к р ы т ы м ъ  опіЪ т е б я  письмомъ на іпо д е р з н у л а ,  
И М ассиннссѣ долгЪ его нзпомянула.
Ч и т а й .  . , , ,  Воспомни кровь т е к у щ у ю  вЪ т е б ѣ .
,, И змѣною  об р ѣ сть  ж елаеш ь т ы  корону.
„  ИзЪ друга  нашего ставЪ  другомЪ С ц и п іо н у  
„  КакЪ можеш ь Римскаго раба сн о с и т ь  вЪ 'себѣ  ? 
,, Бѣды  о т е ч е с т в у  и А ш ш б а л у  с тр о я  
„  П р е д а т е л ь  о б щ е с т в а  т ы  вЪ щ а с т л и в о й  судьбѣ;

. . .  
„ Раскайся , в о з в р а т и  намЪ преж няго  героя-.
„  Скинь у з ы  Р и м ск іе  сЪ б е з ч е с т і е м ъ  тв о и м Ъ .
„  И если піы х о т ѣ л Ъ  когда б ы т ь  мной л'юбимЬ ,
3, СЪ побѣдою т к о е  о с т а в я  у н и ж е н ь е  ,
„  ТѣмЪ Софоиисбино т ы  за с л у ж и  п о ч т е н ь е .



Теперь , коль смѣешь шы , супругу укоряй ,
И  купно и себя со мною оскорбляй.
Множь бѣдство , ревности т ы  нискимЪ подозрѣньемъ, 
О днямѣ люіовниіЛгмЬ приличнымъ симЪ мученьемѣ. 
Но время ли любить , когда бѣды грозятЪ ?
Не нѣжность намѣ сЪ тобой , но гробы предлежатЪ. 
Царь!  вЪ слабости любви престіни  Погружаться. 
А е т а е т Ъ  смерть вкругЪ насЪ, днесь должно нам'Ь сра­

жаться.
С И ф  А К С Ъ.

ЛеіпаетЪ смерть , и я на встрѣчу ей спѣшу ;
На полѣ чести  я мою судьбу рѣшу :
Я шамЪ представлю грудь созмѣсшнику ш ісш ливу ;
И вЪ крайности храня я душу горделиву ,
К от ору  низостью ни к т о  не укоритЪ ,
СЪ оружіемъ вЪ рукахѣ заглажу я шошЪ стыдЪ ,
Ч іпо вѣ Массиниссѣ мнѣ спасенья т ы  искала.
Коль есть  оно ; душа еще моя не пала.
Безѣ  помощи іпвоей пойду ыоииЬ нуіпемЪ 
И  преклоню врага не прозбою , мечемѣ :
А  если пасть предЬ ннмЬ я осужденъ судьбою ,
Пре'дЬ нимЪ я преклонюсь , но разлученъ сЬ душою. 
Тогда , свободна шы оіпЪ брачныхѣ шяжких'Ь удѣ , 
Возможешь довершить сердечный твой  союзѣ ;
Тогді , забыаЬ родстзо сѣ великимЬ АннибаломЪ 
И к л ятв ы  , ошЪ тебя пр іяты АсдрубаломЪ ,
У силься  , и нрезрВіЬ его т ы  дочь вЪ себѣ ,
Зри  вЬ Сцииіоновомѣ т ы  счастіе  рабѣ !
}іо тре і і 'щ н ,  шы злость  воспомнивѣ горда Рима ;
Т у  злость  , котора ввѣкЬ для насЪ неукротима.
ВЪ ней будешь свѣтѣ мою о и м стител ьницу  зрѣшь. 
Живи , а я иду со славой умереть.

С О Ф  О Н II С Б А.
Я  слѣдую піебѣ. Повсюда , гдѣ ни будешь ,
Тово , ч ао я тебя достойна , не забудешь.
Во пламени войны , среди кровавыхъ рѣкЪ ,
Мой будешь соиражеа'Ь сѣ шаоимѣ всечасно вѣкЪ.;



Н смертью окруженЪ , т ы  будешь мой свидѣтель 
Что тщ етно іпы мрачилЪ супруги добродѣтель. 
Увидишь слабу грудь мою передЪ твоей 
БезЪ трепета шебѣ щиіпомЪ противъ мѣчей.
Коль Массиниссу рокЪ представить мнѣ во брани , 
ВЪ очахЪ твоихЪ кЪ нему простру мои я. длани  
Но я простру чтобъ грудь невѣрную пронзишь , 
Котора обществу дерзнула измѣнить.
Коль должно умереть , всѣ трое будемЪ мертвы.

С И ф  А К С Ъ.
Останься ; отЪ тебя не требую сей жертвы.

Я В Л Е Н І Е  IV.

ф и л о н ъ .
йзЪ МассиниссинЫхЪ гражданскихъ нашихЪ войскЪ , 
Почувствовавъ вЪ себѣ , хоть поздно , духЪ геройскЪ^ 
СЪ раскаяньемъ , что кровь гражданей проливали , 
ЧшобЪ сЪ нами умереть здѣсь воины предстали. 

С И ф А К С Ъ .
Причисли ихЪ филонЪ , ты  крашникам) моимЪ. 
Щедроты моеях яви ты  знаки имЬ.
Извѣдай , СцишонЪ ужель: . .

Ф И Л О Н Ъ .

ОнЬ близко града.
ВЪ сей день погибельна окончится осада ;
И Массиннссою ужь приступъ учрежденъ 
КЪ паденью страшному нещастиой Цирты еіпѣнЪ. 

С И ф А К С Ъ .
На ихЪ развалинахъ пойдемЪ себя прославить 
И РимлянЪ жадности единый прахЪ оставить.

СИФ АКСЪ, СОФ ОНИСБА , Ф ИЛОНЪ.



Я В Л Е Н I Е  V.

С О ф  О И И С Б А.
О грозная  судьба ! Все гн б н ет 'Ь  д л я  меня !
С упругѣ  , м ой  т о м н ы й  д у х ѣ  сом нѣньем ъ  бременя , 
П о ч т е н ь я  своего неви нную  л и ш а е т ѣ  ;
Л ю б о в н и к ѣ  мой м еня  н ап асть ю  у г р о ж а е т ъ  
И  т р о н а  сѣ в ы с о т ы  бЪ сей д ен ь  с в е р г а е т ѣ  вѣ плѣнѣ. 
П р о т и в ъ  м еня  , о рокѣ ! весь гнѣвѣ т в о й  у с т р е м л е н ъ ,  
И м о ж о т ѣ  л и  когда т в о я  б ы т ь  больш е злоба.
О с о с т о я н іе  уж асн ѣ й ш ее  гроба !

Конец  перваго Дѣйствïя.

С О ф О Н И С Б А ,  Ф Е Н И С А .



Д Ѣ Й С Т В І Е  В Т О Р О Е .

Я В Л Е Н І Е  I.

МАССИНИССА вЪ о д ѣ я н і и  п р о с т о в а  во и н а , НАРЦЕСЪ.

н дррсд
К ако е  , Государь , нам ѣренье с іе  ?
Д о к р ы т ь  ьЪ одѣж дѣ  сен  в е л и ч іе  т в о е  !
И  М ассиниссѣ л и  п р и с т о й н о  дн есь  ко вар ство  ,
К огда  побѣдою ем у  о т к р ы т о  ц а р с т в о  ?

, М А С С И  Н И С С А.
ИскалЪ его , я духЪ  о т м щ е н ь е м ъ  ѵпоя ,
Не ц а р с т в а  я и щ у  , но ж и з н и  моея.
Л ю бовь  , к о т о р а я  к азалась  мнѣ презрѣнна ,
Д осадою  была вЪ семЪ сердц ѣ  заглуш еы на ;
Но дн есь  , ко да блеснулЪ н адеж ды  луч'Ь д л я  н е й ,  
С т а л Ь  гн'усенЪ самЪ себѣ в’Ь побѣдѣ я м о ей .

Н Л  Р ' І ' Е  С Ъ .
Какой надѣжды лучь твоей бдистаегпЪ страсти?

М А С Г, И М И С С А.
Т ы  слышалЪ , ч т о  презрѣеЪ лю и іѣй ш ія  н а п а с т и  ,
Мнѣ Софонисба днесь  о т в а ж и л а с ь  п и с а т ь .
К огда  бы нс любовь , п о ч т о  на т о  д е р з а т ь  
И л ю т о й  ревносцш  Сифакса п о д в е р г а т ь с я  ? 
О т в а ж н о с т ь ю  вЪ лю бви х о ч у  я сЪ ней с р а в н я т ь с я .  
ІІодЪ броней р а т н и к а  , вЪ о п а с н ы х ъ  с.их'Ь мѣсш дхЪ  
Хочу иайіпи я гпо »Ъ в о з л ю б л е н н ы х ъ  усгпах'Ъ ,
Ншо у м е н я  сЬ письмомЪ СпфаксомЪ п о х ш н е н н о .

Н А Р Ц Е С Ъ .
Не т щ е т н о  л и  т в о е  нгѣм’Ь сердц е  в о сх и щ ен н о  ?
КакЬ «Ъ гнѣвѣ у т а к Ь  вЬ лю бви , не  ви д я  гдѣ ггредѣлЪ, 
На в и х р я х Ь  іпы сшр.юшси всегда  неедшіея смѣлЬ.



Смертельно т ы  любилЪ дочь горда Асдрубала ;
Но вЪ фурію  любовь преобращечна стала ,
КакЪ РимлянЪ другѣ в'Ь шебѣ имЪ былЪ отриновенЪ. 
Единой желчію вражды одушевленъ ,
Л етѣлЪ  т ы  вЪ слѣдЪ орламЪ побѣдоносна Рима 
И вЪ лаврахЪ мѣстъ твоя была вседневно зрима.
КЪ сей день ужь напряженъ последній твой  ударъ ; 
ТронЪ всей Нумидіи гогповЪ отЪ РимлянЪ вЪ дарЪ ; 
Но благость ихЪ презрѣвЪ и дружбу Сципіона ,
Всей славы твоея любовь опять  препона.
И ч т о  том у  виной ? едина т щ е т н а  вѣсть ,
Которая мрачишЪ Царицы здѣшней честь»
Но Софонисбина извѣстна добродѣтель.
Ты можешь самЬ себѣ бы ть страшныхъ бѣдЪ содѣтель. 

М А С С И  Н И С С А .
Пускай мой смертный врагЪ , СифаксЪ , позиавЪ кшо я , 
Отраву и зто щ и тЪ  всей зл ости  на меня ;
П у с т ь  гордый РимЪ , Царей сей алчный изпгребитель, 
Пускай и весь сЪ иимЪ мірЪ пребудеіпЪ мой гонитель; 
Коль Софонисбою , какЪ прежде я любимЪ ,
Н ичто  мнѣ и СифаксЪ и мірЪ и грозный РимЪ.
ВошЪ все намѣренье , которо предпрхемлвд,

Н А Р Ц Е С Ъ.
Но Государь. . .

М А С С И  Н И С С А .
Ничьихъ совѣтовъ я не внемлю.

БезЪ Софонизбы мнѣ противенЪ цѣлый свѣшЬ;
Любовь разсудокЬ мой , а сердце мнѣ совѣтъ.
Царицу жду. уж ь ей донесено,  ч то  воиПЬ 
ѴсердьемЪ кЬ ней ея всѣх'Ь благостей достоИнЪ 
Ж  лаешЬ зрѣть  ее, ,  чтобъ тайную ей вѣешь 
И важную для ней кЪ иргамЪ ее, принеся».
Се шесіпвуётЪ оча, Красы сея царицы ,
Подобно какЪ восходЪ пресвѣгалыя денницы ,
Мнѣ в'Ь сер гце мрачное влнваетЪ жизни свѣтЪ.
О зрахЪ ! отраднѣй всѣхЪ и троновЪ и побѣдЬ,



Я В Л Е Н І Е  I I .

СОФ ОНИСБА, МАССИНИССА, КОРИСВА, НАРЦЕСЪ.

Не еей ли воинЪ маѣ открыть желаеш'Ь тайну ?
Н О Р  И С В А-

ОнЪ самЪ.
С О ф О Н И С Б А .  Млесинисск. 

Кякуго вѣсть имѣешь чрезвычайку ? 
Вѣщай... что вижу'... рок'Ы... он'Ь'... вот'Ь его черты.. 
Не ошибаюсяль ? . . . ты , Махсиниса ты ? , . .
О ты. отечества несчастный притѣснитель !
ДругЬ Рима , врагЪ ты мой, и лютый мой гонитель  
З^йыяЬ преграды всѣ межь мною и піобой ,
Какой ты  привлеченъ вЪ сіи мѣста судьбой ?
За чѣмЪ нришелЪ ? моей іпоскоюль насладипіьсь ? 
Слеэамиль горестной царицы возгордиться?
Насыться зрѣніемъ несчастій всѣхЪ моихЪ !

М А С С И Н И С С А .
Когда вЪ ліющихся слезахЪ изЪ глазЪ драгихЪ 
Драгія слезы есть из'Ь сердца мнѣ пролиты ;
Коль чувства нѣжныя мнѣ стонами открыты 
И жарЪ , что все мое блаженство составлялъ  
Который никогда во мнѣ не погасалЪ ,
Я сердце приношу, отчаяньемъ виновно ,
ОтЪ рукЪ возлюбленныхъ вкусити смерть безсловно : 
А если твоего я сердца отлученЪ ;
Коль Массинисса вЪ немЪ СнфаксомЪ помраченЪ,
Своей рукою , самЪ себѣ несносно бремя ,
ПришелЪ я сократить плачевно жезни время.

С О ф О Н И С Б А .
БЪ часы, когда тобой отверсты гробы ягэмЪ ,
Когда здѣсь алчна смерть летаетЪ по стѣнамЪ , 
Приносишь чувство ты  и позно и безпрочно 
Священно прежде мнѣ , но днесь уже порочно.

С О ф О Н И С Б А К о р и с в ѣ .



С т р е м и с ь  огиечеЗЯіво вЪ развалаиахЪ  'у з р ѣ т ь  ,
А мнѣ н е с ч а с т н о й  дай  сЪ супругом ъ у м з р е т ь .

М А С С И Н И С С А.
Т ы  м ож еш ь о т о м с т и ш ь  о т е ч е с т в а  руш ен ье  ,
С у п р у га  т в о е г о  сЪ п р е с т о л а  н и звеж р ен ье .
Н е с ч а с т ій  всѣхЬ іпвойх.Ь виновникъ п р ед о  т о б о й .  
ВопіЪ мѣчь , потрясшій всей Нумпдскоіо с т р ан о й  ; 
В о зн есш ій  дн есь  на васЪ п о сл ѣ дн іе  уд ары  ;
Да б у д е т ъ  онЪ м о ей  о р у д іе м ъ  с м е р т н о й  кары !
Р а з я ,  и ск орен яй  т ё б ѣ  п р о т и в н ы й  виДЪ.
Ѵжь сердц е  т о  тв о п м Ъ  ударамЬ предлегпиіпЪ , 
К о т о р о е  т о б о й  единой ж и знь  в к у ш а л о ,
О т в е р ж е н н о  т о б о й  о н о 'б е з Ь  ж и з н и  с т а л о .
Н е казн ь  мнѣ б у д е т ъ  с м е р т ь  , но б л а г о с т ь  о тЪ  т е б я .  
1!е с в ѣ т а ,  м у к ѣ  л и ш и ш ь  меня т ы  погубя.

Г . з і і ! м огуль  я ж и т ь ,  когда м еня  не лю б и ш ь.
Но слёзЬ  в о зл ю б л е н н ы х ъ  п о т о к и  т ы  сугубиш ь.

С 0  ф  о  Н И  С Б Л.
Ж е с т о к о й  ! скройая т ы  о т Ъ  сих'Ь оп асн ы х ъ  спіѣнЪ 
Гдѣ с т р а с т і ю  т в о е й  т ы  т щ е т н о  ослѣпленЪ ,
С угубя  т о л ь к о  т ѣ м Ъ  мнѣ г о р е с т ь  н ё с т е р п и м у  , 
С т р е м и ш ь с я  вЪ л ю т о с т и  на с м е р т ь  н еи зб ѣ ж и м у .  
С к аж и  , сей  д е р з о с т ь ю  ч т о  м ож еш ь п р о и з в е с т ь  ? 
У іп р а т я  ж и зн ь  т в о ю  , мою у т р а т и ш ь  ч е с т ь .  
Д о в о л ь с т в у й с я  т ы  піѣлі'Ь , ч т о  слезЪ л ія  п о т о к и  , 
О плакиваю  д н и  т в о и  мнѣ т о л ь  ж е с т о к и  :
Н е  зд ѣ л а й ,  ч т о б ъ  т в о ю  зр я  с м е р т ь  я ь'Ь сихЪ м ѣ с т а х Ъ ,  
ОплакалабЪ ее  супруга  во очахЪ.

М А С С И  Н И С С А.
О плачеш ь с м е р т ь  мою ? о с м е р т ь  о т р а д н ѣ й  с в ѣ т а  !
О небо ! м оего  у с л ы ш и  гласЪ о б ѣ т а  .'
Д а  при деп іЬ  сей  супругЪ и вЪ б ѣ ш е н с т в ѣ  своемЪ ,
ВЪ очахЪ ея п р о н зи т 'Ь  мнѣ т ѳ м н у  грудь  мечеыЪ -г 
О т Ъ  слез'Ь ея драгихЪ  я с м е р т ь  вк у ш ая  с л а д к у ,
Всей ж и з н и  п р е д п о ч т у  сію м и н у т у  к р а т к у  ;
И  самЪ СифаксЪ т в о е й  в л адѣ ю щ ій  красой ,
М нѣ п о з а в и д у е т ъ  одлаканну  т о б о й .



с о ф  о и и с б  л.
ОнЪ з н а е т 'Ь  , чгпо еЪ моемТ* іпы сердцѣ о б и т а е ш ь  , 
Ч т о  прош ивЬ воли грудь  т о с к о ю  нап олн яеш ь.
Л т о  о т в а ж и л а с ь  сама ем у  с к а з а т ь .
Но іпы не д о л ж е н ъ  л и  сей с м ѣ л о с т ь ю  п о з н а т ь  ,
Ч т о  т а  , к о т о р а я  во с л а б о с т и  при зн алась  ,
Ни мало с л а б о с т и  своей не у с т р а ш а л а с ь  ;
Ч т о  вЪ сердцѣ  гордомЪ с т р а с т ь ,  сколь сильно  ни г о р и т Ъ ,  
БезЪ д ѣ й с т в а  огнь ея  , коль д о л ж н о с т ь  го з о р и т Ъ  ;
И  ч т о  х о т я  у м р у  я не с т е р п я  зл о й  ч а с т и  ,
На ч е с т ь  мою , мои о п л а ч у тЪ  ли ш ь  напасши.
Т ы  внем ля  т о  , чего  д ер з ае ш ь  о ж и д а т ь  ?
Невинно , не могу  я на т е б я  в з и р а т ь .
С т у п а й  и скрой т в о й  в и д ѣ ,  отТ> гл азѣ  шобой п р е л ь ­

щ е н н ы х ъ  ,
ОіпЪ ч у в с т в ъ  лгобовію, т о с к о й ,  с т ы д о м Ъ  с м у щ е н н ы х ъ .  
Ошѣ сердца , ни как н хЪ  не зн аю щ аго  с р е д с т в ъ ,
К.акЪ т о л ь к о  с м е р т и  ж д а т ь  мои'хЬ предѣла бѣдсшвЪ. 
П у с т ь  видясь  с ч а с т л и в ы  лю бви вкуш аю ш Ъ р а д о с т ь  ;
А мнѣ н ад еж д а  гр о б ѣ ,  о т ч а я н іе  с л а д о м ъ .

М А С С И  Н И С С А.
ДоволенЪ ч а с т ь ю  т о й  , ч т о  вЬ сердц ѣ  я тв о е м Ъ  
Превыше ж и з н и  ч т у  о с т а т ь с я  вѣчно вЪ немЪ :
И д у  оіпЪ глазѣ  т в о и х Ъ ,  т з о е й  покоренъ  в о л ѣ ;
Не п о б ѣ д и т ь  , у м р еш ь  на ратн ом Ъ  брани нолѣ ;
ВЪ моемЬ зл о д ѣ ѣ  ч т я  супруга  т в о е г о  ,
Не и з в л е к у  я т а м ѣ  меча п р о т и в ъ  ыего.
Чтобъ у г о д и ш ь  ш ебѣ о д н у  т у  м ы сль  ггишая ,
П Р и м у  его у д арѣ  вебя не з а щ и щ а я .
Но вЪ н агр аж д ен іе  за  ж е р т в у  мнѣ сію ,
П р о с т р и  д ес н и ц у  т ы  д р аж а й ш у ю  т в о ю .
ВЪ п ослѣ дн ій  разѣ  позволь  о б л о б ы за т ь  мнѣ р у к у  
И  т ѣ м Ь  и д ущ аго  на с м е р т ь  см ягчи  т ы  м у к у .

С О Ф  О Н И С Б А.
П о ч т о  сей м ы слію  о б р е м е н я т ь  м ен я  ,
Ж и в и  мой Н аязб  , ж и ви  супруга  д н и  х р а н я .



Я В Л Е Н І Е  III.
СИФАКСЪ, СОфОНИСБА, МАССИНИССА, н а р ц е с ъ ,

КОРИСВА.

С II ф  А К С Ъ.
О преступленіе  , какова не бывало !
КЪ нещасшью моему сего недоставало ,
Ч т о  бы вЪ мѣсшахЪ, гдѣ все подвластно мнѣ, мой врагЪ 
ЗабывЪ почтеніе кЪ царю и должный страхЪ , 
ДерзнулЪ бы , допущенЪ супруги гнусной страстью  , 
У  ногЪ ея моей ругаться т щ е т н о й  властью.
Ко жизнію твоей заплатишь мнѣ за сты дЬ , 
КоторымЪ днесь меня ее смущдетЪ видЬ ,
Являя о піебѣ мнѣ жалость и мученья !
ПронзивЪ теб я  , мои изшоргну огорченья 
МзЬ сердца твоего.

М А С С И Н И С С А  еъінч.исіео\?> лить 
ОдинЪ я сЪ сіш'Ь мечемЪ , 

Побѣдою т е б я  стѣснившимъ вЬ грядѣ семЪ , 
ІІредаться моему отважася злодѣю ,
Не стал'Ь бы т р е п е т а т ь  предъ силою твоею ;
И  смѣлость храбростью дерзая оправдать ;
УмѣлЪ бы дорого я жизнь мою продать.
Но т ы  ея супругЪ; и я не защищаюсь. БросаетЪ л т .  
Безмолвенъ , я твоимЪ ударамЪ подвергаюсь.
Ты робостью того  не можешь укорять  ,
К т о  побѣдивъ теб я  приходитъ  смерть прнять .
Рази , но не дерзай т ы  вЪ нискомЪ подозрѣньи , 
Супруги твоея  усугублять мученьи ;
Ч т я  добродѣтели возвышенной души ,
Моей виной ея т ы  сердца не круши.
ОгпЪ сердца д е р зо с т н а ,  вЪ любви горяща с т р а с т н о ,  
Ты сердце отличи  пороку непричастно.
Когда те б ѣ  нужна днесь жертва ; поражай ,
Но купно т ы  со мной супругу обожай.

С О ф О Н И С Б А  Массиниесі,.
Остави Государь , свое т ы  обоженье :
Т» вѣдай , мнѣ твоя  за щ и та  униженье.



И добродѣтели дорольно мнѣ моей ,
Чтобъ оправданіе найти  вЪ душѣ своей.
Когда к т о  вЪ совѣсти не ч увств уетъ  упрековъ , 
Превыше мнѣній тогаЪ пристрастны хъ  человѣковЬ.

Кб Сифіікеу.
Ты знаешь моего вега сердца глубину;
Ты знаешь рану т у ,  которую кляну.
И алча и зцѣ лить  , я излѣчить  безсильна.
Судьба вЪ гоненіяхъ своихЪ ко мнѣ обильна,
Лишь только чувствовать себя я намела ,
Сію безсмертную любовь произвела.
Я , бѣдства отЪ отрадЪ себѣ не предвѣщала; 
Сердечной склонности моей не побѣждала.
Уготовляя скорбь , которую терплю ,
Уже любила я ,  не зная ч т о  люблю.
Любовь со мной росла. Не кровь во мнѣ л и л ася ,
Но огнь , которому всѣмЪ сердцемъ предалаея.
Не мысль была во мнѣ , но Массиниссин'Ь зрак'Ь.
Все было безЪ него пусты ня  , горесть , мракЪ. 
Цвѣтами зря , любви уеѣянну дорогу ,
ИзЪ сердца создала олпізрь сему я богу.
ТІкпзыыія нп Массинпссу.
ОнЪ здѣсь; онЪ внем летъ  т о  вЪ п р и су тств іи  пгвоемЪ, 
Ч т о  долженъ был'Ь внимать боговЪ предЪ олтаремЪ. 
ОнЪ внемлешЪ, ч то  отец'Ь сЪ моей согласный страстью , 
Мнѣ кЪ щастью подтверждалъ родительскою властью... 
ВЪ немЪ АсдрубилЪ тогда героя почиіпалЪ. . . .
ОнЪ внсмлепіЪ, ч т о  исамЪ СифяксЪ предЪ бракомЪ зналЪ, 
Мой духЪ, отЪ низостей порокоаЪ удаленной , 
ДерзалЪ отверстымЪ бы ть предЪ цѣлою вселенной. 
Притворствомъ помрачать себя я не могла.
Ч т о  т ы  вина мнѣ бѣдЪ , я т о  піебѣ рекла.
Но добродѣтелью моею ободренны ,
И т ы  , и мой отецЪ , вы были устремленны,
Моей напастію себя соединить. . . .
Оставь. . . .  я не хочу и вЪ томЪ те б я  в и н и т ь ;



і і  я  ч у в с т в и т е л ь н о с т ь  с у пруха п о ч и т а я  ,
В и н ю  одинЪ мой рок’Ь г р у с т ь  в7> сердц е  за к л ю чая .  . . . 
О ставь  . . . невольною п р е с т у п н и ц а  вин ой  .,
В е  смѣепіЪ в о п р о ш а т ь ,  ч змЪ винна предЪ т о б о й .
К о л ь  гнѣву т в о е м у  р а з и т ь  необходи м о ,
Да будеда'Ь сердц е  ішЪ одно мое разим о.
Чіпоб'Ь славу моего в л а с т и т е л я  спасш и ,
Г о то ва  я себя на ж е р т в у  п р и н е с т и .
Л е й  -кровь, т ы  не к'Ь т е б ѣ  горящ у  нѣж ньш Ъ  жаромЪ, 
Но не безславь себя уб ійца шы ударомЪ.

М а с с и  н и  с  с  а .
М ен я  рази  , меня ! все т р е б у е т Ь  т о г о  ;
О т е ч е с т в о ,  л ю б о в ь ,  ч е с т ь  т р о н а  т в о е г о .
Б е з ч е с т і я  т в к н м Ъ  ударомЪ не п окаж еш ь ,
Кош орымЪ  т ы  врага о т е ч е с т в а  н акаж еш ь .  

С И ф А К С Ъ .
О т м щ е н ь е м ъ  нискимЪ ч е с т ь  не помрачу мою.
Х о т ь  с м е р т и  с т о и ш ь  т ы  , я ж и зн ь  т е б ѣ  даю .
Сш унай и в о зв р а т и с ь  вѣщапш  С ципіону ,
Ч т о  Царь , к о т о р а г о  о т Ъ е м л е т 'Ь  онЪ корону ,
Дабы ее піебѣ , мой л ю т ы й  врагЪ , о т д а ш ь  ,
В ладѣя  самЪ собой , д о сто и н Ъ  о б л а д а т ь .
Ч т о  т ы  о р у ж іем ъ  над'Ь нимЪ снискавЪ побѣду ,
,Не могЪ ни малаго себѣ у в и д ѣ т ь  с л ѣ д у ,
В е л и к о д у ш іе  с т ѣ с н ен о  п о б ѣ д и т ь .
КакЪ вЪ д е р з о с т и  м еня  ни  т щ и л с я  о с к о р б и т ь  , 
П о с т у п к о м ъ  так о в ы м Ъ  возмогш и п о м р а ч и т с я  ,
Н е  могЪ у к и з и п іи  меня сЪ т о б о й  с р а в н и т ь с я .
Х о т я  у ж ь  к л о н и т с я  кЪ п ад ен ію  мой нтронЪ,
Н е с т р а ш н ы  м н ѣ  ни к т о  ни т ы  , ни СципіонЪ. 
С т у п а й ,  у в и д и м с я  с'Ь іпобой на п олѣ  ч е с т и .
Там'Ь слава приобщ ась кЪ моей правдивой м еспш  , 
П о к р о е т ъ  огнь ея  с ія н іе м ъ  своимЪ,
За о б щ е с т в о  мечемЪ в о о руж ен н ы й  снмЪ 

ВЪ гробь с н и ду ,  удрученЪ  врагов’Ь н е с м ѣ т н ы х ъ  с тр о ем Ъ , 
Не  М ассиниссинымЪ у б ій ц е й  , но гер о ем ъ .



М А С С И Н  И С С А.
Л Софонисбина супруга  чшя вЪ шебѣ ,
П р о т и в я с ь  на ш ебя  с т р е м я щ е й с я  судьбѣ 
И сЬ со ж алѣ н іем ъ  о руж ье  п р о с т и р а я  ,
Спасу т е б я  ея  досіпоннЪ у м и р ая .

С й ф А К С Ъ .
Не посрам ляй  меня сей ж а л о с т ь ю  швоей ;
Не смѣя с о ж а л ѣ т ь  с р а ж а т ь с я  т о л ь к о  смѣй.
И е ж е л и  сей мечь С иф акса не и з б а в и т ъ  ,
ИнымЪ п о с р е д с тв о м ъ  онЪ себя не обезславншЪ.
Ты Рима п о д д а н н ы й ,  с т у п а й  швой долгЪ с в е р ш а т ь :
Л Царь , и д у  мой санЪ до гроба з а щ и щ а т ь .

МаесМпссп п с5 ннліЪ НарцесЪ уходятЪ.
КЪ СофочисБѢ.
й  с в ѣ т а  и т е б я  на вѣки я лиш аю сь.
Алкая у м е р е т ь  , тѣ.м'Ь т о л ь к о  огорчаюсь ,
Ч т о  А сдрубала дочь  позора вкусигпЪ зл о  ,
ПредЪ Р и м о м ъ  прек лон я  увѣнчанно чело .
П о з н а т ь  в л а с т и т е л я  несносно д л я  Ц ар и ц ы  !
Несноснѣй вЪ слѣдѣ и т т и  побѣды к о л е с н и ц ы  
У коей в о д и т Ъ  Р и м ѣ  п р и к о в ан н ы х ъ  Парей.

ОтходитЪ п сЪ нимЪ филонЪ*

Я В Л Е Н І Е  IV.
С О Ф О Н И С Б А ,  К О Р И С В А .

С О Ф О Н И С Б А .
О с м е р т н а  мысль д у ш ѣ  о т ч а я н п о й  моей !
О РимЪ !' о Асдрубаліэ ! о вѣчная т ы  злоба ! 
П рияш нѣй д л я  м еня  враша уж асн ы  гроба ,
КакЪ у н и ж е н іе  , чѣмЪ мнѣ судьба грозигпЪ !
Чего с т р а ш у с я  ? с м е р т ь  всѣ бѣдсшаа п р е к р а т и т ъ .

Конецъ втораго Дѣйствïя.



Д Ѣ Й С Т В І Е  Т Р Е Т І Е .

Я В Л Е Н І Е  I.

СОФ О Н И С Б А  Ф Е Н И С А .

С О ф О Н И С Б А .   
Остановимся здѣсь. Трепещуща , смятенна ,
Не помню я себя всѣхЪ чувсшв'Ь ‘моихЪ лншенна. 
Влеча по всѣмЪ мѣстамъ отчаянье сЪ собой,
Не видѣть не могу и зрѣть стратуся бой.
ОнЪ вЪ полномъ пламени свирѣпости пылаепіЪ ;
И кровь акругЪ нашихЪ сшѣнЪ рѣками протекаетъ. 
Свершай судьба , свершай послѣдній твой ударЪ.
ВЪ семѣ состояніи мнѣ смерть приятный дарЪ !

ф Е Н И С А
Се звукЪ оружія по граду раздается.
Уже по улицамЪ кровава брань несется.

С О ф О Н И С Б А .
Какой ужасный вопль колеблеіиЪ воздухЪ весь !
ОтЪ шума страшнаго трепещушЪ стѣны здѣсь.
Но се филон'Ь.

Я В Л Е Н І Е  I I .
СОФ ОИНСБА , Ф Е НИСА , Ф ИЛОНЪ.

Скажи. . . .  о че.м'Ь я вопрошаю ?
Я на твоемѣ лицѣ всѣ бѣдства созерцаю. 
Погибло все ?

фи лонъ .
На вѣкЪ престолъ Си факсовъ палЪ.

С О ф О Н И С Б А къ Филону.



С О ф О Н И С Б А .
Но ЖИВЪ ЛИ МОЙ супругъ ?

ф и л о н ъ .
По царски жизнь скоичалЬ.

Не унижай его слетами сожалѣнья ;
Кіпо шакЪ умреіпЪ , не слезЪ досіпоинЪ обоженья. 
Внимай , Царица , т ѣ  геройскія дѣда ,
ЧѣмЪ слава вЪ храмЪ его безсмертія  ввела.
Бооружась , сіи оставилъ онЪ чертоги  ,
СпокоинЪ , свѣтелЪ , какЪ сЪ небесЪ низходятЪ боги 
УсшроивЪ ратников'Ь , со твердостью  имЪ рекЪ : 
„ Л и ш ь  мужествомъ богамЪ подобенъ человѣкъ.
„  И нова войнамъ нѣіпЪ кЪ храму славы слѣду, 
и ДаруешЪ не число , но храбрость намЪ побѣду.
, ,И  ч то  мы смертію возиожемЪ п о т е р я т ь ?
„ Т у  ж и зн ь ,  которую намЪ должно презирать.

Жизнь гнусную и мной со омерзеньемЪ зриму ;
„ Сужденную на вѣкЪ влачишься вЪ рабствѣ Риму.
При ономЪ словѣ Царь содрогся , поблѣднѣлъ.
И вдругъ ошЪ гнѣва зракЪ его какЪ туча рдѣлЪ , 
Котора молнію сокрывЪ вЪ кипяціемЬ чревѣ ,
На крыльяхъ вѣтренныхЪ при бурномЪ стр^шномЪ ревв, 
ПареньемЪ дерзостнымъ терзая  неба твердь , 
Наносить з'ЖіьсЪ , страхЪ , отчаянье и смерть.
ТаковЪ СифаксЪ , на брань сшремяся за стѣнами , 
Единодушно былЪ сопровождаемъ нами.
Удара нашего не мохЪ сдержап/и врагЪ.
ВЪ первые Римляне познали смертный страхЪ ;
И легіоновЪ ихЪ орлы непобѣдимы ,
Парящи сЪ треітетомЪ ітредЪ нами были зримы.

Се Массинисса кЪ нхімЪ , какЪ быстрый вихрь паритЬ . 
Бѣгущимъ воинамъ со гнѣвомЪ онЪ гласитъ :
Вы Римляне ! . . . лишь рекЪ , судьба перемѣнилась ; 
Вскипѣла брань , отЪ насЪ побѣда удалилась.
ВнушаешЪ бодрость онЪ сяоимЪД а нашимЪ страхЪ 
Вь его десницѣ с м е р т ь , а молнія йЪ глаяахЪ.



Успѣха своего СифаксЪ узря предѣлы ,
Стремится сквозь мечи , сквозь копія и стрѣлы ; 
Опровергая все разящею рукой ,
ДосжигЪ вЪ минуту онЬ крокдвого рѣкой ,
Гдѣ МассиниссияЪ ѵласЪ одушевлял'Ь все войско. 
Царя тѵдія влекло стремленіе геройско ,
НащедЪ созмѣстникі достойнаго себя ,
О тмстить и умереть , побѣду ногубя.
Пресѣкли войска брань смятенныя сим'Ь боемЪ. 
.Замолкло все ; герой сражается с’Ь героемЪ.
Со изступленіемъ СифаксЪ врага разитЬ ;
По Массиниссин'Ь духЪ спокойствіе хранитъ ;
И только лишь , его удары отвращая ,
ОнЪ защищается , Царя не поражая.
Но наконецъ. . . .  о рокЪ , ты  гаакЪ опредѣлилъ ! 
Своею храбростью лишенЪ остатка силЪ ,
Стыдяся смерть искать , котоора убѣгаешЪ , 
СифаксЪ безплодный мечь во грудь свою вонзаетЪ , 
ПядетЪ сЬ коня и прахЪ онЪ кровію ЬагршпЪ , 
Которая еще отмщеніемъ горит'Ь.
СимЪ зрѣньемъ іпронутЪ враг'Ь его великодушный , 
ЛіетЪ потоки слезЪ , на шрупЪ царя бездушный.
Но между тѣмЪ просі-пря во гнѣвѣ храбру длань , 
Вожди Сифаксоны іпворяшЪ упорну брань. 
Не побѣдить они возможностью щпіпаюліЪ ,
Но кЪ Риму не нависпіь Сифзкса продолжаютъ ,
И воздвигая гробъ Царю изЪ Римскихъ тѣлЪ , 
Остаться жив'Ь изЪ нихЪ ни кто не восхотѣлъ. 
Покрыла каждаго вѣнцемЪ Лавровымъ слава.
Вот'Ь какЪ свершилася сія война кровава.
Коль должно истинну и ко врагамЪ хранить., 
Позволь мнѣ чз'вствіе мое тебѣ явить ,
Ито Массинисса сей достоинЪ обоженья.
И если онЪ великЪ во грозный час'Ь сраженья ,
Не меньше онЪ великЪ побѣду одержавъ.
Стремленье рашниковЪ жестокихъ обуздавъ.



Во градѣ жителей стѣнанье укрощаетъ :
Побѣдой длнно зло щедротой превышаетъ.
Толино мялосерд'Ь , Колико вЬ брани СшрогЪ ,
ВЪ.бою онЪ бог'Ь войны , здѣсь мира кроткій богЪ.

С О ф  О Н И С В А.
ОнЪ сЬ РимомЪ побѣдилъ , его подверженъ власпік , 
Что сдѣдаешЪ моей кЪ отрадѣ онЪ напасти ? 
Несчастливый СифаксЪ ! о жертва рока злобЪ ! 
Супруга за шобой послѣдуетъ во гробъ.

ф Е И И С  А.
ІІочтѳ вЪ отчаянье пшль лютое ввергаться ? 
Рожденная прельщать должна ли сокрушаться ? 
Твоей небесною плѣненный красотой,
ВЬ оковах'Ь у тебя сам'Ь побѣдитель твой.

Я В Л Е Н І Е -  III .
СОФ ОНИСБА , МАССИНИССА, Ф ЕНИСА.

М А С С И н И С С А.
КЪ ногамЪ возлюбленшымЪ я лавры повергаю  
Кошоры слезЪ моихЪ потокомъ орошаю.
СунругЪ твой кончилъ вѣкЪ на марсовых'Ь поляхЪ»
Зря очи моея владычжцы в'Ь слезахѢ ,
Содрогшнсь отЪ ея тоски я сердцемъ страснымЪ  
Невиненъ , чту себя преступникомъ ужаснымъ.
Но небом'Ь я клянусь; клянусь твоей красой ,
Что жилЪ бы твой супругЪ , коль меншебЪ былЪ герой; 
Когда бы уступить онЪ могЪ своей судбинѣ.

С О ф О Н И С Б А .
Йогу ли , Государь , к;ого винить я нынѣ.
Одно гоненіе жестокія судьбы ,
Унизило меня До участи рабы. . . .

М А С С И Н И С С А .
Рабы ! . . .  к то  ? т ы  ряба ? . . .  . о слово грому рално 1 
О чувство , не тебѣ , но только мнѣ безславно!



Я живЪ , я побѣдилъ , все здѣсь подвластно мнѣ 
Л ты  быть думаешь рабою вЪ сей странѣ. . . . 
Народомъ какЪ , піакЪ мной повелѣвай со трона. 
Податель буду здѣсь я лишь того закона ,
Который изЬ ківоихЬ дражаишнхЪ устЬ приму. 
Дающей сердцу жизнь плѣыеяну моему 
ПокоренЪ , щастіемЪ сЪ богами равенъ буду.
ВЪ твоихЪ очахЪ я РимЪ и цѣлый мі'рЪ забуду, 

С О ф О Н И С Б А .
Но ненависть сія , коіпору АсдрубалЪ ,
Межь Римом'Ь и межь насЪ бесмершною создалъ!. . . .  
Ты знаешь , что сія мнѣ злость опредѣляетъ. . . .
О мысль , которая меня какЪ адЪ іперзаетЪ ! . . .
Ты знаешь , я должна вЪ оковахЪ вЪ РимЪ предстать ,
И торжество моим'Ь позоромъ возвышать.

 М А С С И Н И С С А .
ГероевЪ нашихЪ дщерь! души моей Царица! 
Обязанный мвѣ РимЪ , не будешЪ мой убійца.

С О ф  О Н И СБ А.
А если , Государь. . . .

М А С С И Н И С С А .
А если онЪ дерзнетъ .

ЗабывЪ мои дѣла , когпоры видѣл'Ь свѣтЪ ,
Свое чело , моей поддержанію рукою ,
СЪ презрѣніемъ ко мнѣ возвысить предо мною ;
И отрицался почтенье кЪ той хранить ,
Котору долженъ онЪ со мной боготворить ,
Явить гнуснѣйшую ко мнѣ неблагодарность , 
унизить возмогу его высокопарность.
СіпавЪ долженЪ ненависть я вашу воспріять ,
Сей РимЪ я , можешЬ быть , принужу трепетать. 
Одного хитростью онЪ вЪ силахъ возрастаетъ,
И троны его онЪ ногами попираепіЪ.
То зная , я его уже предупредилъ ,
И Анцибалу т о  сокрытно возвѣстилЪ:



Что Г.ылЪ я врагЪ ему не могши снгсть обиду  
Но днесь вЪ обьятія его сЪ побѣды сниду.
СимЪ ѵгошовилЪ я убѣжище для насЪ.

Я В Л Е Н І Е  ІV.
СОфОНИСБА , ИАССИНИССА., Ф ИЛ ОНЪ.

Ф и л о н ъ Массиниссѣ.
Здѣсь нѣкій РимлянянЪ , твоей побѣды вЪ часѣ , 
Со дерзостнымъ челомЪ , предтеча Сципіона , 
Вѣщая , что предЪ нимЪ ни что твоя корона ,
И присвояя власть пристойную тебѣ ,
ГремкшЪ законами , не ставя мѣрѣ себѣ. 
Предѣловъ наглости своей не полагаешЪ ;
Царицу Римскою рабою нарнцаеіпЪ.

М А С С И Н И С С А къ Филону.
Поди — Я дерзости такія прекрачу, 
И почитать себя на тронѣ научу.

Я В Л Е Н І Е  V.
С О Ф О Н И С Б А .  МА С С И Н И С С А .

М А С С И И И С С А.
ВЪ сей крайности , когда спасать тебя мнѣ должно ; 
ОбрядовЪ свѣта намЪ храншпи невозможно.
Оставимъ вымыслы пуенше шѣхЪ людей ,
Что добродѣтели нс зря вЪ душѣ своей ,
Ее наружностью единой замѣняютъ 
И пуствгпу души тщетою наполняютъ.
Должна ли сердцемъ шы супругу твоему ?
Ты сЬ лншкомЪ принесла и во жизни жертвѣ ему,  
Чтобъ днесь еще твоя тѢснилася свобода.
Тебя мнѣ отдаетЪ побѣда и природа ,
Любовь безсмертная , которою живу ,
Злость Рима , на твою гремящая главу.
Бсе, вЪ сей же самый часѣ насЪ к'Ь браку призывіетЪ; 
Единый только бракѣ со мной тебя спасает'Ь.



Ты  знаешь весь мой духЪ. Я за т е б я  готовъ , 
Д ерзать  на цѣлый мірЪ , дерзать  противъ боговЪ. 
У виж у, гордый РимЪ тиранномЪ ставЪ ко д р у г у ,  
КакЪ можетЪ изЪ моихЪ изшоргнушь рукЪ супругу. 

С О ф О . Н  И С Б Л .
Влекомая кЪ тебѣ  и сердцемъ и судьбой , 
бпрягаюся душей на вѣки я с'Ь іпобой.

Цказыеп.ч на о.ітарь.
Се т о т Ъ  олшарь , для насЬ пылалЪ гдѣ пламень брачный, 
Который превратилъ СнфаксЪ во пламень мрачный. 
Днесь , вЪ смутные часы не б уд етъ  онЪ горѣть ; 
НѣтЪ нужды ; чтобъ меня тебѣ  супругой зрѣ ть .
Не олтари , сердца нам'Ь вЪ вѣрности залоги ;
А брачные жрецы , намЪ б у д у тъ  сами боги.

Нркблпхѵетсп кЪ олтпрк. 
Клянусь тебѣ , клянусь твоей супругой быть.

М А С С И II И С С А.
Кленусь и у м ер еть ,  и для теб я  я ж ить ;
Клянусь вЪ тебѣ одной мою вселенну видѣть  ,
И  как'Ь теб я  люблю , РимЪ столько ненавидѣть.

Се Л ел ій  гордостью и наглостью надмен'Ь , 
Которы й былЪ теперь филоном'Ь возвѣщенъ.
СЪ нимЪ купно шеспівуюшЪ и д ерзость , н обида. 
Сокройся отЪ его противнаго т ы  вида :
Да не мрачитЪ швоихЪ очей небесный взглядъ.
ВЪ немЪ Римской дикосіпн цлрямЪ лю тѣйш ій  яд7.

Я В Л Е Н І Е  V І .
М А С С И Н И С С А  , Л Е Л І Й ,

Л Е Л І Й.
СпоспѣшникЪ ты  побѣдъ владычественна Рима , 
Се , на челѣ твоем'Ь уже корона зрима , 
Которую СифаксЪ так'Ь долго похищалъ , 
Которой защищать не могЪ и АннибалЪ. 
Щедротой царствуешь ты  Римскаго народа, 

М А С С И Н И С С А .
Щедротой ! . .  . моего сей тронЪ наслѣдье рода ;



Я право кровію моею вскупнл 'Ь  ;
П сам'Ь себѣ служ а  , я Р им у у с л у ж и л Ъ .
Я далЪ е м у  в'Ь себѣ сою зника д о с т о й н а  ;
М ной н ы н ѣ  в л а с т ь  его во А ф р и к ѣ  спокойна ;
И грозны й Аннибал'Ь у  К ар ѳ аген ск и х ъ  с т ѣ н Ъ  , 
У сп ѣ х о м ъ  подвиговъ  моихЪ о с т а н о в л е н ъ  ;
НЬ груди моей е щ е  и ны нѣ ви д н ы  раны. . . . 
Н еблагодарн ы  сушь е д и н ы е  т и р а н н ы  !

Л  Е  Л  I Й.
Н еблагодарн остью  т о л ь  смѣеш ь н а з ы в а т ь  ,
Ч т о  м ож еш ь нЪ сей  с т р а н ѣ  вЪ вѣнцѣ п о в е л ѣ в а т ь  ? 
Скажи , РимЪ м о ж е т 'Ь  л и  б ы т ь  так 'Ь  судьбой н а к а зян Ь  , 
Ч т о б ъ  он'Ь Н у м и д ц у  былЪ з а  м и л о с т и  обязанъ  ?
Гыа сотвори  т е л е м Ъ  півоимЪ х о т ѣ л Ъ  онЪ б ы т ь .  
В е л и к о д у ш іе  его с т р а ш и с ь  з а б ы т ь .
Н еодоли м ы й  он'Ь н е щ а с тн ы м Ъ  с о с т р а д а т е л ь  , 
Н е б л а го д ар н о с ти  кеум оли м Ъ  к а р а т е л ь .
З р и  м олн іей  его н н зв е р ж е н н ы х Ъ  царей  :
П лачевны й т о  при м ѣръ  д ля  д е р з о с т и  т в о е й .

М Л С С И  И И С С А.
РнмЪ н у ж д у  зр я  в'Ь моей рукѣ п р о с т е р т о й  г.Ъ мести, 
ІілнсгпалЪ передо  мной с ія н ь е м ъ  ло ж н о й  чести,
И д о б р о д ѣ т е л ь ю  п р и т в о р н о й  уловлялЪ
Мой д у х Ъ  , к о т о р ы й  вЪ вѣкЪ к в в а р с т в а  презиралъ ;
Но дн есь  щ а д и т ь  меня у ж ь  нѣпіЬ е м у  причины,
С е ,  си лы  Р и м ск ія  е д и н ы я  п р у ж и н ы :
МонарховЪ п о л ь з у я с ь  вол н ен іем ъ  страстей ,
СЪ у с п ѣ х о м ъ  в о з м у щ а т ь  ц арей  и р « т и в Ъ  царей;
ДругЬ другомЪ сЪ высоты ихЪ шроновЪ низлагать 
И побѣдителя потомъ вЪ свой плѣнЪ ввергать.
СЪ начала РимЪ мой гнѣвЪ,как'Ь друіЪ мой,подкрѣпляетЪ; 
Лишь только палЪ СифаксЪ, мнѣ РимЪ ужь угрожаетъ, 
И во усшахЪ ипвоихЪ владыкой говоритъ.

Л  Е Л  I  Й.
РимЪ вида своего во вѣкЪ не прсмѣнитЪ.



ОнЪ только справедливъ и никогда не злобенЪ.
КакЪ в'Ь счастьи, такЪ вЪ бѣдахЪ всегда себѣ подобенъ, 
Главы ни предЪ какой онЪ силой не склонялъ.
Побѣдой к*кЪ надЪ нимЪ взносился Аннибал'Ь , 
всегда неколебимъ онЪ к’Ь безднѣ приближался ;
СЪ т о й  славой умиралЪ , сЪ какою и рождался.
Коль іпы ему днесь другЪ ; тебѣ  РимЪ б у д ет ъ  щ итЪ , 
ПодЪ сѣнью крылЪ орлошЪ своихЪ онЪ доверш ить 
Твое величье , плодЬ полезной дружбы сЪ нами, 

М А С С И  II И С С А.
Я Риму другомъ былЪ за ПиртсКими стѣнами ,
Я лругЪ его и здѣсь ; не премѣнюсь и вЪ вѣкЪ ,
Коль помнищЬ РимЪ , ч то  я и царь и человѣкѣ.

Л  Е Л І  Й.
О стази  т ы  царя ничтожно іпигало Риму ;
ПредЪ ним'Ъ порфиру скрой рдбомЪ богошвориму,
Коль хочешь , ч то  бы онЪ теб я  не пренебрегъ.
Ты Рима другЪ, вѣрь м нѣ , се тш п л о  выше всѣхЪ. 
Оно единое геросвЪ созидаетЪ ,
А часто царское тиранна закрываетъ.

М Л С С И Ы И С О А.
Но дружба равенство всегда должна х ран и ть  ;
ТошЪ можешЪ ли бы ть другЪ, кшо хочешЪ оскорбить?

Л  Е Л  I Й.
ВЪ нелицемѣрги т ы  оскорбленье видишь.
Едва вЪ вѣ&цѣ , а т ы  ужь правду не навидишь.
Се т и т л а  царскаго все право и вся честь  ,
ЧшобЪ стрѳгу ц сти н н у  отЪ глазЪ скрывала лѣсшь. 
ОтЪ РимскихЪ устЪ  сія удалена отрава.
ИхЪ жертва мужество , а боги вольность , слава.

М А С С И. Н И С С А.
ТѣжЪ боги и мои.

Л  Е Л  I Й
 увидимЪ.

М А С С И  Н И С С А .
Довершай ;

Желай всего , мою лишь честь не помрачай.



Бея Риму кровь моя за дружество безЪ лести.
Чего желаетЪ он'Ь , скажи ?

Л Е Л  I Й.
 Твоей лишь чести.

ВѣщаютЪ, будто бы Спфаксовой вдовой 
ВЪ сковы вверженЪ ты  и сердцемъ, и душой ;
Что Рима силою надо нею побѣдитель ,
Прошиву Рима ты  ей нынѣ покровитель ;
Что тайно на него остришь невѣрный мочь..........

М А с е И Н И С С А.
Клянусь я симЪ' мечемЪ , сей мечь шотчасЪ извлечь 
Проппіву варваровъ , кіпо мнѣ ни будутъ строги. . . 
То самТ> ли РимЪ , или шо будут'Ь сами боги ! . . . . 
Хоть громомЪ воруженЪ , смущая мірЪ сЪ аебесЪ  
ВосхощешЪ у меня ее отнять  ЗевесЪ . . .
ОгпецЪ боговЪ ! рази , вб ней вся моя отрада. 
Сражаться за нее и громЪ твой не преграда !

Л Е Л I Й.
Се дружбы піваея и вѣрности оіпвѣтЪ.

М А С С И Н И С С А .
Се гнѣва Римскзго достойнѣйшій предмѣгпЪ.

Л  Е Л I Й.
Ты знаешь ненависть сію ненримириму:
Что стоила она оші» Аннибала Риму ?
Сената нашего ты  вѣдаешь предѣлъ :
СогласенЪ прежде сЪ нимЪ, ты  самЪ того хотѣлЪ.

М А С С И Н И С С А .
ХотѣлЪ , и даже былЪ с’Ь мечемЪ того рачитель ; 
ХотѣлЪ , когда СифаксЪ , красы ея мучитель ,
ВЪ дражайшсмЪ сердцѣ мнѣ казался щестлив'Ь быть. 
Смертельно уязвлеиЪ , стрвмяся только м стить  , 
ОбманупіЪ злобой , я любовь возненавидѣлъ ,
И вЪ прелестяхъ ея единый ужасЪ видѣлЪ ; 
Отчаянной рукой дія рѣками кровь ,
Все тщ ился и з т ребить , природу и любовь ,



и  самого с е б я . » . ,  кому Римѣ должеаЪ мною ?
БезЪ гнѣва моего чгпобЪ сдѣлал'Ь онЪ рукою ,
ИзЪ коей АннибзлЪ уже ИзшорнулЪ мечь ?
Л иш ь только  сей мой гнѣв'Ь возмогЪ его нзалечь 
ИзЪ рабства гордыя во счастьи Карѳагеньг.
Велики нынѣ вы опіЪ мнимой сей измѣны.
Коль злобой РимЪ моей на прежней высотѣ ,
РимЪ долженъ всѣмЬ лишь сей несчастной красотѣ , 
К отора бы ть должна монхЪ побѣдѣ цѣною.

Л  Е Л  I Й-
РимЪ долженъ бы своей гн у т а т и с я  судьбою ,
КогдабЪ мечтѣ стр а с те й  побѣдой одолженЬ ,
Ч т и т ь  слабости твои  онЪ был'Ь бы униженъ.

И А С С И Н  И С С А.
ОнЪ долженъ п о ч и та ть  не слабость , щасіпье друга. 
ЧтобЪ словомъ все с к а зат ь»  она мэя супруга.

Л  Е Л  I II.
ЧтобЪ словомъ все с к а з а т ь ,  рѣшись на сих'Ь ЧасахЪ. 
Скажи, что  РимЪ тебѣ  ? твой  другѣ л и ,  врагѣ ли ? 

М А С С И Н  И С С А .
Врагѣ ! 

Л  Е Л  I Й одинЬ. ухолитЪ.
Коль хочешь погибать ввергайся вЪ бездну с'Ь трона. 
Но сколько оскорблю я оиымЪ Сципіона ;
Какой о т в ѣ т ѣ  ему неожиданный дамЪ ;
Я сердце кроткое его . . . .  но вотЪ онЪ самѣ.

Л  Е Л  I Й.
Разсудокъ по.губя и ч есть  свою и славу ,
Не покоряйся могуща Рима праву ,
Ну ми децЪ дерзостный у т р а т и т ь  долженъ тронѣ , 
Конюрый отдалЬ Римѣ ему и Сципіонѣ,
Дочь Асдрубалова вЪ немЪ все преодолѣла ;
ВЬ немЪ ненависть ея кЪ намЪ нынѣ воскипѣла.

Я В Л Е Н І Е  VII.
С Ц И П I О Н Ъ  Л  Е  Л  I  Й.



С Ц И П І О Н Ъ .
Быть можеяіЪ строгости простерши за предѣлѣ , 
Душей» овладѣть т ы  гордой не умѣлЪ.
Я знаю духЪ его огйкрытыа и свободный , 
Подвластный г.сѣмЪ страстямъ , однако благородный : 
Проіпиву гордости онЪ днкЪ , неукротимъ ;
Но нѣженЪ к'Ь кротости и дружбой умолнмЪ.

Л  Е Л  I Й.
И дружбой умолимЪ !. . . ТакЪ должно унижаться 
Римлянину просить царя и с'Ь нимЪ равнятся ?
КЪ ггокорству сихЪ владыкЪ намЪ должно приучать. 
Часть Римская гремѣть , а царска трепетать.

, С Ц И П І О Н Ъ .
Владѣть сердцами , нѣпіЪ сея приятнѣй власти.

Л Е Л І Й .
Мы часто кротостью ввергаемся вЪ напасти. 

С Ц И П І О Н Ъ .
Не столь оружіемъ я Риму ирнобрѣлЪ ; 
великодушіемъ я болѣе успѣлЪ.

Л  Е Л  I Й.
ТакЪ хочеіпЪ СципіонЪ , противясь Рима долѣ ,
Ні то лишь побѣждать, чтобъ видѣть на простолѣ, 
ПрсслушныхЪ , дерзостныхъ царей вѣнчанныхъ имЪ ?

С Ц И П 1 О Н Ъ.
Извѣстенъ я  іпебѣ : всего мнѣ выше РнмЪ ,
И тщ етный глас'Ь его мнѣ есть законъ священный. 
Моею славою мой духЪ не обольщенный ,
Что РимЪ мнѣ повелѣлъ исполнить все готовъ.
Дочь Асдрубалова не избѣжиіпЪ оковЪ.
Хоть часть жалка и мнѣ несчастной сей царицы , 
УвидитЪ вЪ узахЪ РимЪ ее у колесницы.
Но смертныхъ бѣдствіе почто отягощать ?
Почто безЪ жалости желати ихЪ щерзагаь ?
Не бременя предѣлъ поставленъ небесами ,
Несчастье усладимЪ мы нашими слезами.



Конецъ третьяго Д ѣ й ст вïя .

Я Массиниссы скорбь , его зря , утолю .
Мнѣ РимЪ простит'Ь , ч то  я сего царя люблю ;
Ч то строгость надЪ его любезной совершая,
ВЪ немЪ грусти укрощу , я дружбой утѣш ая.

Л  Е А 1 Й.
Ч то  можетЪ дружество , когда гласитъ любовь. 
Неиврѣченный огнь его волнуетъ кровь.
КакЪ Э тна пламень , онЪ кЪ намЪ злобу извергаетъ. 
®ѣрь мнѣ , я знаю т о  , ояЪ тайно соплетаетЬ  , 
НамЪ вредный умыселЪ. Брегись чтобъ АннибалЪ , 
Тобой низверженный днесь паки не возсталъ ! 

С Ц И П І О Н Ъ .
КЪ несчастнымъ жалостливъ , о нихЪ я сожалѣю  
Неустрашимъ , смирять измѣнниковъ умѣю.
Мнѣ Массіінисса другЪ и Риму уелужилЪ ;
Герой , пріязни онЪ моей достоинЪ былЪ.
С трасть  пламенна его теперь преображаетъ ,
И  РимЪ его руки прехрабрыя лишаегнЪ.
Оставя пользы всѣ , погибеленъ себѣ ,
ОнЪ Африканской днесь покорствуешь судьбѣ. 
Потщимся отЪ него , ево вЪ сей час'Ь избавить ; 
Мнѣ друга , Риму вЪ немЪ союзника доставить.
Чфо бы преступникомъ себя не обличилъ , 
Ослѣпшаго вЪ любви лишимЪ мы вредныхЪ силЪ : 
ИзторгнувЪ мечь изЪ рукЪ, ослабимЪ безразсудна.
ВЪ томЪ польза и ему и  Риму обоюдна.
Не будетъ РимЪ жалѣть , что  долженъ наказать 
Того , который намЪ услуги могЪ казать ;

/А царь оставшися во славѣ и на тронѣ ,
Не стан етъ  сожалѣть зря друга вЪ Сциіііонѣ.
ПодЪ видѳмЪ оградить его престолъ , поди. 
Нумидски всѣ полки изЪ града изведи.
Да будушЪ стражами нетвердыя короны,
Ндины Римскіе лишь только Легіоны.



Д Ѣ Й С Т В І Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е .

Я В Л Е Н І Е  I.
С О Ф О Н И С Б А,  М А С С И Н И С С А.

С О ф О і і И С Б  А.
Твое уныніе и твой печальный взглядъ ,
Драгой супруг'Ь ! лгыпіЬ мнѣ вЪ сердце смертный ядЪ 
Что вдѣлалось гаебѣ ? открой твою мнѣ ;душу.
Не я ли ЧѣмЪ , не яль твое спокенство рушу ?
ЧтобЬ грусть твою прервать , нужна ли кровь моя ? 
Коль будешь счастливъ ты  , умру спокойно я.

М А С С И Н И С С А  ед смятеніи.
НѣшЪ , прежде нежели сЪ тобою разлучуся . . . .  
Небесной красотой швеей я вЪ іпомЪ клянуся ,
А небезсмертными.... и чіпо маѣ вЪ сихЪ богахЪ? 
Вб чясЪ нашихЪ бѣдЪ они спокойны вЪ небесахъ! . . .  
РимлянямЪ щедры лишь , остатку міра строги ! .  . 
Твое мнѣ сердце мірЪ , твои глаза мнѣ боги !
Клянуся ими я . . . .

С О ф О Н И С Б А.
Начшо мнѣ клятвы т ѣ ,

Не рѣдко бытіе даго щи и мечтѣ.
Что Массиныеса мнѣ не можепіЪ лицемѣрить ,
Моя любовь одна удобна в'Ь том’Ь увѣришь.
Сія безсмертная и пламенна любовь ,
ХотябЪ равно твою не воспаляла кровь ,
Отверста предъ тобой во всем.Ъ ея блисіпаньн , 
ЗасшавилабЪ тебя вкуси спи состраданьи ;
И равнымъ чувствіемѣ твою наполнивъ грудь,
Ко счастью моему моглабЪ ішібя тронуть.
КакЪ я вЪ тебѣ , во мнѣ все счастье обрѣтая,
Люби меня бгзЪ кляшв'Ъ иіы сердцемъ увѣряя.



Но ты  смущается , твой паче страждешЪ дух'Ь 
Какую вижу я премѣну страшну вдругъ ?
Едва сЪ тобою я союзомъ сопр.чженна ,
Иль тѣмЪ ужь мучится , что я тобой блаженна ? 

М А С С И Н И С С А ,
Я мучусь , что еще кровь Римлянсй не лью.
Тиранны 1

СО ф  О II И С В А.
Довершай, открой мнѣ смерть мою.

Ни что отЪ .злобы ихЪ меня не защнщаешЪ '?
И даже то  меня несчасшну не сиасаешЪ ,
Что имянемЪ твоей супруги почтена ,
Что сЪ ихЪ спасителемъ на вѣг.Ъ сопряжена ? 
Отвѣтствуй и яви мнѣ всю жестокость Рима.
Иль злоба и тобой его неумолима ?
Отвѣтствуй.

М А. С С И И И С С А.
Мой втвѣтЪ предЪ ВоинетвомЪ моимЪ , 

Когда соДрогшися отЪ ужаса весь Римѣ ,
Плывущаго меня вЪ «го крови увидишЪ 
И лютости свои онЪ самЪ возненавидитъ.
Уже я далЪ приказъ , что бы мои полки ,
Привыкши побѣждать иодЪ кровомЪ сей руки , 
Противъ моихЪ враговЪ готовились дерзать ;
Со мною за тебя сражаться , умирать.

С О ф О Н И С Б А .
Что Риму сдѣлала ? невинна и нещзсна ,
ЧѣмЪ я ему , юкажи , чѣмЪ быть могу опасна? 

М А О С И Н Й С  С А.
НамЪ тратишь должно' ли часы вЪ пустыхЪ словахЪ; 
ВЪ кровавыхъ помощь намЪ потокахъ , не вЪ слезах'Ъ. 
Не ослабляй моей ты  твердости душевной ;
Одно именье мнѣ она в'і> часЪ рока гнѣвной ;
ВЪ сей лютый часЪ , коа’Да лишаяся тебя ,
.Все должно мнѣ губить , и самого себя.



Исполненоль мое тобою повелѣнье ,
И наше праведно гошоволь отомщенье ?

Н А Р Ц Е С Ъ.
Нумидцы наши всѣ, . . .

М А С С И Н И С С А .
Готовы умирать 

И славѣ дань сЪ мечемЪ геройску отдавать.
Я знаю храбрость ихЪ , и я не сомнѣвался ,
Чтобъ РимлянЪ побѣдить ихЪ духЪ поколебался". 
Ужь время ! . . .

И А Р Ц Е С Ъ.
Государь.

М А С С И Н И С С А .
Почто сей робкій взорЪ 

И смутное чело , гдѣ горестей соборЪ ,
КошорыхЪ ты  откры ть не смѣешь , видѣнЪ ясно 

Н А Р Ц Е С Ъ .
О безполезный гнѣвЪ ! стараніе напрасно !

М А С С И Н И С С А .
Вѣщай. Что сдѣлалось ? открой мнѣ все скорѣй,
Не возмуіпитЪ судьба ни чѣмЪ души моей.
Или мои полки ? . . .

Н А Р Ц Е С Ъ .
ИзЪ града изведенны.

Римлянами сіи чертоги окружениы.
Взирая на сію печальную страну ,
Быть кажется сей градЪ а сЪ ннмЪ и мы вЬ плѣну. 

М А С С И Н И С С А .
Невѣрныхъ РимлянЪ ее послѣдне ухищренье:
Се дружбы пагубной , коварной обличенье.

С О ф О Н И С Б А .  
Несчастій всѣхЪ твоихЪ едина я вина;
Ты гибнешь отЪ того , что я твоя жена.

Я В Л Е Н І Е  II.
СОФ ОНИСБА , МАССИНИССА, НАРЦЕСЪ.

М А С С И Н И С С А къ Нарцесу.



Гдѣ я , повсюду тамЬ напасти , злость , измѣна,
І/ппдпя нп колѣни.

Твои , о Государь ! обЪемлю я колѣна !
И А С С И И И С С 4  по4ии/иая ее. 

Тебѣ ли упадать сЪ моленіемѣ кЪ ногамЪ ? 
Пристойно ли твоимЪ шо царственнымъ красамЪ ? 

С О ф О Н И С Б А .
Забудь величіе мнѣ тяжкое вѣ напасти.
Днесь униженіе моей прилично части.
Сужденна предЪ лицемЪ я Рима стать  рабой , 
Лишенна средства быть спасенна и піобой ,
Супругаль я твоя и здѣшняяль царица ?
ГероевЪ сирота, Сифаксова вдовица ,
Моту я безЪ стыда упасть кЬ твоимЪ ногамЪ. 
Противна Риму я , противна и богамЪ ,
Гдѣ я покровъ найду вЪ сіи часы толь строги?
Ты мнѣ одинЪ покровѣ, отец'Ь , супругѣ и боги; 
Одинѣ удобенѣ піы меня вѣ сей часѣ спасти ;
А что и болѣе , возможешь соблюсти 
Твои драгіе днн во славѣ , на престолѣ. . . .
Предѣлы положи моей несносной долѣ ;
И мой свершить позорѣ не допуская Римѣ ,
Содѣлай смертію конецѣ бѣдамЪ моимѣ.
Зря образѣ твой драгой вѣ часы моей кончины, 
Забуду лютыя гоненія судьбины ;
И помня что ты  тѣмѣ спасенѣ отѣ Римскихъ злобѣ , 
Блаженна , я твоей супругой сниду вѣ гробѣ,

И Л С С И Н И С С А.
Стѣсняя вѣ сердцѣ адѣ , недвижимъ я , безгласенъ ,
Сердечны чувствія открыть мой трудѣ напрасенъ.....
Неблагодарности такой примѣра нѣтѣ.
Мой гнусну Риму мечь побѣду подаетѣ.
ПодЪягоь его главу изѣ бездны помогаетъ.
Добычею царей и славой осыпаетѣ.
За подвиги мои , за раны , за труды 
Тебя одну, иной не шребую ж мзды ;



А онЪ . . . возможноль пго изрѣчь не содрогаясь !
Завѣсой дружества вЪ коварствѣ покрываясь ,
На раменахЪ моихЪ воздвигнутъ , укрѣпленЪ.........
Несчастный ! яже имЪ , я нынѣ подавленЪ !
И чтобъ священны всѣ разрушить вдругЬ союзы, 
Благотворителя онЬ ввергЪ во гнусны узы.
НѣтЪ. Должно мнѣ собой примѣръ великій дать ; 
Отмщеніе мое сЪ обидою сравнять.
Да возрыдаетъ РимЪ , на мнѣ узрѣвЪ оковы ?

Н А Р Ц Е С Ъ .
Воспомни сколько нам'Ь теперь судьбы суровы ;
БезЪ помощи рука оставлена твоя.
Пропшьу Рима силЪ,сЪ тобой к то  стан етъ ?

М А С С И И Н С С А .
Я

Единый только я и для меня довольно !
Иль славно умереть несчастному невольно ?

КЪ Софонисбі.
Вѣрь мнѣ ; доколь еще со мной сей будетъ мечв 
И крови вЪ сердцѣ семЪ хоть капля станетъ течь , 
Дотоль царица т ы ,  дотоль моя супруга.

С О ф О Н И С Б А .
Бреги могущаго себѣ іпы вЪ Римѣ друга ;
Храни наслѣдіе швое ты  вЪ сей странѣ ;
Ты долженТэ подданнымъ собою , а не мнѣ.
Л смертію моей твое отвергну бѣдство.

Й А С С И Н И С С А .
БезЪ низости умрешь вотЪ все мое наслѣдство.
Поди и помня всю мою кЪ тебѣ любовь ,
Коль должно смерть вкусить , два гроба т ы  готовь.

Софонисба цходитЪ.
КЪ Нпрцесу.

Послѣдуй ей и всѣ движенья примѣчая ,
Храни ее, за жизнь дражайшу отвѣчая.

Н арцесъ уходитъ.



Я вижу шествуетъ сей кроткій СципіонЪ ,
Мой прежде другѣ , иль днесь мучитель мой и онЪ.

Я В Л Е Н І Е  III.
С Ц И П І О Н Ъ ,  М А С С И Н И С С А .

С Ц И П І О Н Ъ .
Свирѣпы взгляды зря , шово не понимаю ,
ЧѣмЪ Массиниссу я толика раздражаю.
Какою ошягченЪ во славѣ гаы тоской ?
АвѣнчанЪ лаврами , короною. . .

М А С С И Н И С С А .
Постой.

Что знаю я , почто ты  то  мнѣ возглашаешь ?
Ты прежде мнѣ скажи , сЪ кѣмЪ ты  теперь вѣшаешь? 
Со другомЪ ли ? или со плѣнникомъ гпвоимЪ ?

С Ц И П І О Н Ъ .
Со другомЪ , коль тебя шакимЪ увидитЪ РимЪ. 

М А С С И Н И С С А .
И такЪ , когдабЪ швой РимЪ коваренъ , кровожаденъ , 
ЗабывЪ , сколь вЪ бѣдствіяхъ ему я былЪ оіпраденѣ , 
Во мзду погибель бы мою опредѣлилъ 
И вЪ лю тости какЪ тигръ* . .

С Ц И П І О  Н Ъ.
Ты царь себя забыл'Ь.

Воспомни , на главѣ кѣмЪ носишь діадиму.
Не должнобЪ мнѣ терпѣть слава безчестны Риму;
Но мы теперь одни ; и Консулъ днесь еі’о 
ПрощаетЪ все тебѣ для друга своего.

М А С С И  НИССА.
Для друга ? . . . я швой другЪ и ты  всесиленъ здѣсь, 
А ты . . . О рокЪ ! я мой разсудокъ трачу весь ! . . .
А ты. . . какЪ гао свершишь безЪ трепета отЪ злобы !. 
Супругѣ ты  моей и мнѣ готовишь гробы, 

С Ц И П І О Н Ъ ,
Супругѣ! кто она ?



М А С С И Н И С С А.
ГероавЬ наіппхЪ дщ ерь  

Царица Ц и р п ш .  . .

с ц и п ю к ъ .
НѣшЪ ц ар и ц ы  здѣсь  т е п е р ь .

На т р о н ѣ  , Рима другѣ  , герой и п о б ѣ д и т е л ь  ,
И  своего врага и и:іщего руш иіпель .

М А С С И Н И С  С А.
Но гдѣ сей Рима ДругЪ ? не в и ж у  я его.

с ц и п і о н ъ .
Ты  к т о  же  ? *

М А С С И  Н И С С А .
О оілучен Ь  огпЪ войска моего ,

Гнушаюся собой я на моемЪ престолѣ !
СЦИГІІО и ъ.

Т о сдѣлано , чшоб7> з р ѣ т ь  іпебя вЪ с ч а с т л и в о й  д о л ѣ .
М А С С И Н И  С С А.

А т ы  мнѣ ДругЪ ? . . . пшраннЪ і
С Ц  И П І О Н Ъ .

Таким Ъ  т е п е р ь  каж усь  ;
Но какЪ вЪ т в о и х Ъ  гл а з а х ъ  - 'то гд а  п р е о б р а ж у с ь ,  
Когда огпЪ с м е р т н а го  н ш  п л а м е н и  и зб авл ен ъ  , 
О с т а н е ш ь с я  герой и царь на вѣкЪ прославленъ  ,
Твого н а д е ж д у  РямЪ в'Ь наградахъ  превзош едЪ ,  
П о т щ и т с я  уди ви ш ь щ е д р о т о й  цѣлой свѣ тЪ  ;
И  и зш о щ а  свою п р и з н а т е л ь н о с т ь  дарами ,
ОнЪ д руга  своего осыітлегпЪ ц ар ств Ъ  вѣ нцам и .
КакЪ п о з а в и д у ю т ъ  цари т в о е й  судьбѣ ,
Тогда скаж и , тогда ч т о  я тнрчнЪ  тебѣ.

М А С С И  Н И С С А.
А ч т о  мнѣ в7> сихЪ вѣнцахЪ, коль ж и зн ь  моя вЪ цари ц ѣ ?  
С л езам и л ь  их'Ь к р о п и т ь  с т о н а я  вЪ багряницѣ  ? 
В ел и ч ь е  вЪ г о р е с т и  ли ш ь  бремя д л я  сердецЪ. 
Ж ес іяокой  СципііонЪ , возми и  мой вѣнецЪ ,
Возмч и жизнь мою ! . . . За кровь мою вЪ н аграду  , 
Хоть нѣсколько минушЪ в к у с и т ь  мнѣ дай  о т р а д у  



Дочь Асдрубалову царицей здѣсь узрѣть ,
И скиптрЪ осшавя ей спокойно умереть.

С Ц И П І О Н Ъ .
Когда бы ннскій духЪ , имѣя женски свойства . 
Безчувственъ кЪ славѣ был'Ь безсмертья и геройства; 
И вЪ суетныхЪ красахЪ все щасшье ползгалЪ ,
Я муки зря его с’Ь презрѣньемъ бы молчалЪ :
Но Массинисса  ты  

М А С С И Н И С С А:
Ты варварѣ жесточайшій ! . . .

Се славный Сципіонѣ, се смертныхъ другЪ кротчайшій, 
И даже отЪ враговЪ іімЪ сверженныхЪ любимЪ. . . 
Несчастный ! лишь одинЪ имЪ смертно я разнмЪ ! 

С Ц И П І О Н Ъ .
Имѣя кЪ лютости я сердце неприступно ,
Скорбь друга чувствуя сЪ тобою плачу купно.ѵ 

М А С С И Н И С С А .
Тьт плачешь; а вЪ твоемЪ намѣреньи т ы  твердъ г 
Плачь менше СципіонЪ , будь больше милосердъ. 

С Ц И П І О Н Ъ .
Притворства кинувЪ всѣ ненужны предъ героемъ ,
Мы наши , какЪ друзья , сердца теперь откроемъ. 
Увидь мое , увидь , тебѣ извѣстенъ я ,
Стѣсненно бѣдствіемъ супруги' твоея.
Хоть не имѣла бы и дружба вЪ піомЪ участья , '
Я , тронупіЪ горестью толь злѣйшаго несчастья , 
Чтобъ осушить ея источникѣ горькихъ слезѣ ,
Всѣ пользы собственны на жертвубЪ ей принесЪ. 
Когдажѣ отраду дашь несчастнымъ всѣмЪ способенъ , 
ЧегобЪ для дружбы я содѣлать неудобенъ ?
Ты зная , какЪ тебя я искренно люблю ,
Повѣрь, что равную твоей тоску терплю ;
Но только сострадать , одно вЪ моей то  волѣ.
Коль дружбѣ долженъ я , я Риму долженъ болѣ.
Ты вѣдаешь его отмщенія предѣлѣ ;
Исполню слѣпо то , что Римѣ мнѣ повелѣлъ.
Я стражду ; но его священной волѣ внемля.



М А С С И Н И С С  А.
Жестокой I продолжай ; рази меня обЪемля.
Стояай и плачь о мнѣ мою пронзая грудь.
Л вижу то  , чшо мнѣ іірешит'Ь тебя тронуть. 
Несчасчіну посрамишь , какая польза РиМ}г ?
Литая гордость шы вЬ д\шѣ неукротиму ,
Лишь только ты  одинЪ неумолимъ , свирѣпЪ ,
Всѣ чувства нотеряв'Ь , во тщетной славѣ слѣпЬ , 
Алкаешь вознестись несчасгоіем'Ь царицы 
И видѣть у своей влекому колесницы.
Не ради Рима лютЪ , для пышности одной,
Она единая швой РимЪ и идолЪ- твой ,
Все тратишь для нея , и даже добродѣтель ;
Для ней одной моихЪ ты  адских'Ь мукЪ содѣтель," 

С И и П ІО И Ъ.
Коли ко , глубину зря сердца моего,
ОтЪ бренностей шы сихЪ далека зрѣлЪ его.
Всѣ пышны почести , шо черни удивленье ,
И часто и вельможЪ ей равныхъ обольщенье, 
Отрада не моя. Хоть слава мнѣ мила ,
Не почести , ее глясашЪ мои дѣла
Священной должности я твердый исполнитель , .
Для сей я должности и швой теперь мучитель.
Все вЪ жертву ей несу , и самаго тебя :
Коль должно ей отда.ыЬ на жертиу и себя. 
Любезный другЪ ! тебѣ РимлянЪ ызвѣсрпны нравы. 
Любовь г.Ъ отечеству , вотЪ и хЪ источникъ славы. 
Быть можетЪ, я бы могЪ гн.ѣвЪ Рима оправдать, 
ОтЪ коего теперь ты  долженъ такЪ страдать ;
И всиомия бѣдствія всѣ Римскаго народа,
Терпимы долго ішЪ ошЪ Софоннсбы рода ,
И какЪ мрачилася героевъ нашихЪ честь ,
Сказать бы моіЪ кратка сія отЪ Рима месть.
Но лютые сіи доводы оставляю 
И друга моего а горесть почитаю.
Не бременя е г о . . . .



М А С С И Н И С С А. 
ТакЪ нѣтЪ надежды ? 

С Ц И П І О Н Ъ .
НѣтЪ.

М А С С И Н И С С А.
Толь лютой хладноспш на звѣрской сек огавѣтЪ ,

I!называя на свой мегь.
ТиранвЪ ! мнѣ должнобЪ симЪ орудіемъ смертельнымъ 
Содѣлати конецъ обидам'Ь безпредѣльнымъ ,
КЪ которым'Ь никогда мой_.дух'Ь не нривыкалЪ !
Мнѣ должно бы за то  , что тщ етно я искалЪ , 
Утѣшишь скорбь мою , не мстящею рукою ,
Но унижался прошеньемъ предЬ тобою ;
Мнѣ должно бы за то  , чпю дружбой ослѣпленЪ , 
Служилъ врагу и имЬ так'Ь подло уловленЪ ;
Мнѣ должно бы за кровь , за Сципіона литу 
И вЪ горьки мнѣ часы безтрудно нозабышу ,
Отмщая , острый мечь во грудь твою вонзишь !
Но не могу еще тебѣ подобенъ быть.
Хоть наши всѣ тобой разрушены союзы ,
Еще я дружбы чпіу евященнѣйшія узы.
Я время , вспомнить то  , г.то я , тебѣ даю ,
И в'Ъ сердце заключа всю ярость я мою ,
Я болѣ предЬ тобой не изреку ни слова.
Когда твоя душа безчувственна , сурова ,
ВосхощешЪ у меня со царицей все отнять  ,
Сквозь сердце ты  мос кѣ ней долженъ досшунашь р 
Сквозь сердце , симЪ мечемЪ опаснымъ воруженно. 
Вѣрь Мнѣ; тогда ни что не будетъ мнѣ священна.

Я В Л Е Н І Е  ІV.
С Ц И П I О Н Ъ .  Л Е Л I Й.

Л Е Л  I Й.
Ншо правду а вѣщалЪ , ты  видишь СципіонЪ.



С І І И П І О  н,ъ.
Н е к о л е б и м ъ  и т в е р д ъ  вЪ своемЪ н е с ч а с т ь я  онЪ.
Н о н е  д у ш ѣ  е г о ,  а с т р ас п ш  п р и ч и т а ю  ,
Ч т о  болѣе я вЪ нем'Ь героя не срѣшаю.
НамЪ д олж н о  о тЪ  него ц ар и ц у  у д а л и т ь  
И  Р и м у  вЪ немЪ о п я т ь  героя в о з в р а т и т ь .
Х о т ь  с т р а с т і ю  т е п е р ь  его весь д у х ѣ  р а з с т р о е н ъ  , 
Вѣрь, А е л 'ій ,  мнѣ , онЪ б ы т ь  Р им ляни ном Ъ  досшоенЪ.

Л  Е А  I Й
У ж е  с п о со б ств у я  ж еланью  т в о е м у  ,
КЪ царицѣ  п о л о ж и л ъ  преграды  я ему.
ПодЪ с т р а ж е ю  могшЪ с т а р а н ь е м ъ  ззг .лю ченна ,
Не б у д е т ъ  зр и м а  имЪ.

С Ц И П І О Н Ъ
КакЪ ч а с т ь  ея  плачевн а  !

Конецъ чет вертаго Д ѣйствïя.



Д Ѣ Й С Т В І Е  П Я Т О Е .

Я В Л Е Н I Е   I.
М А С С И Н И С С А  , Н А Р Ц Е С Ъ .

И  А С С і і  Н іі С С А.
Теперь уже всего вл а с ти т ел ь  твой  лишенъ !
Толпою Римляней безчестно окружеиЪ ,
Отесюда имя я стѣспенЪ , обезоруженЪ . . .
А свѣтЪ оставленъ мнѣ! чіповЪ иемЪ? мнѣ свѣтЪ ненуженъ. 
Возмипге , варвары 1 позыитпе жизнь мою ! .  .
Напрасно. бЪ горести кЬ царицѣ копію 
Разлучена со мной , она т о ю  не зняетЪ  ,
КакимЪ отчаяньемъ ея супругѣ стрядаетЪ  ;
И , можетЪ бы ть , о рок'Ь ! подЪ тяго с тью  оковЪ , 
В инятЪ  меня , вЪ сен чясЪ виной моихЬ вратоиЪ.

Н Л Р Д Е С Ъ .
Ч т о ;Ъ іпронЪіпвой сохранишь,превознесись надЪстрастыо.

М Л С С И Ы И С С А.
Ч тоб ъ  я ,  согласенЪ стало  ар ряцы сЪ горькой ч а с т ь ю ,  
Л ю тѣ й ш ій  врагѣ себѣ , корыстью осдѣпленЬ ,
То ігрода-дЬ бы за іиронЬ , ч !-мЪ . ду <Ь мой оживленЪ ; 
И  подлость  бы явилЪ всему земному кругу ,
Рабою Риму Д-івЪ царицу и супругу.
Возвысить м ож етъ  ли тронѣ славу дней мопхЪ? 
УвѣнчанЬ ливрами я выше троновЪ сихЪ.
Х о т ь  воинЪ безЪ меча,  х о ть  царь теп ерь  СезЪ войска , 
Но гпажЪ еще ко мнѣ и днесь душа геройска.
Ступа й ты . кЪ Консулу;  скажи , ч то  я еЪ сей часЪ , 
Хочу' у зрѣ ть  его уже вЪ‘ по С іѣ ДніП разЪ.

Я В Л Е Н I Е    II.

Д л я  избѣжанія отЪ лю той Рима злобы , 
Теперь надежда иамЪ едины, йіэй.вьо гробы.

М А С С И Н И С С А одинъ.



О  смеогаь ! у б ѣ ж и щ е  ВЪ о т ч а я н ь и  одно ,
Тіошоро ошЪ баговЪ н е с ч а с т л и в ы м ъ  дано ,
Е д и н а  т о л ы ; о  т ы  о т Ъ  г н у с н о с т е й  избавиш ь 
И  ч е с т ь  мою , и  ч е с т ь  с у п р у ги  т ы  в о зс т а в и ш ь -  . , , 
Но какЪ т э ш 'Ь  с т р а ш е н Ъ  час'Ь , вЪ к о т о р ы й  д о л ж е н ъ  я ,  
С п ряж ен н ой  сЪ ужасомЪ з л о й  ч а с т и  м оея  ,
З а  т о  ч т о  ею я люби.мЪ т о л ь  с т р а с т н о  , нѣж но , 
С к а з а т ь :  у м р и !  ум реш ь д о лж н а  т ы  н е и з б ѣ ж н о ! . . *  
Д у ш а  д у ш и  моей ! за  т в о й  б е з с м е р т н ы й  ж аръ  
Д л я  сердц а  т в о е г о  , се ошЪ су п р у га  дарЪ !

Вынимаетъ сокрытый кинжалъ,
О т Ъ  т р о н а  , о т Ъ  лю б ви  чѣмЪ духЪ  «ашЪ у т ѣ ш а л с я  ,  
О дно сокровищ е намЪ сей кинж алЪ  о с т а л с я .
И  чшобЪ , бѣжа с т ы д а  , прон зи ш ь себѣ намЪ грудь  , 
М нѣ д о лж н о  было днесь  ти р ан н о вЪ  о б м а н у т ь ,  
СокрывЪ намѣренье о т Ъ  а л ч у т ч  ихЪ взора 
ІЗидѣньсмЪ наш его  н а с ы т и т ь с я  позора .

Увидя Сципïона , скрываетъ кинжалъ.

Я В Л Е Н І Е  III .
С Ц И П І О Н Ъ ,  М А С С И Н И С С А .

М А О С И  Н И  С С А.
П о ч т о  с м у щ а е ш ь с я  , в зи рая  на меня ?
Не д л я  Іпого т е б я  я зеалЪ , ч т о  бы с и н я  . 
Ж е с т о к о с т и  т в о и  п е п е л ь н ы ,  п р и н у ж д е н н ы ,  
Б е з п л о д н о  жадобы т в о р и ш ь  о т р и  но зеки ы.
ЗТбрь мнѣ , не д л я  т о г о .  . . .  я д р у ж е с т в о м ъ  гпвоИмЪ 
Ко славѣ обращ ен ъ . . . . доволен ъ  б у д е т Ъ  РнмЪ ! 
Д о в о л ен ъ  Сцн.пгонЪ ! дуиги моей зр я  к р ѣ п о с т ь ,  . , .
3  д аж е  п р е в зо й д у  и Р и м л яы ей  с в и р ѣ п о с т ь .
Т ы  в о с т р е п е щ е ш ь  самЪ. . . На все  со гл асен ъ  я . , , .  
СогласенЪ !

С Ц И П І О Н Ъ .
О тЪ  чегожЪ ш р е п е т е н /Ъ  грудь т в о я ?  

С огласен Ъ  т ы  на все , а с к р ы т н о  т ы  р ы д іеш ь .  
С м е р т ь  виж у иа л и ц ѣ  п  слезы  т ы ,  с н ѣ д ае ш ь .



М А  С П И Н И С С А .
Т о  ч ел о в ѣ ч е с т в а  о с т а т о к ъ .  . . и з в и н и .

С Ц И П І О Н Ъ .
Н э  крой т ы  слезЪ т в о и х Ъ  и  предо м но й с т е н и .  
Д е р з а е ш ь  о с к о р б л я т ь  т ѣ м Ъ  сер дц е  Сципіона ,
К о л ь  д у м а е ш ь  , ч т о  о’н'Ь д а л е к Ь  о т Ъ  слезЪ и с т о н а  ; 
Ч т о  ч е л о в ѣ ч е с т в а  д р а ж а й ш и х ъ  зн ак овЬ спх'Ь ,
Н е  можепіЪ п о к а з а т ь  онЪ вЪ ч у в с т в і я х ъ  споихѢ.
На вѣки и с т р е б и с ь  т о  сердце  л ю т о ,  зв ѣрско  , 
П р о т и в н о  небесамъ и человѣклмЪ мерско  ,
Ка кЪ  камень т в е р д о е  н е с ч а с т л и в ы х ъ  к ’Ь бйдамЪ.
Т ы  с л е з ы  п р и м ѣш а й  тсоіг  кЪ монмЪ слезамЪ ,
На  лоно д р у ж е с т в а  сложи  печали бремя.

ТЯ Л С С И  Н И С С  А.
К о г д а  рѣши лся  я , л и т ь  сл езы  ѵжь не  время.
Н е  с л е з ы  н у ж н ы  мнѣ.  . . . л и ш а й с я  всего ,
П ро ш у ед и на го  о т Ъ  друга  моего.

С Ц  И Г П  О II Ъ.
В ѣ щ а й  ; и все т е б ѣ  исполню вЪ у г о ж д е н ь е ,

М Л С С И II И С С Л.
Ж е с т о к о й  г о р е с т и  моей во у с л а ж д е н ь е  ,
У з р ѣ т ь  ц а р и ц у  мнѣ позвол ь  вЪ п о с л ѣ дн ій  разЪ ; 
П о зв о л ь  п о ч е р п н у т ь  ж и з н ь  мнѣ и з і  п р е к р а с н ы х ъ  глззЪ.  
М нѣ  ж и з н и  без’Ь т о г о  не с т а н е т ъ  сЪ ней вЪ р а з л у к и ,  
Згзря  е е ,  мои я кончу с м е р т н ы  м у к и ,

С Д  II П I О В Ъ.
ТѣмЪ г о р е с т ь  болѣе у м н о ж и т с я  іпвоя.

М А С С И Н И С С А.
У в и д я с ь  сЪ н е й  , к л я н у с ь  , спокоенъ б у д у  я.
К л я н у с я  и ее свид ань емъ у с п о к о и т ь .
Т о  Рима мо.кешЪ ли жел- ; ін егр а з с т р о и т ь  ?
И  ж е р т в у  у него могу ли  я огпьяшь ?
О б е з о р у ж е н н у  ч т о  можно п р е д п р і я т ь  ?
Х о т ь  смергоігобЪ хошѣл'Ь б е з ч е с т і я  и з б а в и т ь  ,
К т о  м о ж е т Ъ  с м е р т и  мнѣ оруд іе  д о с т а в и ш ь  ?
ТвоимЪ с т а р а н і е м ъ  всего мы л и ш е н ы  : 

ч  
И  кЬ гро у  иамЪ п у ш и  везд ѣ за г р а ж д е н ы .  , 



И л ь  д р у ж б ы  м оея  т о л ь  малы суш ь у с п ѣ х и  ,
Ч т о  т ы  о т к а ж е ш ь  мнѣ и вЪ горькой сей угпѣхи ?

С Ц  И I I 1 О Н Ъ.
У в и д и ш ь  п;у , шебѣ к с т о р а  шоль м ила  ;
К о т о р у  кЪ б ѣ д с т в ія м ъ  судьба п рои звела .
Но вЪ л ю т ы е  часы , т о л ь  г о р е с т н о й  р а зл у к и  ,
К л адѣ я  сам'Ъ собой , умѣрь сердечны  м у к и  ;
И  помни т о ,  ч т о  т ы  прославленны й герой ;
Ч т о  царь ; ч т о  сей  с т р а н ѣ  шы должен'Ь самЪ с о б о й ;  
Ч т о  другЪ ш ы  мнѣ ; ч т о  РцмЪ десницу ' п р о с т и р а е т ъ ,  
К о т о р а я  т в о й  тр о н Ъ  до облакЪ в о з в ы ш а е т Ъ ;
И  ч т о  побѣды  лаврЪ х о т ь  славно п р и о б р ѣ с т ь ,
У м ѣ т ь  его храни ш ь с т о к р а т Ь  славнѣе ч е с т ь .

М А  С С И Н И С С А.
Д л я  сей  т о  ч е с т и  я ,  д у ш ѣ  моей ж е с т о к о й  , 
С ви д ан ья  т р е б у ю  вЪ м оей  т о с к ѣ  глубокой.
Но ч т о б ъ  с в и д ѣ т е л е й  п р и с у д с т в о  ни какихЪ  
Не в о з м у т и л о  бы п рощ аній  зд ѣ сь  моихЪ.
У т ѣ ш ь  т ы  гпѣм'Ъ мою т о с к у  н е ѵ т о л и м у .
Пошом'Ь п р и д и  , в л е к и  т в о ю  ш ы  ж е р т в у  Рим у. 

С Ц И П І О Н Ъ .
Ж е л а н ь е  будеіпЪ все т в о е  совершено.

Я В Л Е Н І Е  ІV.
М А С С И Н И С С А одинъ.

А  сердц е  кровію т в о е  насы щ ено.
У п е й т е с ь  ею вы т и р а н н ы  л ю т ы  , д и к и  , 
Б е з ч у в с т в е н н о с т і ю  единою  в е л и к и .
Ѵмрем'Ь ! . . . и чѣмЪ себя на с в ѣ т ѣ  у т ѣ ш а т ь  ?
Всего л и ш е н Ъ , чѣмЪ могЪ я ж и зн ь  мою п и т а т ь ,
ПодЪ -ігоыЪ у кл о н ен ъ  , в е л и ч ія  вЪ уронѣ ,
ТиранновЪ гнусны й рабЪ, и л ь  а’ЬвѣкЪ р ы д а т ь  на т р о н ѣ ?  
БЪ '-уныньи , вЪ р о б о с т и  , ч т я  Рим а горду  в л а с т ь  , 
Снѣдая г о р е с т и  , б л а г о с л о в л я т ь  з л у  ч а с т ь  ?
М аѣ  ж и т ь  ? мнѣ в о з в о д и т ь  на грозно  небо в з о р ы ,  
Творя б езп л о дн ы я- ,  н ев н ем л ем ы  у к о р ы ?



Мнѣ  ж и т ь  ; неся ни чѣмЪ не из пѣл п.чЪ у д а р ъ ?
О боги л ю т ы е  ! ко ль  ж и з н ь  моя вяшЪ дарЪ ,

Б о з м ш п е  вы его , я имЪ себя т е р з а ю .
Я сей  не сно сн ый дарѣ ВамЪ нын ѣ возвращаю.
Б о з м и т е  вы его.  . . п у с т ь  Р и м л я н е  ж и в у т Ъ  ;
ЬЪ з л о д ѣ й с т в а х ъ  щ а с т л и в ы ,  пускай н С щ а с тн ы х Ъ  р в у т Ъ ,  
П о ш о р ы е  рзвно ж и в о т н ы м ъ  у к р о щ е н н ы м ъ  ,
ИмЪ вы ю  п р ек ло н я  , ярмо и'х'Ь ч т у т Ъ  с в я щ е н н ы м ъ .  
П у с т ь  Р и м л я н е  ж и в у т ' Ь  ; кро вавый с т а в я  пирЪ , 
О ш Ъ е м л ю тЪ  в а т у  в л а с т ь  , ввергая вЪ у з ы  мірѣ ;
А  я д у ш и  на т о  с к л . о н и т и  не ум ѣю ,
Ч т о б ъ  г н у с н у  ж и з н ь  влачи шь , п о к о р с т в у я  зл о д ѣю .

Я В Л Е Н І Е  V.
С О Ф О Н ИС Б А . М А С С И НИ С С А.

С О ф  О II И С Б А. 
И з Ъ  з а к л ю ч е н і я  воззв ана  я т о б о й .
Ч т о  м н ѣ  т ы  п о в е л и ш ь  с у п р у г ѣ  , в л а с т и т е л ь  мой ?

М А С С  й  II И С  С А ей сторону.
Ч его  , о  рокЪ ! чего т ы  вЪ ней м е н я  л и ш а е ш ь  ! 

е  О Ф  О II И С Б А.
П о ч т о  же  опіЪ м е н я  я іы в з г л я д ы  о т в р а щ а е ш ь  ? 
Д р аж м й ш и  с в ѣ т а  мнѣ т ы  очи о б р а т и  
И  ж и з н ь  у в я д ш у ю  х о т ь  взоромЪ по дкр ѣпи  .
О т ч а я н ь е  мнѣ вЪ г ру дь  у ж ь  с м е р т и  хладЪ  вливало , 
По с е р д ц е ,  л іизнью , з р я  т е б я  , в о с т р е п е т а л о ,
И  в о з в р а т и л о  свѣшЪ несно сн ый без'Ь т е б я .

М д С С И Н Й С С А  сй смятеніе ый указы вая  ня тронЪ. 
Ц а р и ц а   се  т в о й  т р о н Ъ .  . , .

С О ф О Н И С Б А .
П р е с т о л ѣ  сей п о г у б я ,

Б ы л а  бы  щ а с т д и в а  я  вЪ б ѣ д н о с т и  , ь’Ѣ п у с т ы н ѣ  ,
И  в ы ш е  в с і х Ъ  щарицѣ т о б о й  о д н и м ъ .

М А С С И  II И  С С А.
По ныйѣ,  . .



Могу ли я свершить! . . . трепещущій мой гласЪ 
Не можетЪ изЬяснить, . . . о часЪ! о страшный часъ! 

С О ф О Н И С Б А .
СЪ тобою я , а часЪ сей страшнымъ называешь.
КакЪ вѣчно я тобой , не такЪ шы мной пылаешь. 
Хотя бы я должна вЪ сей часЪ и умереть ,
О чемЪ стонать , когда могу тебя я зрѣть. . . .
ИзЪ глазЪ твоихЪ іпекугаЪ невольно слезЪ потоки ! 

М А С С И Н И С С А .
За что , о небеса ! вы столько мнѣ жестоки ?

С О ф О Н И С Б А .
Инѣ должно умереть ?

М А С С И Н И С С А .
Ты то сама рекла ,

Чего душа моя ошкрыти не могла.
Сѵдібою ввержены мы лютых'Ь РимлянЪ вЪ узы 
Межь нами рушены на вѣки тѣ  союзы ,
БезЪ коих'Ь мнѣ и смерть, не только не горька,.
Но дарѣ небесЪ драгой приягпна и сладка.
Свершилось все , увы ! оставлены богами 
И Римской гордости попранные ногами , '  .
Спасенье отЪ стыда у насЪ вЪ рукахЪ теперь. 
Сносишь ли намЪ позорѣ , героевЬ нашихЪ дщерь ? 
Преградилъ положа судьбы и Рима злобѣ ,
Сыскать отЪ варварства пристанище во гробѣ ? 

С О ф О Н И С Б А .
ТакЪ мало можешь ли супругу почитать ?
И хоть единый мигЪ вЪ сомнѣньи пребывать ,
Что бы оковы зря , она в'Ь стыдѣ спокойна ,
Могла бы твоего быть сердца недостойна.
Что бы лищаяся она иа вѣкЪ тебя,
Хотѣла жишь мрача сушруга и себя.
Противъ іпирзнновЪ зря твое изиеможенье ,
3 сЪ иро.збой шла кЪ тебѣ отвергнуть униженье , 
Дражайшею ру'кой ошЪявЪ сей свѣтЪ огпЪ глазЪ, 
ЯвляюиЬ мнѣ шебя уже вЪ послѣдній разЪ;



До ужасабЪ сего тебя ие допустила ,
И діету жизнь мою сама бы прекратила ;
Но способовъ и сихЪ , несчастна ! лишена.

МАССИНИССА.
Коль наша до того судьба доведена,
Чшо намЪ завидуютъ и вЪ горькой сей отрадѣ , 
ТиранновЪ обмануть умѣлЪ я кЪ ихЪ досадѣ. 

Вынимаетъ кинжалъ.
Се люто остріе , но люто меньше ихЪ.
Оно препона имЪ вЪ намѣреніяхъ злыхЪ.
Оно отптворитЪ намЪ убѣжище спокойно,
Злодѣйства хищнаго гоненье недостойно,
Не можетЪ гдѣ до насЪ достигнута во вѣкЪ .
Гдѣ РішлянинЪ не богЪ , такой же человѣкѣ.
Гдѣ скипетры , вѣнцы, та  гордости утѣха ,
Во прахѣ смѣшанны , безЪ славы , безЪ успѣха ;
ПодЪ игомЪ тяжкимЪ гдѣ невинность не сшенетЪ. 
Гдѣ всѣ равны коль есть, гдѣ всѣ ничто коль нѣтЪ.... 
Прими изЪ рукЪ моихЪ бѣдѣ нашихЪ окончанье . . .

Отдаетъ ей кинжалъ.
Коль любишь ты  меня , прерви мое страданье ;
И прежде порази мою стесненну грудь ,
Моею смертію начни нашЪ кЪ гробу путь.
Да прозожденЪ швоей любезною рукою,
Ко мрачной тишинѣ , кЪ желанному покою ,
Кончины твоея всего ужаснѣй видѣ ,
Мнѣ сердца нѣжнаго предЪ смертью не пронзитЪ ;
Да не узрю очей дражайшихъ помраченья.
Ужь отЪ единаго я мучусь вображенЬя 
И содрогайся я то  все мысля зрѣть.
Избавь меня отЪ мукѣ два раза умереть.

С О ф О Н И С Б А .
А любишь шы меня ? а мнѣ п о в е л ѣ Е а е т ь  

Свершиши лютости , которыхЪ не д е р з а е ш ь .  . . . 
КогдабЪ безсмертіе боговЪ имѣя вЪ дарЪ ,
ПиталабЪ я кЪ тебѣ , какЪ днесь подобный жарѣ , 
ЧшобЪ страшна смерть твоя мена не огорчила , 
.Безсмертіе презрѣвъ его бы уступила



И  счастливой себя считалабЪ умереть. . . .
Вѣрь мнѣ , не буду я твоей кончины зрѣть . . .
Се нашь престолЪ!.. на немЪ кинжалѣ вЪ моей лишь власти  
Да б уд етъ  скнгіетромЪ оаЪ мнѣ вЪ моей напасти.
Я только  имі» однимъ повелѣвать могу.
Я имЪ царицы честь иа тронѣ собрегу.
ИмЪ ошвративЪ мою смертельную обиду ,
СЪ престола прямо я вЪ гробницу тем н у  сниду. 
П рости .

М А С С И Н И С С А.
Куда спѣшишь ?

С О ф О Н И С Б А .
На тронѣ смерть вкусить.

М А С С И И И С С А.
Помедли.

С О ф О Н И С Б А .
Ты герой ! тебѣль о гпомЪ просишь ,

ЧпюбЪ удаляя гробЪ . г.Ъ напасти приближаться ,
БЪ оковахЪ Рима мнѣ безчестно ж и т ь  о с т а т ь с я .
ВЪ м и н у т у ,  м ож етЬ  б ы т ь ,  п редстанетъ  СцниіонЪ .
И вЪ рабство повлечетъ швою'еуиругу онЪ.

М А С С И И И С С А.
Я т р е п е т у .  Ступай. . . . постой еще м инуту .
О жизнь моей души ! зри муку страшну , л м т у .  

С О ф О Н И С Б А .
Она окончится и все тошчасЪ минетЪ ,
Лишь только лю ты й сей вЪ глазахЪ померкнетъ свѣтЪ. 

М А С С И Н И С С А .
ВЪ сей день , вЪ сей самый день великЪ , побѣдоносенъ „ 
Я могЪ ли вѳбражашь , ч то  самЪ себѣ несносенЪ?
О т ы  единое мнѣ счастье на землѣ ,
Я долженъ на гпвоемЪ зр ѣ ть  смерти тѣнь челѣ I 
Ч т о  , сопряженъ сЪ тобой нѣжнѣйшею любовью ,
Я шронЪ мой обагрю твоей дражайшей кровью. 

С О ф О Н И С Б А .
Почто любовь сію на память призывать ,
И  душу ослаблять , коль должно умирать.;
Прости аЪ послѣдній разЪІ



М А С С И Н И С С А .
О слово преужасно ! 

С О ф О Н И С Б А .
Воспомии моа супругѣ  , медлѣн'іе опасно.

Ссфонисба сЪ поспѣшностію восходи т5 
на трон7>, и закрывается зпвісадт.
М А С С  И 11 И СС А спішя за нею. 

Постой ! могу ли я твой  смертный стонѣ снести  
Мнѣ прежде ум ереть открываешь завѣсы, Ища вижу я!

С О ф О Н И С Б А  у чцраюиі.пмЪ юлосо.пЪ.
Прости.

СвѣтЪ м еркнетЬ . . . . мой супругѣ ! . . . простри твою
мнѣ руку.

М А С С И Н И С С А .
УжЪ н ѣ т ѣ  ее ! . . .  бросается кЬ ея ноіа.нЪ. Прерви мою не­

сносну муку !
Ч тобъ усладить мнѣ смерть , х о т ь  разѣ еще взгляни ! 
И пожалѣвЬ о м н ѣ , х о т ь  разѣ т ы  воздохни.' . .  . 
Царица ? . .  . нѣшЪ ее ! . . . Супруга 7 . , . все свершилось ! 
И сердце ужЪ ея біенія лишилось ,
ІіопгорымЪ дней моыхЪ счишалися часы.
Померкли тѣнію  смертельною красы ;
А сЪ ними радости мои и свѣтѣ небесной !
Закры ты  очи т ѣ .  гдѣ пламень толь  п рел естн ой ,
Огнь жизни моея мнѣ вЪ сердцѣ возжигалЪ.
Мой тронѣ  , мой духѣ , весь мірѣ вѣ небытіе  уизлЪ. 
УжасенЪ самѣ себѣ , себя я ненавижу ;
А я еще , а я свѣтѣ слабый соінца вижу :
Межѣ лю той жизнію и смертію борюсь.
Дражайша кровь т е ч е т ъ  , а я лишь только рвусь ! 
Окончимъ жизнь , меня котора пожираеш'Ь.
УмремЪ !

Я В Л Е Н І Е  VI.
СЦИПІОНЪ, Л ЕЛ IЙ ,  МАССИНИССА.

С Ц И П І О Н Ъ кЪ М а с с и н и с с ѣ .

Мой духъ меня ко другу привлекаетъ.



Прости , что устрашась вЪ прощаньи мук'Ъ твоихЪ,  
Что бы тебя спасти , пршнелЪ нарушишь ихЪ , 
Спѣша утѣху дать. . . .

М Л С С И Н И С С А. ,
Поди , твои другЪ ушѣшенЪ. 

С Ц И П І О Н Ъ .
Что г.Ъ елавѣ мой совѣтъ не будетЪ безуспѣшенъ» 
Кого я ожидал'Ь , и зналЪ что ты  герой ;
Что превзошедЪ себя н властвуй собой 
ДсстоинЪ будешь ты  РимлянивомЪ назваться ,
Что сЪ нами духомЪ піы возможешь уравняться.

М А С С И Н И С С А.
Сравнялся сЪ вами я ! достойный васЪ злодѣй !

Л  Е Л I Й.
Считаешь лютостью то  *Ъ слабости гавоей ,
Что сЪ РимомЪ днесь тебя на вѣки сопрягаетъ ;
Что грозною его рукою ограждаетъ 
Воздвигнутъ имЪ твой піронЪ.

М А С С И И И С С А.
Мнѣ сшрашен'Ь сей престолъ !
С Ц И ГІ I О Н Ь.

Но гдѣжЪ несчастная ?
М А С С И Н И С С А.

Она ошЪ Всяких'Ь золЪ
Свободна , Римл узЪ иеможетЪ устрашаться ;
ОпГЬ звѣрства вашего не станетъ содрогаться.
К оль боги есть ; она на небо іозлетѣвЪ
С'Ь презрѣньемъ зритЪ теперь,безплодный Рима гнѣвЪ.
Избѣгнувъ вашего свирѣпства недостойна, При семъ словѣ

разрывая со ссЪ.мЪ заеіеы трона ,  
покпэъівастЪ жертвую Софонисбу. 

Увидьте какЪ она блаженна и спокойна.
Увидьте вы сіи кровавые ручьи ,
И нестерпимы зря страданія мои ,
Насытьте ваши вы сердца толь крови жадны 
И восхищайтесь зря красы безЪ чувствій, хладны, 
Кошоры не могли васЪ варвары тронуть.



С Ц И П І О Н Ъ .
Чшо сдѣлалъ ты  ? 

И А С С И Н И С С А.
Не я , ей вы пронзили грудь.

Вы вашею рукой тѣ  прелести затмили ,
Кошоры небеса на то производили ,
Чтобъ смершкым'Ъ на землѣ свой образЪ предЪязить ;
А вы могли іпо все вЬ ничто преобратигоь !
А вы ! . . . а громомЪ ваеЪ не поражаютъ боги ,
И не падутЬ на вас'Ь обрушася чертоги ,
Гдѣ вы злодѣйствіе неслыханно сверша ,
Скверните воздух'Ь сей , симЪ воздухомъ д ы ш а ! . . . .

О РимЪ ! прими мои послѣдніе обѣты :
Да всѣ цари , півоей жестокости яредмѣты , 
Униженны тобой , почувствовавъ себя ,
Совокупя свой громЪ , низринутЪ на тебя !
СЬ востока , с'Ь запада возставшіе народы,
С,о пламенем'Ъ , сЪ мечемЪ , ища своей свободы ,
Да с'Ьединятся всѣ тебя разрушить в'Ь крахѣ !
Да гордость вся твоя преобращенна в'Ь страхЪ ,
Пред'Ь коей олтари вселенныя курятся ,
Униженна у ногѣ гнуснѣкшихЪ пресмыкаться , 
УвидитЪ вЪ рабствѣ всѣхЪ твоихЪ надменныхъ чадЪ! 
Да истребится півой мучителей Сенатѣ !
Да Капитолія и всѣ твои вертепы ,
ИзчезнуіпЬ и падутЪ во адозы заклѣпы !
Поросшій терніемЪ и прахомЪ покровенЪ ,1 
ИзЪ смертныхъ памяти да будешь изтребленЪ !

 Вот'Ь все чего тебѣ желая предвѣщаю ;
И сЪ симЪ предвѣстіемъ спокоенъ умираю. Зпкплаетсл.

Л  Е Л 1 Й.
За дерски толь слова достоинЪ умереть.
К то Риму хощет'Ь золЪ ; не стоитъ солнце зрѣть. 

С Ц И П І О Н Ъ .
Кіпо смерти не страшась, страшится униженья , 
ДостоинЪ Римскихъ слезЪ, достоинЪ тоніЬ почтенья.

К О Н Е Ц Ъ  Т Р А Г Е Д Ӏ И .














